NnPEQNOr

3AKOH

O NOTBPHUBAHY PUHAHCUJCKOT YTOBOPA XKEJNE3HUYKU
KOPUOOP XY CPBUJN OKBUPHU CINOPA3YM - NMOBAJIHA
KAMUWJA NUSMERY PENYBJIMKE CPBUJE U EBPOICKE
MHBECTULUMNOHE BAHKE

YnaH 1.

Motephyje ce ®uHaHcujckn yrosop XenesHuukn kopugop X y Cpbuju OKBUPHU
cnopasym — rnobanHa kanuja namehy Penybnunke Cpbuje n EBponcke nHeectuumoHe 6aHke,
Koju je notnucaH y beorpagy, 15. peuembpa 2022. rognHe un y Jlykcembypry, 16. geuembpa
2022. roguHe, y opurnHarny Ha eHrfieckoMm jesunky.

YnaH 2.
Tekct ®uHaHcujckor yroBopa »KenesHudkun kopuagop Xy Cpbuju okBUpHM cnopasym —
rnobanHa kanuvja wusmeny Penybnuke Cpbuje n EBpornicke wHBecTUUMOHe ©OaHke, Y
OpUrMHarmny Ha eHrreckoMm je3nky 1 NpeBoay Ha CPrCKX je3nK rnacu:
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between the
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THIS CONTRACT IS MADE BETWEEN:

the Republic of Serbia, represented by
Mr. Sinisa Mali, Deputy Prime Minister and
Minister of Finance, on behalf of the
Government as representative of the Republic
of Serbia,

of the first part, and

the European Investment Bank having its seat
at 100 blvd Konrad Adenauer, Luxembourg,
L-2950 Luxembourg, represented by
Mr. Matteo Rivellini, Head of Division and
Mr. Alessandro Cagnato, Senior Legal
Counsel,

of the second part.

(the "Borrower")

(the "Bank™)



WHEREAS:

@)

(b)

(©

(d)

(e)

(f)

The Borrower has stated that, through the Joint Stock Company for Public Railway
Infrastructure Management “Infrastructure of Serbian Railways” (the "Promoter"), a
company under the jurisdiction of the Serbian Ministry of Construction, Transport and
Infrastructure of the Republic of Serbia, it is undertaking a project consisting of a
framework of schemes targeting upgrading and modernisation of the railway line
Belgrade — Ni$, which is part of the Orient — East Mediterranean Corridor of core
Trans-European Transport Network (TEN-T). Different sub-operations (schemes), will
be covering various sections along the railway line, as more particularly described in
the technical description (the "Technical Description") set out in Schedule A.1 (the
"Project").

The total cost of the Project, as estimated by the Bank, is EUR 2,775,000,000.00 (two
billion seven hundred and seventy-five million euros) and the Borrower has stated that
it intends to finance the Project as follows:

Source Amount (EUR m)
Total Credit from the Bank 1100.00
Other funding sources (including State Budget, 1675.00
EU Grants and loans from International Financial

Institutions)

TOTAL 2775.00

The financing under this Contract is provided pursuant to the European Fund for
Sustainable Development Plus ("EFSD+"), an integrated financial package supplying
financing capacity in the form of grants, budgetary guarantees and financial
instruments worldwide; and in particular under the exclusive investment window for
operations with sovereign counterparts and non-commercial sub-sovereign
counterparts under article 36.1 of the NDICI-GE Regulation ("EFSD+ DIW1").
Pursuant to article 36.8 of the NDICI-GE Regulation, on 29 April 2022, the Bank and
the European Union, represented by the European Commission, entered into an
EFSD+ guarantee agreement (the "EFSD+ DIW1 Guarantee Agreement") whereby
the European Union granted to the Bank a comprehensive guarantee for eligible
financing operations of the Bank in respect of projects carried out in countries within
the geographic areas referred to in article 4(2) of the NDICI-GE Regulation and in
Annex | of the IPA lll Regulation (the "EFSD+ DIW1 Guarantee"). The Republic of
Serbia is an eligible country pursuant to the NDICI-GE Regulation and the IPA IlI
Regulation.

The Republic of Serbia and the Bank concluded on 11 May 2009 a framework
agreement governing the Bank’s activities in the territory of Republic of Serbia (the
"Framework Agreement"). By a letter dated 11 May 2021, the Republic of Serbia
requested the financing of the Project (as defined below), as such the present project
falls within the scope of the Framework Agreement.

The Bank considering that the financing of the Project falls within the scope of its
functions and having regard to the statements and facts cited in these Recitals, has
decided to give effect to the Borrower’s request providing a first credit in an amount of
EUR 550,000,000.00 (five hundred and fifty million euros) under this finance contract
(the "Contract"); provided that the amount of the Bank’s financing of the Project shall
not, in any case, exceed 50% (fifty per cent) of the total cost of the Project set out in
Recital (b) nor, when aggregated with any EU grants available for the Project, 90%
(ninety per cent) of the total cost of the Project set out in Recital (b).

The Borrower has authorised the borrowing of the sum of EUR 550,000,000.00 (five
hundred and fifty million euros) represented by this credit on the terms and conditions
set out in this Contract.



(@)

(h)

@

)

The Statute of the Bank provides that the Bank shall ensure that its funds are used as
rationally as possible in the interests of the European Union; and, accordingly, the
terms and conditions of the Bank's loan operations must be consistent with relevant
policies of the European Union.

The Bank considers that access to information plays an essential role in the reduction
of environmental and social risks, including human rights violations, linked to the
projects it finances and has therefore established its transparency policy, the purpose
of which is to enhance the accountability of the Bank’s group towards its
stakeholders.

The Bank supports the implementation of international and European Union
standards in the field of anti-money laundering and countering the financing of
terrorism and promotes tax good governance standards. It has established policies
and procedures to avoid the risk of misuse of its funds for purposes which are illegal
or abusive in relation to applicable laws. The Bank’s group statement on tax fraud, tax
evasion, tax avoidance, aggressive tax planning, money laundering and financing of
terrorism is available on the Bank’s website and offers further guidance to the Bank’s
contracting counterparties.

By entering into this Contract the Borrower acknowledges that the Bank may be
bound to comply with the Sanctions (as defined below) and that it cannot, therefore,
amongst others, make funds available, directly or indirectly, to or for the benefit of a
Sanctioned Person (as defined below).



NOW THEREFORE it is hereby agreed as follows:

INTERPRETATION AND DEFINITIONS

Interpretation

In this Contract:

(@)

(b)

(©)

(d)

(e)

()
)

references to "Articles”, "Recitals", "Schedules" and "Annexes" are, save if explicitly
stipulated otherwise, references respectively to articles of, and recitals, schedules
and annexes to this Contract;

references to "law" or "laws" mean:

0] any applicable law and any applicable treaty, constitution, statute, legislation,
decree, normative act, rule, regulation, judgement, order, writ, injunction,
determination, award or other legislative or administrative measure or judicial
or arbitral decision in any jurisdiction which is binding or applicable case law;
and

(i) EU Law;

references to "applicable law", "applicable laws" or "applicable jurisdiction" mean:

® a law or jurisdiction applicable to the Borrower, its rights and/or obligations (in
each case arising out of or in connection with this Contract), its capacity and/or
assets and/or the Project; and/or, as applicable;

(i)  a law or jurisdiction (including in each case the Bank’s Statute) applicable to
the Bank, its rights, obligations, capacity and/or assets;

references to a provision of law or a treaty are references to that provision as
amended or re-enacted;

references to any other agreement or instrument are references to that other
agreement or instrument as amended, novated, supplemented, extended or restated,;

words and expressions in plural shall include singular and vice versa; and

references to “month” mean a period starting on one day in a calendar month and
ending on the numerically corresponding day in the next calendar month, except that
and subject to the definition of Payment Date, Article 5.1 and Schedule B and unless
provided otherwise in this Contract:

0] if the numerically corresponding day is not a Business Day, that period shall
end on the next Business Day in that calendar month in which that period is to
end if there is one, or if there is not, on the immediately preceding Business
Day; and

(i)  if there is no numerically corresponding day in the calendar month in which that
period is to end, that period shall end on the last Business Day in that calendar
month.

Definitions

In this Contract:

"Accepted Tranche" means a Tranche in respect of which a Disbursement Offer has been
duly accepted by the Borrower in accordance with its terms on or before the Disbursement
Acceptance Deadline.

"Agreed Deferred Disbursement Date" has the meaning given to it in Article 1.5.A(2)(b).

"Authorisation” means an authorisation, permit, consent, approval, resolution, licence,
exemption, filing, notarisation or registration.

"Authorised Signatory" means a person authorised to sign individually or jointly (as the
case may be) Disbursement Acceptances on behalf of the Borrower and named in the most



recent List of Authorised Signatories and Accounts received by the Bank prior to the receipt
of the relevant Disbursement Acceptance.

"Business Day" means a day (other than a Saturday or Sunday) on which the Bank and
commercial banks are open for general business in Luxembourg and in Belgrade.

"Cancelled Tranche" has the meaning given to it in Article 1.6.C(2).
"Change-of-Law Event" has the meaning given to it in Article 4.3.A(3).
"Contract" has the meaning given to it in Recital (e).

"Contract Number" means the Bank generated number identifying this Contract and
indicated on the cover page of this Contract after the letters "FI N°".

"Credit" has the meaning given to it in Article 1.1.
"Date of Effectiveness" has the meaning given in Article 12.3.

"Declaration of Honour" means the “Declaration of Honour” under EFSD+ signed by the
Borrower on or about the date of this Contract.

"Deferment Fee" means a fee calculated on the amount of an Accepted Tranche deferred
or suspended at the rate of higher of:

(a) 0.125% (12.5 basis points), per annum; and
(b)  the percentage rate by which:

® the interest rate that would have been applicable to such Tranche had it been
disbursed to the Borrower on the Scheduled Disbursement Date, exceeds

(ii) EURIBOR (one month rate) less 0.125% (12.5 basis points), unless such rate
is less than zero, in which case it shall be set at zero.

Such fee shall accrue from the Scheduled Disbursement Date to the Disbursement Date or,
as the case may be, until the date of cancellation of the Accepted Tranche in accordance
with this Contract.

"Disbursement Acceptance" means a copy of the Disbursement Offer duly countersigned
by the Borrower in accordance with the List of Authorised Signatories and Accounts.

"Disbursement Acceptance Deadline" means the date and time of expiry of a
Disbursement Offer as specified therein.

"Disbursement Account" means, in respect of each Tranche, the bank account to which
dishursements may be made under this Contract, as set out in the most recent List of
Authorised Signatories and Accounts.

"Disbursement Date" means the date on which disbursement of a Tranche is made by the
Bank.

"Disbursement Offer" means a letter substantially in the form set out in Schedule C.
"Dispute" has the meaning given to it in Article 11.2.
"Disruption Event" means either or both of

(@) a material disruption to those payment or communications systems or to those
financial markets which are, in each case, required to operate in order for payments
to be made in connection with this Contract; or

(b) the occurrence of any other event which results in a disruption (of a technical or
systems-related nature) to the treasury or payments operations of either the Bank or
the Borrower, preventing that Party from:

0] performing its payment obligations under this Contract; or

(i)  communicating with the other Party,
and which disruption (in either such case as per (a) or (b) above) is not caused by, and is
beyond the control of, the Party whose operations are disrupted.

"EFSD+" has the meaning given in Recital (c).



"EFSD+ DIW1" has the meaning given in Recital (c).
"EFSD+ DIW1 Guarantee" has the meaning given in Recital (c).
"EFSD+ DIW1 Guarantee Agreement" has the meaning given in Recital (c).

"EIB Environmental and Social Standards" means the statement published on EIB’s
website that outlines the standards that the Bank requires of the projects that it finances and
the responsibilities of the various parties.

"Eligible Expenditure" means expenditure (including costs of design and supervision, if
relevant, and net of taxes and duties payable by the Borrower and/or the Promoter) incurred
by the Borrower or the Promoter for the Project, in respect of works, goods and services
relating to items specified in the Technical Description as eligible for financing under the
Credit (for the avoidance of doubt excluding land acquisition, resettlement and rights of way
which shall be financed by the Borrower), which have been the object of contract or
contracts executed on terms satisfactory to the Bank, having regard to the most recent
edition of the Bank’s Guide to Procurement.

"Environment" means the following, in so far as they affect human health and social well-
being:

(a) fauna and flora;

(b)  soll, water, air, climate and the landscape;
(©) cultural heritage; and

(d)  the built environment.

"Environmental and Social Impact Assessment Study” means a study as an outcome of
the environmental and social impact assessment identifying and assessing the potential
environmental and social impacts associated with the proposed project and recommending
measures to avoid, minimise and/or remedy any impacts. This study is subject to public
consultation with direct and indirect project stakeholders.

"Environmental and Social Documents" means (a) each Environmental and Social Impact
Assessment Study; (b) each Non-Technical Summary and the Stakeholder Engagement
Plan.

"Environmental and Social Standards" means:

(@) Environmental Laws and Social Laws applicable to the Project or the Borrower;
(b)  the EIB Environmental and Social Standards; and

(c) the Environmental and Social Documents.

"Environmental or Social Approval” means any permit, licence, authorisation, consent or
other approval required by an Environmental Law or a Social Law in connection with the
construction or operation of the Project.

"Environmental or Social Claim" means any claim, proceeding, formal notice or
investigation by any person in respect of the Environment or Social Matters affecting the
Project including any breach or alleged breach of any Environmental and Social Standard.

"Environmental Law" means:

(& EU Law, including principles and standards save for any derogation accepted by the
Bank for the purpose of this Contract based on any agreement between Republic of
Serbia and the EU;

(b)  Republic of Serbia laws and regulations; and

(c) international treaties and conventions signed and ratified by or otherwise applicable
and binding on Republic of Serbia,

of which a principal objective is the preservation, protection or improvement of the
Environment.



"EU Law" means the acquis communautaire of the European Union as expressed through
the Treaties of the European Union, the regulations, directives, delegated acts,
implementing acts, and the case law of the Court of Justice of the European Union.

"EUR" or "euro" means the lawful currency of the Member States of the European Union
which adopt or have adopted it as their currency in accordance with the relevant provisions
of the Treaty on European Union and the Treaty on the Functioning of the European Union.

"EURIBOR" has the meaning given to it in Schedule B.

"Event of Default" means any of the circumstances, events or occurrences specified in
Article 10.

"Final Availability Date" means the day falling 60 (sixty) months from the Date of
Effectiveness of this Contract, or a later date if approved in writing by the Bank upon formal
reqguest in writing of the Borrower.

"Financing of Terrorism" means the provision or collection of funds, by any means, directly
or indirectly, with the intention that they should be used or in the knowledge that they are to
be used, in full or in part, in order to carry out any of the offences listed in the Directive (EU)
2017/541 of the European Parliament and of the Council of 15 March 2017 on combating
terrorism and replacing Council Framework Decision 2002/475/JHA and amending Council
Decision 2005/671/JHA (as amended, replaced or re-enacted from time to time).

"Financial Regulation" means Regulation (EU, Euratom) 2018/1046 of the European
Parliament and of the Council of 18 July 2018 on the financial rules applicable to the general
budget of the Union, amending Regulations (EU) No 1296/2013, (EU) No 1301/2013, (EU)
No 1303/2013, (EU) No 1304/2013, (EU) No 1309/2013, (EU) No 1316/2013, (EU) No
223/2014, (EU) No 283/2014, and Decision No 541/2014/EU and repealing Regulation (EC,
Euratom) No 966/2012 (OJ L 193, 30.7.2018, p. 1).

"Fixed Rate" means an annual interest rate determined by the Bank in accordance with the
applicable principles from time to time laid down by the governing bodies of the Bank for
loans made at a fixed rate of interest, denominated in the currency of the Tranche and
bearing equivalent terms for the repayment of capital and the payment of interest. Such rate
shall not be of negative value.

"Fixed Rate Tranche" means a Tranche on which the Fixed Rate is applied.

"Floating Rate" means a fixed-spread floating annual interest rate, determined by the Bank
for each successive Floating Rate Reference Period equal to EURIBOR plus the Spread. If
the Floating Rate for any Floating Rate Reference Period is calculated to be below zero, it
will be set at zero.

"Floating Rate Reference Period" means each period from one Payment Date to the next
relevant Payment Date; the first Floating Rate Reference Period shall commence on the
date of disbursement of the Tranche.

"Floating Rate Tranche" means a Tranche on which the Floating Rate is applied.
"Framework Agreement" has the meaning given in Recital (d).

"Guide to Procurement” means the Guide to Procurement published on EIB’s website! that
informs the promoters of projects financed in whole or in part by the EIB of the
arrangements to be made for procuring works, goods and services required for the Project.

"lllegality Event" has the meaning given to it in Article 4.3.A(4).
"ILO" means the International Labour Organisation.

"ILO Standards" means any treaty, convention or covenant of the ILO signed and ratified by
or otherwise applicable and binding on the Republic of Serbia, and the Core Labour
Standards (as defined in the ILO Declaration on Fundamental Principles and Rights at
Work).

! https://www.eib.org/en/publications/guide-to-procurement.htm Please note that the reference is to the version of the Guide in
force at the time of the relevant project procurement.
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"Indemnifiable Prepayment Event" means a Prepayment Event other than those specified
in paragraphs 4.3.A(2) or 4.3.A(4).

"Interest Revision/Conversion"” means the determination of new financial conditions
relative to the interest rate, specifically the same interest rate basis ('revision”) or a
different interest rate basis ("conversion") which can be offered for the remaining term of a
Tranche or until the next Interest Revision/Conversion Date.

"Interest Revision/Conversion Date" means the date, which shall be a Payment Date,
specified by the Bank pursuant to Article 1.2.B in the Disbursement Offer.

"Interest Revision/Conversion Proposal" means a proposal made by the Bank under
Schedule D.

"Interest Revision/Conversion Request" means a written notice from the Borrower,
delivered at least 75 (seventy-five) days before an Interest Revision/Conversion Date,
requesting the Bank to submit to it an Interest Revision/Conversion Proposal. The Interest
Revision/Conversion Request shall also specify:

(@) the Payment Dates chosen in accordance with the provisions of Article 3.1;
(b)  the amount of the Tranche for which the Interest Revision/Conversion shall apply; and
(c) any further Interest Revision/Conversion Date chosen in accordance with Article 3.1.

"IPA Il Regulation" means Regulation (EU) 2021/1529 of the European Parliament and of
the Council of 15 September 2021 establishing the Instrument for Pre-Accession assistance
(IPA111).

"List of Authorised Signatories and Accounts” means a list, in form and substance
satisfactory to the Bank, setting out:

(@) the Authorised Signatories, accompanied by evidence of signing authority of the
persons named on the list and specifying if they have individual or joint signing
authority;

(b)  the specimen signatures of such persons; and

(c) the bank account(s) to which disbursements may be made under this Contract
(specified by IBAN code if the country is included in the IBAN Registry published by
SWIFT, or in the appropriate account format in line with the local banking practice),
BIC/SWIFT code of the bank and the name of the bank account(s) beneficiary,
together with evidence that such account(s) have been opened in the name of the
beneficiary.

(d) the bank account(s) from which payments under this Contract will be made by the
Borrower (specified by IBAN code if the country is included in the IBAN Registry
published by SWIFT, or in the appropriate account format in line with the local
banking practice), BIC/SWIFT code of the bank and the name of the bank account(s)
beneficiary, together with evidence that such account(s) have been opened in the
name of the beneficiary.

"Loan" means the aggregate of the amounts disbursed from time to time by the Bank under
this Contract.

"Loan Outstanding" means the aggregate of the amounts disbursed from time to time by
the Bank under this Contract that remains outstanding.

"Market Disruption Event" means any of the following circumstances:

(@) there are, in the reasonable opinion of the Bank, events or circumstances adversely
affecting the Bank’s access to its sources of funding;

(b) in the opinion of the Bank, funds are not available from the Bank's ordinary sources of
funding in order to adequately fund a Tranche in the relevant currency and/or for the
relevant maturity and/or in relation to the reimbursement profile of such Tranche; or

(c) in relation to a Tranche in respect of which interest would be payable at Floating
Rate:
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0] the cost to the Bank of obtaining funds from its sources of funding, as
determined by the Bank, for a period equal to the Floating Rate Reference
Period of such Tranche (i.e. in the money market) would be in excess of
EURIBOR; or

(i)  the Bank determines that adequate and fair means do not exist for ascertaining
EURIBOR for the relevant currency of such Tranche.

"Material Adverse Change" means, in relation to the Borrower any event or change of
condition affecting the Borrower, which, in the opinion of the Bank:

(@) materially impairs the ability of the Borrower to perform its obligations under this
Contract; or

(b) materially impairs the financial condition or prospects of the Borrower.

"Maturity Date" means the last Repayment Date of a Tranche specified pursuant to
Article 4.1(b)(iv).

"Money Laundering"” means:

(@) the conversion or transfer of property, knowing that such property is derived from
criminal activity or from an act of participation in such activity, for the purpose of
concealing or disguising the illicit origin of the property or of assisting any person who
is involved in the commission of such activity to evade the legal consequences of his
action;

(b) the concealment or disguise of the true nature, source, location, disposition,
movement, rights with respect to, or ownership of property, knowing that such
property is derived from criminal activity or from an act of participation in such activity;

(c) the acquisition, possession or use of property, knowing, at the time of receipt, that
such property was derived from criminal activity or from an act of participation in such
activity; or

(d) participation in, association to commit, attempts to commit and aiding, abetting,
facilitating and counselling the commission of any of the actions mentioned in the
foregoing points.

"NDICI-GE Regulation" means Regulation (EU) 2021/947 of the European Parliament and
of the Council of 9 June 2021 establishing the Neighbourhood, Development and
International Cooperation Instrument — Global Europe.

"Payment Account” means the bank account from which payments under this Contract will
be made by the Borrower, as set out in the most recent List of Authorised Signatories and
Accounts.

"Payment Date" means: the annual, semi-annual or quarterly dates specified in the
Disbursement Offer until and including the Interest Revision/Conversion Date, if any, or the
Maturity Date, save that, in case any such date is not a Relevant Business Day, it means:

0] for a Fixed Rate Tranche, the following Relevant Business Day, without adjustment to
the interest due under Article 3.1 or the preceding Relevant Business Day with
adjustment (but only to the amount of interest due under Article 3.1 that accrued over
the last interest period), in case repayment of principal is made in a single instalment
in accordance with Schedule D point C; and

(i)  for a Floating Rate Tranche, the following Relevant Business Day in that month, or,
failing that, the nearest preceding Relevant Business Day, in all cases with
corresponding adjustment to the interest due under Article 3.1.

"Prepayment Amount" means the amount of a Tranche to be prepaid by the Borrower in
accordance with Article 4.2.A or Article 4.3.A, as applicable.

"Prepayment Date" means the date, as requested by the Borrower and agreed by the
Bank, or indicated by the Bank (as applicable) on which the Borrower shall effect
prepayment of a Prepayment Amount.

"Prepayment Event" means any of the events described in Article 4.3.A.
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"Prepayment Indemnity" means in respect of any principal amount to be prepaid, the
amount communicated by the Bank to the Borrower as the present value (calculated as of
the Prepayment Date) of the excess, if any, of:

(@) the interest that would accrue thereafter on the Prepayment Amount over the period
from the Prepayment Date to the Interest Revision/Conversion Date, if any, or the
Maturity Date, if it were not prepaid; over

(b) the interest that would so accrue over that period, if it were calculated at the
Redeployment Rate, less 0.19% (nineteen basis points).

The said present value shall be calculated at a discount rate equal to the Redeployment
Rate, applied as of each relevant Payment Date.

"Prepayment Notice" means a written notice from the Bank to the Borrower in accordance
with Article 4.2.C.

"Prepayment Request" means a written request from the Borrower to the Bank to prepay
all or part of the Loan Outstanding, in accordance with Article 4.2.A.

"Project Implementation Unit (PIU)" means the team of professional and support staff with
the necessary administrative powers as well as physical and financial resources necessary
to implement the Project.

"Prohibited Conduct" means any Financing of Terrorism, Money Laundering or Prohibited
Practice.

"Prohibited Practice" means any:

(@) Coercive Practice, meaning the impairing or harming, or threatening to impair or
harm, directly or indirectly, any party or the property of a party to influence improperly
the actions of a party;

(b)  Collusive Practice, meaning an arrangement between two or more parties designed
to achieve an improper purpose, including to influence improperly the actions of
another party;

(c) Corrupt Practice, meaning the offering, giving, receiving or soliciting, directly or
indirectly, of anything of value by a party to influence improperly the actions of
another party;

(d)  Fraudulent Practice, meaning any act or omission, including a misrepresentation, that
knowingly or recklessly misleads, or attempts to mislead, a party in order to obtain a
financial (including, for the avoidance of taxation related) or other benefit or to avoid
an obligation; or

(e) Obstructive Practice, meaning in relation to an investigation into a Coercive,
Collusive, Corrupt or Fraudulent Practice in connection with this Loan or the Project,
(i) destroying, falsifying, altering or concealing of evidence material to the
investigation or making false statements to investigators, with the intent to impede the
investigation; (ii) threatening, harassing or intimidating any party to prevent it from
disclosing its knowledge of matters relevant to the investigation or from pursuing the
investigation, or (iii) acts intending to impede the exercise of the EIB Group’s
contractual rights of audit or inspection or access to information;

0] Tax Crime, meaning all offences, including tax crimes relating to direct taxes and
indirect taxes and as defined in the national law of Republic of Serbia, which are
punishable by deprivation of liberty or a detention order for a maximum of more than
one year;

() Misuse of EIB Group Resources and Assets, meaning any illegal activity committed in
the use of the EIB Group’s resources or assets (including the funds lent under this
Contract) knowingly or recklessly; or

(h)  any other illegal activity that may affect the financial interests of the European Union,
according to the applicable laws.

"Project" has the meaning given to it in Recital (a).
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"Project Cost Reduction Event" has the meaning given to it in Article 4.3.A(1).
"Promoter" has the meaning given to it in Recital (a).

"Redeployment Rate" means the fixed annual rate determined by the Bank, being a rate
which the Bank would apply on the day of the indemnity calculation to a loan that has the
same currency the same terms for the payment of interest and the same repayment profile
to the Interest Revision/Conversion Date, if any, or the Maturity Date as the Tranche in
respect of which a prepayment or cancellation is proposed or requested to be made. Such
rate shall not be of negative value.

"Relevant Business Day" means a day on which the Trans-European Automated Real-time
Gross Settlement Express Transfer payment system which utilises a single shared platform
and which was launched on 19 November 2007 (TARGET?2) is open for the settlement of
payments in EUR.

"Relevant Party" has the meaning given to it in Article 8.3
"Relevant Person" means:

(a) with respect to the Borrower, any official or representative of any of its ministries,
other central executive government bodies or other governmental sub-divisions, or
any other person acting on its behalf or under its control, having, in accordance with
applicable local laws, the right to manage and/or supervise the Loan or the Project;
and

(b)  with respect to the Promoter, any official or representative, or any other person acting
on its behalf or under its control, having the power to give directions and exercise
control with respect to the Loan or the Project.

"Repayment Date" shall mean each of the Payment Dates specified for the repayment of
the principal of a Tranche in the Disbursement Offer, in accordance with Article 4.1.

"Requested Deferred Disbursement Date" has the meaning given to it in Article
1.5.A(1)(b).

"Sanctioned Person" means any individual or entity (for the avoidance of doubt, the term
entity includes, but is not limited to, any government, group or terrorist organisation) who is
a designated target of, or who is otherwise a subject of, Sanctions (including, without
limitation, as a result of being owned or otherwise controlled, directly or indirectly, by any
individual or entity, who is a designated target of, or who is otherwise a subject of,
Sanctions).

"Sanctions" means the economic or financial sanctions laws, regulations, trade embargoes
or other restrictive measures (including, in particular, but not limited to, measures in relation
to the financing of terrorism) enacted, administered, implemented and/or enforced from time
to time by any of the following:

(@) the United Nations, and any agency or person which is duly appointed, empowered or
authorised by the United Nations to enact, administer, implement and/or enforce such
measures;

(b)  the European Union, and any agency or person which is duly appointed, empowered
or authorised by the European Union to enact, administer, implement and/or enforce
such measures;

(c) the government of the United States of America, and any department, division,
agency, or office thereof, including, inter alia, the Office of Foreign Asset Control
(OFAC) of the United States Department of the Treasury, the United States
Department of State and/or the United States Department of Commerce; and

(d) the United Kingdom, and any UK government department, or authority, including,
inter alia, The Office of Financial Sanctions Implementation of His Majesty's Treasury
and the Department for International Trade.
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"Scheduled Disbursement Date" means the date on which a Tranche is scheduled to be
disbursed in accordance with Article 1.2.C.

"Security" means any mortgage, pledge, lien, charge, assignment, hypothecation, or other
security interest securing any obligation of any person or any other agreement or
arrangement having a similar effect.

"Social Law" means each of:

(@) any law, rule or regulation applicable in the Republic of Serbia relating to Social
Matters;

(b) any ILO Standards; and

(c) any United Nations treaty, convention or covenant on human rights signed and ratified
by or otherwise applicable and binding on the Republic of Serbia.

"Social Matters" means all, or any of, the following: (i) labour and employment conditions,
(i) occupational health and safety, (iii) protection and empowerment of rights and interests
of indigenous peoples, ethnic minorities and vulnerable groups, (iv) cultural heritage
(tangible and intangible), (v) public health, safety and security, (vi) involuntary physical
resettlement and/or economic displacement and loss of livelihood of persons, and (vii)
public participation and stakeholder engagement.

"Spread" means the fixed spread (being of either positive or negative value) to EURIBOR
as determined by the Bank and notified to the Borrower in the relevant Disbursement Offer
or Interest Revision/Conversion Proposal.

"Tax" means any tax, levy, impost, duty or other charge or withholding of a similar nature
(including any penalty or interest payable in connection with any failure to pay or any delay
in paying any of the same).

"Technical Description” has the meaning given to it in Recital (a).

"Tranche" means each disbursement made or to be made under this Contract. In case no
Disbursement Acceptance has been received, Tranche shall mean a Tranche as offered
under Article 1.2.B.

ARTICLE 1

Credit and Disbursements

Amount of Credit

By this Contract the Bank establishes in favour of the Borrower, and the Borrower accepts,
a credit in an amount of EUR 550,000,000.00 (five hundred and fifty million euros) for the
financing of the Project (the "Credit").

Disbursement procedure

Tranches

The Bank shall disburse the Credit in up to 25 (twenty-five) Tranches. The amount of each
Tranche, shall be in a minimum amount of EUR 3,000,000.00 (three million euros), or (if
less) the entire undrawn balance of the Credit.

The Bank shall not send the Borrower more than one Disbursement Offer per calendar
month. There shall not be more than one disbursement of a Tranche per calendar month
under this Finance Contract.

Disbursement Offer

Upon request by the Borrower and subject to Article 1.4.A, provided that no event
mentioned in Article 1.6.B has occurred and is continuing, the Bank shall send to the
Borrower within 5 (five) Business Days after the receipt of such request a Disbursement
Offer for the disbursement of a Tranche. The latest time for receipt by the Bank of such
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Borrower’s request is 15 (fifteen) Business Days before the Final Availability Date. The
Disbursement Offer shall specify:

(@) the amount of the Tranche in EUR;

(b)  the Scheduled Disbursement Date, which shall be a Relevant Business Day, falling at
least 10 (ten) days after the date of the Dishursement Offer and on or before the Final
Availability Date;

(c) the interest rate basis of the Tranche, being: (i) a Fixed Rate Tranche; or (ii) a
Floating Rate Tranche, in each case, pursuant to the relevant provisions of Article 3.1;

(d) the Payment Dates and the first interest Payment Date for the Tranche;

(e) the terms for repayment of principal for the Tranche, in accordance with the
provisions of Article 4.1;

0] the Repayment Dates and the first and the last Repayment Date for the Tranche;
(g) the Interest Revision/Conversion Date, if requested by the Borrower, for the Tranche;

(h) for a Fixed Rate Tranche, the Fixed Rate and for a Floating Rate Tranche the Spread,
applicable to the Tranche until the Interest Revision/Conversion Date, if any, or until
the Maturity Date; and

® the Disbursement Acceptance Deadline.

Disbursement Acceptance

The Borrower may accept a Disbursement Offer by delivering a Disbursement Acceptance
to the Bank no later than the Disbursement Acceptance Deadline. The Disbursement
Acceptance shall be signed by an Authorised Signatory with individual representation right
or two or more Authorised Signatories with joint representation right and shall specify the
Disbursement Account to which the disbursement of the Tranche should be made in
accordance with Article 1.2.D.

If a Disbursement Offer is duly accepted by the Borrower in accordance with its terms on or
before the Disbursement Acceptance Deadline, the Bank shall make the Accepted Tranche
available to the Borrower in accordance with the relevant Disbursement Offer and subject to
the terms and conditions of this Contract.

The Borrower shall be deemed to have refused any Disbursement Offer which has not been
duly accepted in accordance with its terms on or before the Disbursement Acceptance
Deadline.

The Bank may rely on the information set out in the most recent List of Authorised
Signatories and Accounts provided to the Bank by the Borrower. If a Disbursement
Acceptance is signed by a person defined as Authorised Signhatory under the most recent
List of Authorised Signatories and Accounts provided to the Bank by the Borrower, the Bank
may assume that such person has the power to sign and deliver in the name and on behalf
of the Borrower such Disbursement Acceptance.

Disbursement Account

Disbursement shall be made to the Disbursement Account specified in the relevant
Disbursement Acceptance provided that such Disbursement Account is acceptable to the
Bank.

Notwithstanding Article 5.2(e), the Borrower acknowledges that payments to a
Disbursement Account notified by the Borrower shall constitute disbursements under this
Contract as if they had been made to the Borrower's own bank account.

Only one Disbursement Account may be specified for each Tranche.

Currency of disbursement

The Bank shall disburse each Tranche in EUR.
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Conditions of disbursement

Condition precedent to the first request for Disbursement Offer

The Bank shall have received from the Borrower in form and substance satisfactory to the
Bank:

(@) evidence that the execution of this Contract by the Borrower has been duly authorised
and that the person or persons signing this Contract on behalf of the Borrower is/are
duly authorised to do so together with the specimen signature of each such person or
persons;

(b) atleast 2 (two) originals of this Contract duly executed by all Parties; and

(c) the List of Authorised Signatories and Accounts;

prior to requesting a Disbursement Offer under Article 1.2.B by the Borrower. Any request
for a Disbursement Offer made by the Borrower without the above documents having been
received by the Bank and to its satisfaction shall be deemed not made.

First Tranche

The disbursement of the first Tranche under Article 1.2 is conditional upon receipt by the
Bank, in form and substance satisfactory to it, on or before the date falling 5 (five) Business
Days before the Scheduled Disbursement Date (and, in the case of deferment under Article
1.5, the Requested Deferred Disbursement Date or the Agreed Deferred Disbursement
Date, respectively) for the proposed Tranche, of the following documents or evidence:

(a) evidence that the Borrower has obtained all necessary Authorisations, required in
connection with this Contract and the Project;

(b)  evidence that the Project Implementation Unit (PIU) and a Works Supervision team is
in place with term of reference, staff, resources and competencies acceptable to the
Bank following the submission of the list of key staff to the Bank;

(c) evidence that the Project Implementation Unit includes environmental, social,
occupational health and safety, procurement and/or other experts, as required,
satisfactory to the Bank;

(d) afavourable legal opinion issued in English language by the Ministry of Justice of the
Borrower confirming, inter alia, (i) the authority of persons signing this Contract on
behalf of the Borrower; (ii) that this Contract has been duly executed by the Borrower
and constitutes valid, binding and enforceable obligations of the Borrower according
with its terms; (iii) the valid choice of laws of the Grand Duchy of Luxembourg law and
the Court of Justice of the European Union under this Contract, and (iv) the
recognition and enforcement of judgments of the Court of Justice of the European
Union in any proceedings taken in the Republic of Serbia in relation to this Contract;

(e) the Borrower shall have taken all action necessary to exempt from taxation for all
payments of principal, interest and other sums due hereunder and to permit the
payment of all such sums gross without deduction of tax at source shall have been
taken; and

0] any necessary exchange control consents shall have been obtained to permit receipt
of disbursements hereunder, repayment of the same and payment of interest and all
other amounts due hereunder; such consents must extend to the opening and
maintenance of the accounts to which disbursement of the Credit is directed,;

(g) evidence that the Promoter has established:

0] a grievance mechanism, the contact details of which shall be published on the
Promoter’s website, as well as on the billboards at the construction sites; and

(i)  an integrated Environmental and Social Management System (ESMS) covering
at least the activities of the project.
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All Tranches

The disbursement of each Tranche under Article 1.2, including the first, is subject to the
following conditions:

@)

(b)

that the Bank has received, in form and substance satisfactory to it, on or before the
date falling 5 (five) Business Days before the Scheduled Disbursement Date (and, in
the case of deferment under Article 1.5, the Requested Deferred Disbursement Date
or the Agreed Deferred Disbursement Date, respectively) for the proposed Tranche,
of the following documents or evidence:

@

(ii)

(iii)

(iv)
(v)

(vi)

(vii)

(viii)

(ix)

a certificate from the Borrower in the form of Schedule E signed by an
authorised representative of the Borrower and dated no earlier than the date
falling 15 (fifteen) days before the Scheduled Disbursement Date (and, in the
case of deferment under Article 1.5, the Requested Deferred Disbursement
Date or the Agreed Deferred Disbursement Date, respectively);

with the exception of the first Tranche, evidence that 50% (fifty per cent) of all
previously disbursed sums have effectively been paid out towards any
expenditure incurred with respect to an allocated scheme;

evidence that the Borrower or the Promoter has or will incur Eligible
Expenditure against the schemes allocated in line with Art.1.9 within 180
(hundred and eighty) days following the Scheduled Disbursement Date of the
relevant Tranche in an amount of at least equal to the aggregate of 80% (one
hundred per cent) of the amount of the Tranche to be disbursed and 100% (one
hundred per cent) of the amounts of all previously disbursed Tranches;

an updated procurement plan;

an updated finance plan for the Project specifying the sources of funds not to
be financed by the Bank;

evidence that the Borrower’s Project Implementation Unit (PIU) and a Works
Supervision team is in place with terms of reference, staff, resources and
competencies acceptable to the Bank, in particular, the PIU shall include
environmental and social specialists; and

a copy of any other authorisation or other document, opinion or assurance
which the Bank has notified the Borrower is necessary or desirable in
connection with the entry into and performance of, and the transactions
contemplated by, this Contract, or the legality, validity, binding effect or
enforceability of the same, or in connection to conditions that may be set by the
Bank for schemes at the allocation stage under this Contract;

in case of disbursement of funds for financing works, the Promoter shall submit
to the Bank for the component to be financed evidence that ESMP
(Environmental and Social Management Plan) and ESAP (Environmental and
Social Action Plan) are being properly implemented,

evidence of the implementation of the RAP (Resettlement Action Plan) together
with a planning schedule (the Works and Compensation Schedule)
detailing inter alia: (A) the subsections into which the contract for the civil works
will be divided; and (B) a timeframe for the compensation and livelihood
restoration measures of the Project Affected Persons (PAPs) with respect to all
such subsections; In respect of those subsection(s) of the civil works for which
a particular Tranche is requested, the Bank reserves the right to request
evidence of the implementation of the Resettlement Action Plan for each
subsection prior to commencement of construction of such subsection(s).”;

that on the Scheduled Disbursement Date (and, in the case of deferment under
Article 1.5, on the Requested Deferred Disbursement Date or the Agreed Deferred
Disbursement Date, respectively) for the proposed Tranche:

@

the representations and warranties which are repeated pursuant to Article 6.10
are correct in all respects; and
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(i)  no event or circumstance which constitutes or would with the passage of time
or giving of notice under this Contract constitute:

(1) an Event of Default; or

(2) aPrepayment Event,

has occurred and is continuing unremedied or unwaived or would result from
the disbursement of the proposed Tranche.

Deferment of disbursement

Grounds for deferment

BORROWER'S REQUEST

The Borrower may send a written request to the Bank requesting the deferral of the
dishursement of an Accepted Tranche. The written request must be received by the Bank at
least 5 (five) Business Days before the Scheduled Disbursement Date of an Accepted
Tranche and specify:

(@) whether the Borrower would like to defer the disbursement in whole or in part and if in
part, the amount to be deferred; and

(b) the date until which the Borrower would like to defer a disbursement of the above
amount (the "Requested Deferred Disbursement Date"), which must be a date
falling not later than:

0] 6 (six) months from its Scheduled Disbursement Date;

(i) 30 (thirty) days prior to the first Repayment Date; and
(i) the Final Availability Date.

Upon receipt of such a written request, the Bank shall defer the disbursement of the relevant
amount until the Requested Deferred Disbursement Date.

FAILURE TO SATISFY CONDITIONS TO DISBURSEMENT

(@) The disbursement of an Accepted Tranche shall be deferred if any condition for
disbursement of such an Accepted Tranche referred to in Article 1.4 is not fulfilled
both:

0] at the date specified for fulfilment of such condition in Article 1.4; and

(i)  at its Scheduled Disbursement Date (or, where the Scheduled Disbursement
Date has been deferred previously, the date expected for disbursement).

(b)  The Bank and the Borrower shall agree the date until which the disbursement of such
an Accepted Tranche shall be deferred (the "Agreed Deferred Disbursement
Date"), which must be a date falling:

0] not earlier than 5 (five) Business Days following the fulfiiment of all conditions
of disbursement; and

(i)  not later than the Final Availability Date.

(c) Without prejudice to the Bank’s right to suspend and/or cancel the undisbursed
portion of the Credit in whole or in part pursuant to Article 1.6.B, the Bank shall defer
disbursement of such an Accepted Tranche until the Agreed Deferred Disbursement
Date.

DEFERMENT FEE

If disbursement of an Accepted Tranche is deferred pursuant to paragraphs 1.5.A(1) or
1.5.A(2) above, the Borrower shall pay the Deferment Fee.

Cancellation of a disbursement deferred by 6 (six) months

If a disbursement has been deferred by more than 6 (six) months in aggregate pursuant to
Article 1.5.A, the Bank may notify the Borrower in writing that such disbursement shall be
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cancelled and such cancellation shall take effect on the date of such written notification. The
amount of the disbursement which is cancelled by the Bank pursuant to this Article 1.5.B
shall remain available for disbursement under Article 1.2.

Cancellation and suspension

Borrower’s right to cancel

(@) The Borrower may send a written notice to the Bank requesting a cancellation of the
undisbursed Credit or a portion thereof.

(b) Inits written notice, the Borrower:

0] must specify whether the Credit shall be cancelled in whole or in part and, if in
part, the amount of the Credit to be cancelled; and

(i)  must not request any cancellation of an Accepted Tranche, which has a
Scheduled Disbursement Date falling within 5 (five) Business Days of the date
of such written notice.

(c)  Upon receipt of such written notice, the Bank shall cancel the requested portion of the
Credit with immediate effect.

Bank’s right to suspend and cancel

(@) At any time upon the occurrence of the following events, the Bank may notify the
Borrower in writing that the undisbursed portion of the Credit shall be suspended
and/or (except upon the occurrence of a Market Disruption Event) cancelled in whole
or in part:

® a Prepayment Event;
(i)  an Event of Default;

(i)  an event or circumstance which would with the passage of time or giving of
notice under this Contract constitute a Prepayment Event or an Event of
Default;

(iv) a Material Adverse Change; or

(v)  a Market Disruption Event provided the Bank has not received a Disbursement
Acceptance.

(b)  On the date of such written notification from the Bank the relevant portion of the
Credit shall be suspended and/or cancelled with immediate effect. Any suspension
shall continue until the Bank ends the suspension or cancels the suspended amount.

Indemnity for suspension and cancellation of a Tranche

SUSPENSION

If the Bank suspends an Accepted Tranche upon the occurrence of an Indemnifiable
Prepayment Event or an Event of Default or of an event or circumstance which would (with
the passage of time or the giving of notice or the making of any determination under this
Contract or any combination of the foregoing) constitute an Indemnifiable Prepayment Event
or an Event of Default or upon the occurrence of a Material Adverse Change, the Borrower
shall pay to the Bank the Deferment Fee calculated on the amount of such Accepted
Tranche.

CANCELLATION

(@) If an Accepted Tranche which is a Fixed Rate Tranche (the "Cancelled Tranche") is
cancelled:

0] by the Borrower pursuant to Article 1.6.A; or
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(i) by the Bank upon an Indemnifiable Prepayment Event or an event or
circumstance which would (with the passage of time or the giving of notice or
the making of any determination under this Contract or any combination of the
foregoing) constitute an Indemnifiable Prepayment Event or upon the
occurrence of a Material Adverse Change or pursuant to Article 1.5.B,

the Borrower shall pay to the Bank an indemnity on such Cancelled Tranche.
(b)  Such indemnity shall be:

® calculated assuming that the Cancelled Tranche had been disbursed and
repaid on the same Scheduled Disbursement Date or, to the extent the
disbursement of the Tranche is currently deferred or suspended, on the date of
the cancellation notice; and

(i)  in the amount communicated by the Bank to the Borrower as the present value
(calculated as of the date of cancellation) of the excess, if any, of:

(1) the interest that would accrue thereafter on the Cancelled Tranche over
the period from the date of cancellation pursuant to this Article 1.6.C(2),
to the Interest Revision/Conversion Date, if any, or the Maturity Date, if it
were not cancelled; over

(2) the interest that would so accrue over that period, if it were calculated at
the Redeployment Rate, less 0.19% (nineteen basis) points.

The said present value shall be calculated at a discount rate equal to the
Redeployment Rate applied as of each relevant Payment Date of the applicable
Tranche.

(c) If the Bank cancels an Accepted Tranche upon the occurrence of an Event of Default,
the Borrower shall indemnify the Bank in accordance with Article 10.3.

Cancellation after expiry of the Credit

On the day following the Final Availability Date, unless otherwise specifically notified in
writing by the Bank to the Borrower, any part of the Credit in respect of which no
Disbursement Acceptance has been received in accordance with Article 1.2.C shall be
automatically cancelled, without any further notice from the Bank to the Borrower and
without any liability arising on the part of either Party.

Sums due under Article 1.5 and 1.6

Sums due under Articles 1.5 and 1.6 shall be payable:
(& IinEUR;and

(b)  within 15 (fifteen) days of the Borrower’s receipt of the Bank’s demand or within any
longer period specified in the Bank’s demand.

Allocation Procedure

Allocation Requests

Between the Date of Effectiveness and 3 (three) months prior to the Final Availability Date,
and unless otherwise specifically agreed to in writing by the Bank, the Borrower shall
procure that the Promoter shall submit for approval of the Bank one or more allocation
requests (each an "Allocation Request") in line with the progress of disbursements.

If the Promoter has not delivered by 3 (three) months prior to the Final Availability Date an
Allocation Request, the Bank may cancel the Credit.

All the schemes must be co-financed by at least two sources of funds, including the Loan
(e.g. State Funds, EU Funds).

Each scheme to be allocated under this Contract will be subject to separate ad hoc
appraisal by the Bank.
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Allocation

Following such examination of a scheme as the Bank deems necessary, the Bank shall, at
its discretion, either approve or decline the relevant Allocation Request and advise the
Promoter of its decision. The Bank reserves the right to review the allocation procedures in
view of the development of the Project.

In the event of approval the Bank shall issue to the Promoter a letter ( a "Letter of
Allocation") specifying the portion of the Credit ( an "Allocation") allocated to the eligible
scheme in question.

The individual schemes shall be subject to approval of the Bank before allocation of the
loan’s funds to the scheme. For this purpose, the Promoter shall provide relevant
information. The nature and extent of the information shall be at the discretion of the Bank.

In particular, the Promoter shall provide to the Bank the following documents for scheme
proposed for allocation and considering its cumulative effects:

(@) for the schemes requiring an Environmental and Social Impact Assessment (ESIA)
due to national legislation or the Environmental and Social Standards, the ESIA
report, environmental consent issued by the competent authority and evidence that a
public consultation took place.

(b)  for the schemes in respect of which the relevant national competent authorities have
concluded that an Environmental Impact Assessment (EIA) is not required,
information as per Annex II.A of the EIA Directive and the screening out decision.

(c) evidence of absence of significant impacts on protected sites.

(d) analysis of vulnerability to climate change.

(e) for the schemes requiring resettlement, the Resettlement Action Plan (RAP).
Re-allocation

If the Promoter would like to reallocate any scheme already included in an allocation, they
shall provide the Bank with appropriate information about the new schemes, in accordance
with the format and instructions given above, subject to the Bank’s due diligence and
approval.

If the Promoter does not request a re-allocation the Borrower shall prepay the Loan in
accordance with Article 4.2B.

EIB Allocation Report
a) The Borrower shall procure that the Promoter shall establish and maintain an internal
reporting system for the monitoring of the Allocations (the "EIB Allocation Report");

b) The Borrower shall procure that the Promoter shall provide the Bank with the EIB
Allocation Report including information on all Projects to which allocations have been
made under this Contract at the Bank’s request.

ARTICLE 2

The Loan

Amount of Loan

The Loan shall comprise the aggregate amount of Tranches disbursed by the Bank under
the Credit, as confirmed by the Bank pursuant to Article 2.3.

Currency of payments

The Borrower shall pay interest, principal and other charges payable in respect of each
Tranche in the currency in which such Tranche was disbursed.
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Other payments, if any, shall be made in the currency specified by the Bank having regard
to the currency of the expenditure to be reimbursed by means of that payment.

Confirmation by the Bank

The Bank shall deliver to the Borrower the amortisation table referred to in Article 4.1, if any,
showing the Disbursement Date, the currency, the amount disbursed, the repayment terms
and the interest rate for each Tranche, not later than 10 (ten) calendar days after the
Scheduled Disbursement Date for such Tranche.

ARTICLE 3

Interest

Rate of interest

Fixed Rate Tranches

The Borrower shall pay interest on the outstanding balance of each Fixed Rate Tranche at
the Fixed Rate quarterly, semi-annually or annually in arrear on the relevant Payment Dates
as specified in the Disbursement Offer, commencing on the first such Payment Date
following the Disbursement Date of the Tranche. If the period from the Disbursement Date
to the first Payment Date is 15 (fifteen) days or less then the payment of interest accrued
during such period shall be postponed to the following Payment Date.

Interest shall be calculated on the basis of Article 5.1 (a).

Floating Rate Tranches

The Borrower shall pay interest on the outstanding balance of each Floating Rate Tranche
at the Floating Rate quarterly or semi-annually in arrear on the relevant Payment Dates, as
specified in the Disbursement Offer commencing on the first such Payment Date following
the Disbursement Date of the Tranche. If the period from the Disbursement Date to the first
Payment Date is 15 (fifteen) days or less then the payment of interest accrued during such
period shall be postponed to the following Payment Date.

The Bank shall notify the Borrower of the Floating Rate within 10 (ten) days following the
commencement of each Floating Rate Reference Period.

If pursuant to Articles 1.5 and 1.6 disbursement of any Floating Rate Tranche takes place
after the Scheduled Disbursement Date EURIBOR applicable to the first Floating Rate
Reference Period shall be determined in accordance with Schedule B for the Floating Rate
Reference Period commencing on the Disbursement Date and not on the Scheduled
Disbursement Date.

Interest shall be calculated in respect of each Floating Rate Reference Period on the basis
of Article 5.1.(b)

Revision or Conversion of Tranches

Where the Borrower exercises an option to revise or convert the interest rate basis of a
Tranche, it shall, from the effective Interest Revision/Conversion Date (in accordance with
the procedure set out in Schedule D) pay interest at a rate determined in accordance with
the provisions of Schedule D.

Interest on overdue sums

Without prejudice to Article 10 and by way of exception to Article 3.1, if the Borrower fails to
pay any amount payable by it under this Contract on its due date, interest shall accrue on
any overdue amount payable under the terms of this Contract from the due date to the date
of actual payment at an annual rate equal to:
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(@) for overdue sums related to Floating Rate Tranches, the applicable Floating Rate plus
2% (200 basis points);

(b)  for overdue sums related to Fixed Rate Tranches, the higher of
® the applicable Fixed Rate plus 2% (200 basis points); and
(i)  EURIBOR plus 2% (200 basis points);

(c) for overdue sums other than under (a) or (b) above, EURIBOR plus 2% (200 basis
points),

and shall be payable in accordance with the demand of the Bank. For the purpose of
determining the EURIBOR in relation to this Article 3.2, the relevant periods within the
meaning of Schedule B shall be successive periods of 1 (one) month commencing on the
due date. Any unpaid but due interest may be capitalised in conformity with article 1154 of
the Luxembourg Civil Code. For the avoidance of doubt, capitalisation of interest shall occur
only for interest due but unpaid for a period of more than one year. The Borrower hereby
agrees in advance to have the unpaid interest due for a period of more than one year
compounded and that as of the capitalisation, such unpaid interest will in turn produce
interest at the interest rate set out in this Article 3.2.

If the overdue sum is in a currency other than the currency of the Loan, the following rate
per annum shall apply, namely the relevant interbank rate that is generally retained by the
Bank for transactions in that currency plus 2% (200 basis points), calculated in accordance
with the market practice for such rate.

Market Disruption Event

If at any time:

(a) from the receipt by the Bank of a Disbursement Acceptance in respect of a Tranche;
and

(b)  until the date falling 30 (thirty) calendar days prior to the Scheduled Disbursement
Date,

a Market Disruption Event occurs, the Bank may notify the Borrower that this Article 3.3 has
come into effect.

The rate of interest applicable to such Accepted Tranche until the Maturity Date or the
Interest Revision/Conversion Date if any, shall be the rate (expressed as a percentage rate
per annum) which is determined by the Bank to be the all-inclusive cost to the Bank for the
funding of the relevant Tranche based upon the then applicable internally generated Bank
reference rate or an alternative rate determination method reasonably determined by the
Bank.

The Borrower shall have the right to refuse in writing such disbursement within the deadline
specified in the notice and shall bear charges incurred as a result, if any, in which case the
Bank shall not effect the disbursement and the corresponding portion of the Credit shall
remain available for disbursement under Article 1.2. If the Borrower does not refuse the
disbursement in time, the Parties agree that the disbursement in EUR and the conditions
thereof shall be fully binding for both Parties. The Spread or the Fixed Rate previously
accepted by the Borrower shall no longer be applicable.

ARTICLE 4
Repayment

Normal repayment - Repayment by instalments

(@ The Borrower shall repay each Tranche by instalments on the Repayment Dates
specified in the relevant Disbursement Offer in accordance with the terms of the
amortisation table delivered pursuant to Article 2.3.
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(b)  Each amortisation table shall be drawn up on the basis that:

0] in the case of a Fixed Rate Tranche without an Interest Revision/Conversion
Date, repayment shall be made quarterly, semi-annually or annually by equal
instalments of principal or constant instalments of principal and interest;

(i) inthe case of a Fixed Rate Tranche with an Interest Revision/Conversion Date
or a Floating Rate Tranche, repayment shall be made by equal quarterly, semi-
annual or annual instalments of principal;

(i) the first Repayment Date of each Tranche shall fall not earlier than 30 (thirty)
days from the Scheduled Disbursement Date and not later than the Repayment
Date immediately following the 5th (fifth) anniversary of the Scheduled
Disbursement Date of the Tranche; and

(iv) the last Repayment Date of each Tranche shall fall not earlier than 4 (four)
years and not later than 25 (twenty-five) years from the Scheduled
Disbursement Date.

Voluntary prepayment

Prepayment option

Subject to Articles 4.2.B, 4.2.C and 4.4, the Borrower may prepay all or part of any Tranche,
together with accrued interest and indemnities if any, upon giving a Prepayment Request
with at least 30 (thirty) calendar days' prior notice specifying:

(@) the Prepayment Amount;
(b)  the Prepayment Date which shall be a Payment Date;

(c) if applicable, the choice of application method of the Prepayment Amount in line with
Article 5.5.C(a); and

(d) the Contract Number.

The Prepayment Request shall be irrevocable.
Prepayment indemnity

FIXED RATE TRANCHE

Subject to Article 4.2.B(3) below, if the Borrower prepays a Fixed Rate Tranche, the
Borrower shall pay to the Bank on the Prepayment Date the Prepayment Indemnity in
respect of the Fixed Rate Tranche which is being prepaid.

FLOATING RATE TRANCHE

Subject to Article 4.2.B(3) below, the Borrower may prepay a Floating Rate Tranche without
indemnity.

REVISION/CONVERSION

Prepayment of a Tranche on its Interest Revision/Conversion Date may be effected without
indemnity except if the Borrower has accepted pursuant to Schedule D a Fixed Rate under
an Interest Revision/Conversion Proposal.

Prepayment mechanics

Upon presentation by the Borrower to the Bank of a Prepayment Request, the Bank shall
issue a Prepayment Notice to the Borrower, not later than 15 (fifteen) days prior to the
Prepayment Date. The Prepayment Notice shall specify the Prepayment Amount, the
accrued interest due thereon, the Prepayment Indemnity payable under Article 4.2.B or, as
the case may be, that no indemnity is due, the method of application of the Prepayment
Amount and if a Prepayment Indemnity is applicable, the deadline by which the Borrower
may accept the Prepayment Notice.
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If the Borrower accepts the Prepayment Notice no later than by the deadline (if any)
specified in the Prepayment Notice, the Borrower shall effect the prepayment. In any other
case, the Borrower may not effect the prepayment.

The Borrower shall accompany the payment of the Prepayment Amount by the payment of
accrued interest, the Prepayment Indemnity due on the Prepayment Amount, as specified in
the Prepayment Notice, and the fee under Article 4.2.D, if any.

Administrative Fee

If the Borrower prepays a Tranche on a date other than a relevant Payment Date, or if the
Bank exceptionally accepts, solely upon the Bank’s discretion, a Prepayment Request with
prior notice of less than 30 (thirty) calendar days, the Borrower shall pay to the Bank an
administrative fee in such amount as the Bank shall notify to the Borrower.

Compulsory prepayment and cancellation

Prepayment Events

PROJECT COST REDUCTION EVENT

(@) The Borrower shall promptly inform the Bank if a Project Cost Reduction Event has
occurred or is likely to occur. At any time after the occurrence of a Project Cost
Reduction Event the Bank may, by notice to the Borrower, cancel the undisbursed
portion of the Credit and/or demand prepayment of the Loan Outstanding up to the
amount by which the Credit exceeds the limits referred to in paragraph (c) below
together with accrued interest and all other amounts accrued and outstanding under
this Contract in relation to the proportion of the Loan Outstanding to be prepaid.

(b)  The Borrower shall effect payment of the amount demanded on the date specified by
the Bank, such date falling not less than 30 (thirty) days from the date of the demand.

(c) For the purpose of this Article, "Project Cost Reduction Event" means that the total
cost of the Project falls below the figure stated in Recital (b) so that the amount of the
Credit exceeds:

0] 50% (fifty per cent) and/or

(i)  when aggregated with the amount of any other funds from the European Union
made available for the Project, 90% (ninety per cent),

of such total cost of the Project.

NON-EIB FINANCING PREPAYMENT EVENT

(& The Borrower shall promptly inform the Bank if a Non-EIB Financing Prepayment
Event has occurred or is likely to occur. At any time after the occurrence of a Non-EIB
Financing Prepayment Event the Bank may, by notice to the Borrower, cancel the
undisbursed portion of the Credit and demand prepayment of the Loan Outstanding,
together with accrued interest and all other amounts accrued and outstanding under
this Contract in relation to the proportion of the Loan Outstanding to be prepaid.

(b)  The proportion of the Credit that the Bank may cancel and the proportion of the Loan
Outstanding that the Bank may require to be prepaid shall be the same as the
proportion that the prepaid amount of the Non-EIB Financing bears to the aggregate
outstanding amount of all Non-EIB Financing.

(c)  The Borrower shall effect payment of the amount demanded on the date specified by
the Bank, such date being a date falling not less than 30 (thirty) days from the date of
the demand.

(d) Paragraph (a) does not apply to any voluntary prepayment (or repurchase or
cancellation, as the case may be) of a Non-EIB Financing:

® made with a prior written consent of the Bank;

(i) made within a revolving credit facility; or
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(i) made out of the proceeds of any financial indebtedness having a term at least
equal to the unexpired term of such Non-EIB Financing prepaid,;

(e)  Forthe purposes of this Article:

0] "Non-EIB Financing Prepayment Event” means any case where the
Borrower, voluntarily prepays (for the avoidance of doubt, such prepayment
shall include a voluntary repurchase or cancellation of any creditor's
commitment, as the case may be) a part or the whole of any Non-EIB
Financing; and

(i)~ "Non-EIB Financing" means any financial indebtedness (save for the Loan
and any other direct financial indebtedness from the Bank to the Borrower), or
any other obligation for the payment or repayment of money originally made
available to the Borrower for a term of more than 3 (three) years.

CHANGE OF LAW EVENT

The Borrower shall promptly inform the Bank if a Change-of-Law Event has occurred or is
likely to occur. In such case, or if the Bank has reasonable cause to believe that a Change-
of-Law Event has occurred or is about to occur, the Bank may request that the Borrower
consult with it. Such consultation shall take place within 30 (thirty) days from the date of the
Bank’s request. If, after the lapse of 30 (thirty) days from the date of such request for
consultation the Bank is of the opinion that:

(@) such Change-of-Law Event would materially impair the Borrower’s ability to perform
its obligations under this Contract; and

(b) the effects of the Change-of-Law Event cannot be mitigated to its satisfaction,

the Bank may, by notice to the Borrower, cancel the undisbursed portion of the Credit and/or
demand prepayment of the Loan Outstanding, together with accrued interest and all other
amounts accrued and outstanding under this Contract.

The Borrower shall effect payment of the amount demanded on the date specified by the
Bank, such date being a date falling not less than 30 (thirty) days from the date of the
demand.

For the purposes of this Article "Change-of-Law Event" means the enactment,
promulgation, execution or ratification of or any change in or amendment to any law, rule or
regulation (or in the application or official interpretation of any law, rule or regulation), or the
imposition of any Sanctions, that occurs after the date of this Contract and which could
materially impair the Borrower's ability to perform its obligations under this Contract.

ILLEGALITY EVENT
(@) Upon becoming aware of an lllegality Event:
0] the Bank shall promptly notify the Borrower, and

(i)  the Bank may, immediately (A) suspend or cancel the undisbursed portion of
the Credit, and/or (B) demand prepayment of the Loan Outstanding, together
with accrued interest and all other amounts accrued and outstanding under this
Contract on the date indicated by the Bank in its notice to the Borrower.

(b)  For the purposes of this Article, "lllegality Event" means that:

0] it becomes unlawful in any applicable jurisdiction, or it becomes or is likely to
become contrary to any Sanctions, for the Bank to:

(A) perform any of its obligations as contemplated in this Contract; or
(B) fund or maintain the Loan; or
(i)  the Framework Agreement is or is likely to be:

(A) repudiated by Republic of Serbia or not binding on Republic of Serbia in
any respect;
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not effective in accordance with its terms or is alleged by the Borrower to
be ineffective in accordance with its terms

breached by Republic of Serbia, in that any obligation assumed by
Republic of Serbia under the Framework Agreement ceases to be
fulfilled as regards any financing made to any borrower in the territory of
Republic of Serbia from the resources of the Bank, or the EU; or

not applicable to the Project or the rights of the Bank under the
Framework Agreement cannot be enforced in respect of the Project.

(i) in respect of the EFSD+ DIW1 Guarantee:

(A)
(B)
©

&)

it is no longer valid or in full force and effect;
the conditions for cover thereunder are not fulfilled;

it is not effective in accordance with its terms or is alleged to be
ineffective in accordance with its terms; or

Republic of Serbia ceases to be an eligible country pursuant to the
NDICI-GE Regulation, the IPA Il Regulation, or any other applicable law
or instrument governing EFSD+.

Prepayment mechanics

Any sum demanded by the Bank pursuant to Article 4.3.A, together with any interest or
other amounts accrued or outstanding under this Contract including, without limitation, any
indemnity due under Article 4.3.C, shall be paid on the Prepayment Date indicated by the
Bank in its notice of demand.

Prepayment indemnity

FIXED RATE TRANCHE

If the Borrower prepays a Fixed Rate Tranche in case of an Indemnifiable Prepayment
Event, the Borrower shall pay to the Bank on the Prepayment Date the Prepayment
Indemnity in respect of the Fixed Rate Tranche that is being prepaid.

FLOATING RATE TRANCHE

The Borrower may prepay the Floating Rate Tranches without the Prepayment Indemnity.

General

No prejudice to Article 10

This Article 4 shall not prejudice Article 10.

No reborrowing

A repaid or prepaid amount may not be reborrowed.

ARTICLE 5
Payments

Day count convention

Any amount due by way of interest, indemnity or the Deferment Fee from the Borrower
under this Contract, and calculated in respect of a fraction of a year, shall be determined on
the following respective conventions:

(@ under a Fixed Rate Tranche, a year of 360 (three hundred and sixty) days and a
month of 30 (thirty) days; and
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(b) under a Floating Rate Tranche, a year of 360 (three hundred and sixty) days and the
number of days elapsed.

Time and place of payment

(@) Unless otherwise specified in this Contract or in the Bank’s demand, all sums other
than sums of interest, indemnity and principal are payable within 15 (fifteen) days of
the Borrower’s receipt of the Bank’s demand.

(b)  Each sum payable by the Borrower under this Contract shall be paid to the relevant
account notified by the Bank to the Borrower. The Bank shall notify the account not
less than 15 (fifteen) days before the due date for the first payment by the Borrower
and shall notify any change of account not less than 15 (fifteen) days before the date
of the first payment to which the change applies. This period of notice does not apply
in the case of payment under Article 10.

(c) The Borrower shall indicate the Contract Number in the payment details for each
payment made hereunder.

(d) A sum due from the Borrower shall be deemed paid when the Bank receives it.

(e) Any dishursements by and payments to the Bank under this Contract shall be made
using the Disbursement Account (for disbursements by the Bank) and the Payment
Account (for payments to the Bank).

No set-off by the Borrower

All payments to be made by the Borrower under this Contract shall be calculated and be
made without (and free and clear of any deduction for) set-off or counterclaim.

Disruption to Payment Systems

If either the Bank determines (in its discretion) that a Disruption Event has occurred or the
Bank is notified by the Borrower that a Disruption Event has occurred:

(@) the Bank may, and shall if requested to do so by the Borrower, consult with the
Borrower with a view to agreeing with the Borrower such changes to the operation or
administration of this Contract as the Bank may deem necessary in the
circumstances;

(b)  the Bank shall not be obliged to consult with the Borrower in relation to any changes
mentioned in paragraph (a) if, in its opinion, it is not practicable to do so in the
circumstances and, in any event, shall have no obligation to agree to such changes;
and

(c) the Bank shall not be liable for any damages, costs or losses whatsoever arising as a
result of a Disruption Event or for taking or not taking any action pursuant to or in
connection with this Article 5.4.

Application of sums received

General

Sums received from the Borrower shall only discharge its payment obligations if received in
accordance with the terms of this Contract.

Partial payments

If the Bank receives a payment that is insufficient to discharge all the amounts then due and
payable by the Borrower under this Contract, the Bank shall apply that payment, in the order
set out below, in or towards:

(@) any unpaid fees, costs, indemnities and expenses due under this Contract;

(b)  any accrued interest due but unpaid under this Contract;
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(c) any principal due but unpaid under this Contract; and

(d)  any other sum due but unpaid under this Contract.

Allocation of sums related to Tranches
(@ Incase of:

0] a partial voluntary prepayment of a Tranche that is subject to a repayment in
several instalments, the Prepayment Amount shall be applied pro rata to each
outstanding instalment, or, at the request of the Borrower, in inverse order of
maturity; or

(i)  a partial compulsory prepayment of a Tranche that is subject to a repayment in
several instalments, the Prepayment Amount shall be applied in reduction of
the outstanding instalments in inverse order of maturity.

(b)  Sums received by the Bank following a demand under Article 10.1 and applied to a
Tranche, shall reduce the outstanding instalments in inverse order of maturity. The
Bank may apply sums received between Tranches at its discretion.

(c) In case of receipt of sums which cannot be identified as applicable to a specific
Tranche, and on which there is no agreement between the Bank and the Borrower on
their application, the Bank may apply these between Tranches at its discretion.

ARTICLE 6

Borrower undertakings and representations

The undertakings in this Article 6 remain in force from the date of this Contract for so long
as any amount is outstanding under this Contract or the Credit is in force.

A. PROJECT UNDERTAKINGS

Use of Loan and availability of other funds

The Borrower shall use all amounts borrowed by it under this Contract for the execution of
the Project.

The Borrower shall ensure that it has available to it the other funds listed in Recital (b) and
that such funds are expended, to the extent required, on the financing of the Project.

The Loan proceeds shall not be used for the payment of value added tax on sales of goods
and services and import of goods and services, costs of customs duties and other import
duties, taxes and other impositions occurring in the execution of implementation of the
Project.

Completion of Project

The Borrower shall, and shall ensure that the Promoter will, carry out the Project in
accordance with the Technical Description as may be modified from time to time with the
approval of the Bank, and complete it by the final date specified therein.

Increased cost of Project

If the total cost of the Project exceeds the estimated figure set out in Recital (b), the
Borrower shall obtain the finance to fund the excess cost without recourse to the Bank, so
as to enable the Project to be completed in accordance with the Technical Description. The
plans for funding the excess cost shall be communicated to the Bank without delay.
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Procurement procedure

The Borrower undertakes to, and shall require the Promoter to:

(i)

(ii)

(i)

purchase equipment, secure services and order works for the Project by acceptable
procurement procedures complying, to the Bank's satisfaction, with its policy as
described in its Guide to Procurement;

ensure that all procurement documents are compliant with the Guide to Procurement,
including by making any necessary adaptations to templates; and

ensure that review procedures for remedies, as provided for in Serbian law, shall be
available to any party having had an interest in obtaining a particular contract and
who has been or risk being harmed by an alleged infringement.

In respect of undertaking (ii) the Bank acknowledges that the Borrower has decided to use
for the Project the templates annexed to the Practical Guide to the Contract Procedures for
European Union External Action, subject to the necessary adaptations.

Pursuant to section 3.4.5 of the Guide to Procurement the Bank may require, via prior
written notice to the Borrower, that the latter applies the alternative procurement
procedures, adapted templates and review procedures of another international financing
institution for the award of contracts under one or more Project schemes which are jointly
co-financed between the Bank and such international financing institution.

Continuing Project undertakings

The Borrower shall, and ensure that the Promoter shall (as applicable):

@)

(b)

(©)

(d)

(e)

(f)

(@)

Maintenance: maintain, repair, overhaul and renew all property forming part of the
Project as required to keep it in good working order;

Project assets: unless the Bank shall have given its prior consent in writing retain
title to and possession of all or substantially all the assets comprising the Project or,
as appropriate, replace and renew such assets and maintain the Project in
substantially continuous operation in accordance with its original purpose; the Bank
may withhold its consent only where the proposed action would prejudice the Bank's
interests as lender to the Borrower or would render the Project ineligible for financing
by the Bank under its Statute or under article 309 of the Treaty on the Functioning of
the European Union;

Insurance: insure all works and property forming part of the Project with first class
insurance companies in accordance with the most comprehensive relevant industry
practice;

Rights and Permits: maintain in force all rights of way or use and all Authorisations
necessary for the execution and operation of the Project;

Environment and Social: implement and operate the Project in compliance with the
Environmental and Social Standards; and obtain, maintain and comply with requisite
Environmental or Social Approvals for the Project;

EU law: execute and operate the Project in accordance with the relevant laws of
Republic of Serbia and the relevant standards of EU law, save for any general
derogation made by the European Union; and

Accounts: ensure that the Promoter requests any disbursements from the Borrower,
and the Borrower makes any payments to the Promoter in relation with the Project to
a bank account in the name of the Promoter held with a duly authorised financial
institution in the jurisdiction where the Promoter is located or where the Project is
undertaken by the Promoter.

Additional Undertakings

The Borrower, directly or by means of the Promoter, shall:
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promptly inform the Bank of any changes occurring with regards to the Project
Implementation Unit;

(i) ensure that adequate environmental and social management plans, defined
according to the legal requirements and related documents, are implemented and
monitored during the construction of the different schemes, namely in what refers to
waste management and occupational health and safety; and (ii) promptly notify the
Bank of any related unexpected accident or incident during the construction of the
Project;

keep updated and available all relevant documents, such as documents supporting
compliance with EU environmental directives, and any other information to be
promptly provided to the Bank upon request (with reference to the commitment in the
Bank’s public disclosure policy on responses to external enquiries);

take into consideration the potential cross-border effects of any of the schemes
proposed,;

ensure that, for projects requiring an Environmental and Social Impact Assessment
Study, these are made available to the public;

notify the Bank of any state-aid or EU funding related event arising in relation with the
Project;

not commit any EIB funds against schemes that require an Environmental and Social
Impact Assessment Study and/or biodiversity assessment according to the applicable
Directives and national law, without, prior to commitment, receiving the consent from
the Competent Authority, and the Environmental and Social Impact Assessment
Study having been made available to the public;

ensure that there is no double-financing of the schemes with other EIB loans with the
same Promoter;

promptly inform the Bank when the implementation of any allocated scheme is
suspended or the scheme is cancelled;

ensure that the tender dossiers for all contracts to be financed by the Bank shall
include an effective national mechanism for the remedy of complaints;

promptly inform the Bank of any changes to the initial procurement plan(s);

consult with the Bank prior to entering into any material amendments to works or
services contracts financed by the Loan in order to verify the alignment with the
provisions under the Technical Description;

ensure that the design of the project components shall include value engineering for
reducing the cost where possible without significantly affecting the performance of the
project;

ensure that the contracts financed by the Bank shall be procured in accordance with
the EIB Guide to Procurement;

ensure that the Promoter shall keep the PIU and its work supervision team throughout
the duration of the Project;

ensure that in case of disbursement of funds for financing works, the Promoter
submits to the Bank for the component to be financed evidence that RAP
(Resettlement Action Plan), Environmental and Social Management Plan (ESMP) and
Environmental and Social Action Plan (ESAP) are being properly implemented,
including completion of resettlement prior to commencement of works on a particular
subsection;

ensure that the Promoter shall implement the project in conformity with Resettlement
Policy Framework(s) RAPs, ESMPs and ESAPs agreed with the Bank;

ensure that the Promoter shall keep the abovementioned grievance mechanism and
ESMS throughout the duration of the Project; and
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ensure that the Promoter shall store and keep updated the relevant documents
concerning the compliance with the environmental legislation and the Bank standards.
In the case the Bank requires such documentation for any of the schemes included in
this operation, ensure that the Promoter shall promptly provide all documents
requested.

The Bank may identify additional undertakings in the allocation process and associated
appraisal of individual Project schemes.

B. GENERAL UNDERTAKINGS

Compliance with laws

The Borrower shall comply in all respects with all laws and regulations to which it or the
Project is subject.

Inteqrity

@)

(b)

(©

Prohibited Conduct:

0] The Borrower shall not and shall procure that the Promoter shall not engage in
(and shall not authorise or permit any other Person acting on its behalf to
engage in) any Prohibited Conduct in connection with the Project, any
tendering procedure for the Project, or any transaction contemplated by the
Contract.

(i)  The Borrower undertakes and shall procure that the Promoter undertakes to
take such action as the Bank shall reasonably request to investigate or
terminate any alleged or suspected occurrence of any Prohibited Conduct in
connection with the Project.

(i)  The Borrower undertakes and shall procure that the Promoter undertakes to
ensure that contracts financed by this Loan include the necessary provisions to
enable the Borrower or the Promoter to investigate or terminate any alleged or
suspected occurrence of any Prohibited Conduct in connection with the Project.

Sanctions:

The Borrower shall not and shall procure that the Promoter shall not directly or
indirectly:

0] maintain or enter into a business relationship with, and/or make any funds
and/or economic resources available to, or for the benefit of, any Sanctioned
Person in connection with the Project, or

(i) use all or part of the proceeds of the Loan or lend, contribute or otherwise
make available such proceeds to any person in any manner that would result in
a breach by itself and/or by the Bank of any Sanctions; or

(i) fund all or part of any payment under this Contract out of proceeds derived
from activities or businesses with a Sanctioned Person, a person in breach of
the Sanctions or in any manner that would result in a breach by itself and/or by
the Bank of any Sanctions.

It is acknowledged and agreed that the undertakings set out in this Article 6.8(b) are
only sought by and given to the Bank to the extent that to do so would be permissible
pursuant to any applicable anti-boycott rule of the EU such as Regulation (EC)
2271/96.

Relevant Persons:

The Borrower undertakes and shall procure that the Promoter undertakes to take
within a reasonable timeframe appropriate measures in respect of any Relevant
Person who:

® becomes a Sanctioned Person; or
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(i) is the subject of a final and irrevocable court ruling in connection with
Prohibited Conduct perpetrated in the course of the exercise of their
professional duties, in order to ensure that such member is excluded from any
of the activities in relation to the Loan and to the Project.

Data Protection

@)

(b)

When disclosing information (other than mere contact information relating to the
Borrower’'s personnel involved in the management of this Contract ("Contact
Details™)) to the Bank in connection with this Contract, the Borrower shall redact or
otherwise amend that information (as necessary) so that it does not contain any
information relating to identified or identifiable individuals ("Personal Information"),
except where this Contract specifically requires, or the Bank specifically requests in
writing, to disclose such information in the form of Personal Information.

Before disclosing any Personal Information (other than Contact Details) to the Bank in
connection with this Contract, the Borrower shall ensure that each individual to whom
such Personal Information relates:

® has been informed of the disclosure to the Bank (including the categories of
Personal Information to be disclosed); and

(i)  bhas been advised on the information contained in (or has been provided with
an appropriate link to) the Bank’s privacy statement in relation to its lending and
investment  activies as set out from time to time at
https://lwww.eib.org/en/privacy/lending (or such other address as the Bank may
notify to the Borrower in writing from time to time).

General Representations and Warranties

The Borrower represents and warrants to the Bank that:

@)

(b)
(©

(d)

(e)

(f)

(@

it has the power to execute, deliver and perform its obligations under this Contract
and all necessary governmental and other action have been taken to authorise the
execution, delivery and performance of the same by it;

this Contract constitutes its legally valid, binding and enforceable obligations;

the execution and delivery of, the performance of its obligations under and
compliance with the provisions of this Contract do not and will not contravene or
conflict with:

0] any applicable law, statute, rule or regulation, or any judgement, decree or
permit to which it is subject; and

(i)  any agreement or other instrument binding upon it which might reasonably be
expected to have a material adverse effect on its ability to perform its
obligations under this Contract;

there has been no Material Adverse Change since 20 October 2022 on which the
Bank’s Management Committee approved this loan operation as documented under
this Contract;

no event or circumstance which constitutes a Prepayment Event or an Event of
Default has occurred and is continuing unremedied or unwaived;

no litigation, arbitration, administrative proceedings or investigation is current or to its
knowledge is threatened or pending before any court, arbitral body or agency which
has resulted or if adversely determined is reasonably likely to result in a Material
Adverse Change, nor is there subsisting against it any unsatisfied judgement or
award;

it has obtained all necessary Authorisations in connection with this Contract and in
order to lawfully comply with its obligations hereunder, and the Project and all such
Authorisations are in full force and effect and admissible in evidence;
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(h) its payment obligations under this Contract rank not less than pari passu in right of
payment with all other present and future unsecured and unsubordinated obligations
under any of its debt instruments except for obligations mandatorily preferred by law;

® it is in compliance with Article 6.5 (e) and to the best of its knowledge and belief
(having made due and careful enquiry) no Environmental or Social Claim has been
commenced or is threatened against it;

0] it is in compliance with all undertakings under this Article 6;

(k)  to the best of its knowledge, no funds invested in the Project by the Borrower are of
illicit origin, including products of Money Laundering or linked to the Financing of
Terrorism;

0] neither the Borrower its officers and directors nor any other person acting on its or
their behalf or under its or their control has committed nor will commit (i) any
Prohibited Conduct in connection with the Project or any transaction contemplated by
the Contract; or (ii) any illegal activity related to the Financing of Terrorism or Money
Laundering;

(m) the Project (including without limitation, the negotiation, award and performance of
contracts financed or to be financed by the Loan) has not involved or given rise to any
Prohibited Conduct;

(n)  none of the Borrower, the Promoter and/or any Relevant Person:
® is a Sanctioned Person; or
(ii) is in breach of any Sanctions.

(o) the Declaration of Honour is true in all respects.

The representations and warranties set out above are made on the date of this Contract and
are, with the exception of the representation set out in paragraph (d) and (o) above, deemed
repeated with reference to the facts and circumstances then existing on the date of each
Disbursement Acceptance, each Disbursement Date and on each Payment Date.

It is acknowledged and agreed that the representations set out in this paragraph (n) above
are only sought by and given to the Bank to the extent that to do so would be permissible
pursuant to any applicable anti-boycott rule of the EU such as Regulation (EC) 2271/96.

Conflict of Interest

Pursuant to the general duty under the Guide to Procurement for the Promoter to effectively
prevent, identify and remedy conflicts of interest, the Borrower shall and shall procure that
the Promoter shall ensure that prior to the award of any contract financed under the Project:

0] the Beneficial Owners of the successful bidder (including joint venture partners and
subcontractors) who are Close Associates or Family Members of the
representative(s), member(s) of the management bodies or senior officer(s) of the
Borrower or the Promoter are identified and promptly communicated to the Bank;
and

(i)  adequate measures are adopted to address any potential conflicts of interest such
as a financial, economic or other personal interest between the identified Beneficial
Owner(s) and any member(s) of the Borrower’s or the Promoter's management
bodies, representative(s) or senior officer(s).

For the purposes of this Article:
"AML Directives" means the 4th AML Directive and the 5th AML Directive.

"4th AML Directive" means Directive 2015/849 of the European Parliament and of the
Council of 20 May 2015 on the prevention of the use of the financial system for the
purposes of money laundering or terrorist financing as amended, supplemented or restated.
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"5th AML Directive" means Directive 2018/843 of the European Parliament and of the
Council of 19 June 2018 on anti-money laundering and terrorist financing as amended,
supplemented or restated.

"Beneficial Owner(s)" has the meaning given to such term in the AML Directives.

ARTICLE 7
Security

The undertakings in this Article 7 remain in force from the date of this Contract for so long
as any amount is outstanding under this Contract or the Credit is in force.

Pari passu ranking

The Borrower shall ensure that its payment obligations under this Contract rank, and will
rank, not less than pari passu in right of payment with all other present and future unsecured
and unsubordinated obligations under any of its debt instruments except for obligations
mandatorily preferred by law.

In particular, if the Bank makes a demand under Article 10.1 or if an event or potential event
of default under any unsecured and unsubordinated External Debt Instrument of the
Borrower or of any of its agencies or instrumentalities has occurred and is continuing, the
Borrower shall not make (or authorize) any payment in respect of any other such External
Debt Instrument (whether regularly scheduled or otherwise) without simultaneously paying,
or setting aside in a designated account for payment on the next Payment Date a sum equal
to, the same proportion of the debt outstanding under this Contract as the proportion that
the payment under such External Debt Instrument bears to the total debt outstanding under
that External Debt Instrument. For this purpose, any payment of an External Debt
Instrument that is made out of the proceeds of the issue of another instrument, to which
substantially the same persons as hold claims under the External Debt Instrument have
subscribed, shall be disregarded.

In this Contract, “External Debt Instrument” means (a) an instrument, including any receipt
or statement of account, evidencing or constituting an obligation to repay a loan, deposit,
advance or similar extension of credit (including without limitation any extension of credit
under a refinancing or rescheduling agreement), (b) an obligation evidenced by a bond,
debenture or similar written evidence of indebtedness or (c) a guarantee granted by the
Borrower for an obligation of a third party; provided in each case that such obligation is: (i)
governed by a system of law other than the law of the Borrower; or (ii) payable in a currency
other than the currency of the Borrower’s country; or (iii) payable to a person incorporated,
domiciled, resident or with its head office or principal place of business outside the
Borrower’s country.

Additional Security

If the Borrower grant to a third party any security for the performance of any External Debt
Instrument or any preference or priority in respect thereof, the Borrower shall, if so required
by the Bank, provide to the Bank equivalent security for the performance of its obligations
under this Contract or grant to the Bank equivalent preference or priority.

Clauses by inclusion

If the Borrower concludes with any other financial creditor a financing agreement that
includes a loss-of-rating clause or a covenant or other provision regarding its financial ratios,
if applicable, that is not provided for in this Contract or is more favourable to the relevant
financial creditor than any equivalent provision of this Contract is to the Bank, the Borrower
shall promptly inform the Bank and shall provide a copy of the more favourable provision to
the Bank. The Bank may request that the Borrower promptly executes an agreement to
amend this Contract so as to provide for an equivalent provision in favour of the Bank.
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ARTICLE 8

Information and Visits

Information concerning the Project

The Borrower shall, and shall procure that the Promoter shall (as applicable):

@)

(b)

(©)

(d)

deliver to the Bank:

0] the information in content and in form, and at the times, specified in Schedule
A.2 or otherwise as agreed from time to time by the Parties; and

(i) ~any such information or further document concerning the financing,
procurement, implementation, operation of the Project and related matters of
Environment or Social Matters, or any information or further document required
by the Bank to comply with its obligations under the NDICI-GE Regulation or
the Financial Regulation, as the Bank may reasonably require within a
reasonable time,

provided always that if such information or document is not delivered to the Bank on
time, and the Borrower does not rectify the omission within a reasonable time set by
the Bank in writing, the Bank may remedy the deficiency, to the extent feasible, by
employing its own staff or a consultant or any other third party, at the Borrower’s
expense, as applicable (within the limit of reasonable and duly documented
expenses) and the Borrower, as applicable, shall provide such persons with all
assistance necessary for the purpose;

submit for the approval of the Bank without delay any material change to the Project,
also taking into account the disclosures made to the Bank in connection with the
Project prior to the signing of this Contract, in respect of, inter alia, the price, design,
plans, timetable or to the expenditure programme or financing plan for the Project;

promptly inform the Bank of:

0] any action or protest initiated or any objection raised by any third party or any
genuine complaint received by the Borrower or the Promoter or any
Environmental or Social Claim that is to its knowledge commenced, pending or
threatened against it with regard to any matters affecting the Project;

(i) any fact or event known to the Borrower or the Promoter, which may
substantially prejudice or affect the conditions of execution or operation of the
Project;

(i) any non-compliance by it with any Environmental and Social Standard;

(iv) any suspension, revocation or modification of any Environmental or Social
Approval,

(v)  agenuine allegation or complaint with regard to any Prohibited Conduct or any
Sanction related to the Project; and

(vi) should it become aware of any fact or information confirming or reasonably
suggesting that (a) any Prohibited Conduct or any violation of any Sanction has
occurred in connection with the Project, or (b) any of the funds invested in its
share capital or in the Project was derived from an illicit origin; and set out the
action to be taken with respect to such matters;

provide to the Bank, if so requested:

0] a certificate of its insurers showing fulfilment of the requirements of Article
6.5(c);
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(i) annually, a list of policies in force covering the insured property forming part of
the Project, together with confirmation of payment of the current premiums; and
(i) true copies of contracts financed with the proceeds of the Loan and evidence of
expenditures relating to disbursements.
8.2 Information concerning the Borrower

The Borrower shall:

@)

(b)

deliver to the Bank:

@

(ii)

from time to time, such further information on its general financial situation as
the Bank may reasonably require or such certificates of compliance with the
undertakings of Article 6 as the Bank may deem necessary; and

any such information, evidence or further document concerning the compliance
with the due diligence requirements of the Bank for the Borrower and the
Promoter, including, but not limited to “know your customer” (KYC) or similar
identification and verification procedures, as the Bank may reasonably require
within a reasonable time;

as the Bank may deem necessary or may reasonably require to be provided
within a reasonable time, and

inform the Bank immediately of:

@

(if)
(iii)

(iv)
v)
(vi)

(Vi)

(viii)
(ix)

any fact which obliges it to prepay any financial indebtedness or any European
Union funding;

any event or decision that constitutes or may result in a Prepayment Event;

any intention on its part to relinquish ownership of any material component of
the Project;

any fact or event that is reasonably likely to prevent the substantial fulfilment of
any obligation of the Borrower under this Contract;

any Event of Default having occurred or being threatened or anticipated;

any fact or event which results in the Borrower or the Promoter, or any
Relevant Person in respect of the Borrower or the Promoter, or their controlling
entities being a Sanctioned Person;

unless prohibited by law, any material litigation, arbitration, administrative
proceedings or investigation carried out by a court, administration or similar
public authority, which, to the best of its knowledge and belief, is current,
imminent or pending against the Borrower, the Promoter or its controlling
entities or members of the Borrower's or Promoter's management bodies in
connection with Prohibited Conduct related to the Credit, Loan or the Project;

any measure taken by the Borrower pursuant to Article 6.8 of this Contract; or

any litigation, arbitration or administrative proceedings or investigation which is
current, threatened or pending and which might if adversely determined result
in a Material Adverse Change.

8.3 Visits, Right of Access and Investigation

@)

The Borrower shall allow the Bank, and when either required by the relevant
mandatory provisions of EU law or pursuant to the NDICI-GE Regulation or the
Financial Regulation, as applicable, the European Court of Auditors, the European
Commission, the European Anti-Fraud Office and the European Public Prosecutor’s
Office, as well as persons designated by the foregoing (each a "Relevant Party"), to:

@

visit the sites, installations and works comprising the Project;
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(i) interview representatives of the Borrower and/or the Promoter, and not obstruct
contacts with any other person involved in or affected by the Project; and

(i) conduct such investigations, inspections, on-the-spot audits and checks as they
may wish and review the Borrower’s and/or Promoter's books and records in
relation to the Loan, the Contract and the execution of the Project, and to be
able to take copies of related documents to the extent permitted by the law;

The Borrower shall provide the Bank and any Relevant Party, or ensure that the Bank
and the Relevant Parties are provided, with access to information, facilities and
documentation, as well as with all necessary assistance, for the purposes described
in this Article.

Additionally, the Borrower shall allow the European Commission and the EU
Delegation of the Republic of Serbia to participate in any monitoring missions
organised by the Bank related to this Contract, the Loan or the Project.

In the case of a genuine allegation, complaint or information with regard to a
Prohibited Conduct related to the Loan and/or the Project, the Borrower shall consult
with the Bank in good faith regarding appropriate actions. In particular, if it is proven
that a third party committed a Prohibited Conduct in connection with the Loan and/or
the Project with the result that the Loan was misapplied, the Bank may, without
prejudice to the other provisions of this Contract, inform the Borrower if, in its view,
the Borrower should take appropriate recovery measures against such third party. In
any such case, the Borrower shall in good faith consider the Bank’s views and keep
the Bank informed.

Disclosure and Publication

@)

(b)

The Borrower acknowledges and agrees, and shall ensure that the Promoter will
acknowledge and agree, that:

0] the Bank may be obliged to communicate information and materials relating to
the Borrower, the Loan, the Contract and/or the Project to any institution or
body of the European Union, including the European Court of Auditors, the
European Commission, any relevant EU Delegation, the European Anti-Fraud
Office and the European Public Prosecutor’s Office, as may be necessary for
the performance of their tasks in accordance with EU Law (including the NDICI
Regulation and the Financial Regulation); and

(i)  the Bank may publish on its website and/or on social media, and/or produce
press releases, containing information related to the financing provided
pursuant to this Contract with the support of the EFSD+ DIW1 Guarantee,
including the name, address and country of establishment of the Borrower, the
purpose of the financing, and the type and amount of financial support received
under this Contract.

The Borrower:

0] acknowledges, and shall ensure that the Promoter will acknowledge, the origin
of the EU financial support under the EFSD+;

(i)  shall ensure, and shall ensure that the Promoter will ensure that, the visibility of
the EU financial support under the European Fund for Sustainable
Development Plus, in particular when promoting or reporting on the Borrower,
this Contract, the Loan or the Project, and their results, in a visible manner on
communication material related to the Borrower, this Contract, the Loan or the
Project, and by providing coherent, effective and proportionate targeted
information to multiple audiences, including the media and the public, provided
that the content of the communication material has been previously agreed with
the Bank; and

(iv)  shall consult with, and shall ensure that the Promoter will consult with, the
Bank, the Commission and the EU Delegation of the Republic of Serbia on
communication about the signature of this Finance Contract.
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ARTICLE 9

Charges and expenses

Taxes, duties and fees

The Borrower shall pay all Taxes, duties, fees and other impositions of whatsoever nature,
including stamp duty and registration fees, arising out of the execution or implementation of
this Contract or any related document and in the creation, perfection, registration or
enforcement of any Security for the Loan to the extent applicable.

The Borrower shall pay all principal, interest, indemnities and other amounts due under this
Contract gross without any withholding or deduction of any national or local impositions
whatsoever required by law or under an agreement with a governmental authority or
otherwise. If the Borrower is obliged to make any such withholding or deduction, it shall
gross up the payment to the Bank so that after withholding or deduction, the net amount
received by the Bank is equivalent to the sum due.

In such cases, the Borrower shall ensure that the proceeds of the Loan shall not be used for
financing of customs duties and Taxes levied by, or in the territory of, the Borrower in
respect of all goods, works and services procured by the Promoter for the purposes of the
Project.

Other charges

The Borrower shall bear all charges and expenses, including professional, banking or
exchange charges incurred in connection with the preparation, execution, implementation,
enforcement and termination of this Contract or any related document, any amendment,
supplement or waiver in respect of this Contract or any related document, and in the
amendment, creation, management, enforcement and realisation of any security for the
Loan.

Increased costs, indemnity and set-off

(@) The Borrower shall pay to the Bank any costs or expenses incurred or suffered by the
Bank as a consequence of the introduction of or any change in (or in the
interpretation, administration or application of) any law or regulation or compliance
with any law or regulation which occurs after the date of signature of this Contract, in
accordance with or as a result of which:

0] the Bank is obliged to incur additional costs in order to fund or perform its
obligations under this Contract, or

(i)  any amount owed to the Bank under this Contract or the financial income
resulting from the granting of the Credit or the Loan by the Bank to the
Borrower is reduced or eliminated.

(b)  Without prejudice to any other rights of the Bank under this Contract or under any
applicable law, the Borrower shall indemnify and hold the Bank harmless from and
against any loss incurred as a result of any full or partial discharge that takes place in
a manner other than as expressly set out in this Contract.

(c) The Bank may set off any matured obligation due from the Borrower under this
Contract (to the extent beneficially owned by the Bank) against any obligation
(whether or not matured) owed by the Bank to the Borrower regardless of the place of
payment, booking branch or currency of either obligation. If the obligations are in
different currencies, the Bank may convert either obligation at a market rate of
exchange in its usual course of business for the purpose of the set-off. If either
obligation is unliquidated or unascertained, the Bank may set off in an amount
estimated by it in good faith to be the amount of that obligation.
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ARTICLE 10

Events of Default

Right to demand repayment

The Borrower shall repay all or part of the Loan Outstanding (as requested by the Bank)
forthwith, together with accrued interest and all other accrued or outstanding amounts under
this Contract, upon written demand being made by the Bank in accordance with the
following provisions.

Immediate demand

The Bank may make such demand immediately without prior notice (mise en demeure
préalable) or any judicial or extra judicial step:

(a)

(b)

(©)

(d)

(e)

(f)

(@

(h)

@

)

if the Borrower does not pay on the due date any amount payable pursuant to this
Contract at the place and in the currency in which it is expressed to be payable,
unless:

0] its failure to pay is caused by an administrative or technical error or a
Disruption Event and

(i)  payment is made within 3 (three) Business Days of its due date;

if any information or document given to the Bank by or on behalf of the Borrower or
any representation, warranty or statement made or deemed to be made by the
Borrower in, pursuant to or for the purposes of entering into this Contract or in
connection with the negotiation or performance of this Contract is or proves to have
been incorrect, incomplete or misleading in any material respect;

if, following any default of the Borrower in relation to any loan, or any obligation
arising out of any financial transaction, other than the Loan:

0] the Borrower is required or is capable of being required or will, following expiry
of any applicable contractual grace period, be required or be capable of being
required to prepay, discharge, close out or terminate ahead of maturity such
other loan or obligation; or

(i)  any financial commitment for such other loan or obligation is cancelled or
suspended,;

if the Borrower is unable to pay its debts as they fall due, or suspends its debts, or
makes or seeks to make a composition with its creditors;

if an encumbrancer takes possession of, or a receiver, liquidator, administrator,
administrative receiver or similar officer is appointed, whether by a court of competent
jurisdiction or by any competent administrative authority any property forming part of
the Project;

if the Borrower defaults in the performance of any obligation in respect of any other
loan granted by the Bank or financial instrument entered into with the Bank;

if the Borrower defaults in the performance of any obligation in respect of any other
loan made to it from the resources of the Bank or the European Union;

if any expropriation, attachment, arrestment, distress, execution, sequestration or
other process is levied or enforced upon the property of the Borrower or any property
forming part of the Project and is not discharged or stayed within 14 (fourteen) days;

if a Material Adverse Change occurs, as compared with the Borrower’s condition at
the date of this Contract; or

if it is or becomes unlawful for the Borrower to perform any of its obligations under
this Contract or this Contract is not effective in accordance with its terms or is alleged
by the Borrower to be ineffective in accordance with its terms.
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Demand after notice to remedy

The Bank may also make such demand without prior notice (mise en demeure préalable) or
any judicial or extra judicial step (without prejudice to any notice referred to below):

(@) if the Borrower fails to comply with any provision of this Contract other than those
referred to in or Article 10.1.A; or

(b) if any fact related to the Borrower or the Project stated in the Recitals materially alters
and is not materially restored and if the alteration either prejudices the interests of the
Bank as lender to the Borrower or adversely affects the implementation or operation
of the Project,

unless the non-compliance or circumstance giving rise to the non-compliance is capable of
remedy and is remedied within a reasonable period of time specified in a notice served by
the Bank on the Borrower.

Other rights at law

Article 10.1 shall not restrict any other right of the Bank at law to require prepayment of the
Loan Outstanding.

Indemnity

Fixed Rate Tranches

In case of demand under Article 10.1 in respect of any Fixed Rate Tranche, the Borrower
shall pay to the Bank the amount demanded together with the indemnity on any amount of
principal due to be prepaid. Such indemnity shall (i) accrue from the due date for payment
specified in the Bank’s notice of demand and be calculated on the basis that prepayment is
effected on the date so specified, and (ii) be for the amount communicated by the Bank to
the Borrower as the present value (calculated as of the date of the prepayment) of the
excess, if any, of:

(&) the interest that would accrue thereafter on the amount prepaid over the period from
the date of prepayment to the Interest Revision/Conversion Date, if any, or the
Maturity Date, if it were not prepaid; over

(b) the interest that would so accrue over that period, if it were calculated at the
Redeployment Rate, less 0.19% (nineteen basis points).

The said present value shall be calculated at a discount rate equal to the Redeployment

Rate, applied as of each relevant Payment Date of the applicable Tranche

Floating Rate Tranches

In case of demand under Article 10.1 in respect of any Floating Rate Tranche, the Borrower
shall pay to the Bank the amount demanded together with a sum equal to the present value
of 0.19% (nineteen basis points) per annum calculated and accruing on the amount of
principal due to be prepaid in the same manner as interest would have been calculated and
would have accrued, if that amount had remained outstanding according to the applicable
amortisation schedule of the Tranche, until the Interest Revision/Conversion Date, if any, or
the Maturity Date.

The value shall be calculated at a discount rate equal to the Redeployment Rate applied as
of each relevant Payment Date.

General

Amounts due by the Borrower pursuant to this Article 10.3 shall be payable on the date
specified in the Bank’s demand.

Non-Waiver

No failure or delay or single or partial exercise by the Bank in exercising any of its rights or
remedies under this Contract shall be construed as a waiver of such right or remedy. The
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rights and remedies provided in this Contract are cumulative and not exclusive of any rights
or remedies provided by law.

ARTICLE 11

Law and jurisdiction, miscellaneous

Governing Law

This Contract shall be governed by the laws of the Grand Duchy of Luxembourg.

Jurisdiction

(@) The Court of Justice of the European Union has exclusive jurisdiction to settle any
dispute (a “Dispute”) arising out of or in connection with this Contract (including a
dispute regarding the existence, validity or termination of this Contract or the
consequences of its nullity).

(b) The Parties agree that the Court of Justice of the European Union is the most
appropriate and convenient court to settle Disputes between them and, accordingly,
that they will not argue to the contrary.

(c) The parties to this Contract hereby waive any immunity from or right to object to the
jurisdiction of the Court of Justice of the European Union. A decision of the Court of
Justice of the European Union given pursuant to this Article shall be conclusive and
binding on each party without restriction or reservation.

Place of performance

Unless otherwise specifically agreed by the Bank in writing, the place of performance under
this Contract, shall be the seat of the Bank.

Evidence of sums due

In any legal action arising out of this Contract the certificate of the Bank as to any amount or
rate due to the Bank under this Contract shall, in the absence of manifest error, be prima
facie evidence of such amount or rate.

Entire Agreement

This Contract constitutes the entire agreement between the Bank and the Borrower in
relation to the provision of the Credit hereunder, and supersedes any previous agreement,
whether express or implied, on the same matter.

Invalidity

If at any time any term of this Contract is or becomes illegal, invalid or unenforceable in any
respect, or this Contract is or becomes ineffective in any respect, under the laws of any
jurisdiction, such illegality, invalidity, unenforceability or ineffectiveness shall not affect:

(@) the legality, validity or enforceability in that jurisdiction of any other term of this
Contract or the effectiveness in any other respect of this Contract in that jurisdiction;
or

(b) the legality, validity or enforceability in other jurisdictions of that or any other term of
this Contract or the effectiveness of this Contract under the laws of such other
jurisdictions.

Amendments

Any amendment to this Contract shall be made in writing and shall be signed by the Parties.
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Counterparts

This Contract may be executed in any number of counterparts, all of which taken together
shall constitute one and the same instrument. Each counterpart is an original, but all
counterparts shall together constitute one and the same instrument.

ARTICLE 12

Final clauses

Notices

Form of Notice

(a)

(b)

(©

(d)

(e)

(f)

Any notice or other communication given under this Contract must be in writing and,
unless otherwise stated, may be made by letter or electronic mail.

Notices and other communications for which fixed periods are laid down in this
Contract or which themselves fix periods binding on the addressee, may be made by
hand delivery, registered letter- or by electronic mail. Such notices and
communications shall be deemed to have been received by the other Party:

0] on the date of delivery in relation to a hand-delivered or registered letter; and

(i)  in the case of any electronic mail only when such electronic mail is actually
received in readable form and only if it is addressed in such a manner as the
other Party shall specify for this purpose.

Any notice provided by the Borrower to the Bank by electronic mail shall:
0] mention the Contract Number in the subject line; and

(i) be in the form of a non-editable electronic image (pdf, tif or other common non
editable file format agreed between the Parties) of the notice signed by
an Authorised Signatory with individual representation right or by two or more
Authorised Signatories with joint representation right of the Borrower as
appropriate, attached to the electronic mail.

Notices issued by the Borrower pursuant to any provision of this Contract shall, where
required by the Bank, be delivered to the Bank together with satisfactory evidence of
the authority of the person or persons authorised to sign such notice on behalf of the
Borrower and the authenticated specimen signature of such person or persons.

Without affecting the validity of electronic mail notices or communication made in
accordance with this Article 12.1, the following notices, communications and
documents shall also be sent by registered letter to the relevant Party at the latest on
the immediately following Business Day:

0] Disbursement Acceptance

(i)  any notices and communication in respect of the deferment, cancellation and
suspension of a disbursement of any Tranche, interest revision or conversion
of any Tranche, Market Disruption Event, Prepayment Request, Prepayment
Notice, Event of Default, any demand for prepayment, and

(i) any other notice, communication or document required by the Bank.

The Parties agree that any above communication (including via electronic mail) is an
accepted form of communication, shall constitute admissible evidence in court and
shall have the same evidential value as an agreement under hand (sous seing prive).

Addresses

The address and electronic mail address (and the department for whose attention the
communication is to be made) of each Party for any communication to be made or
document to be delivered under or in connection with this Contract is:
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For the Bank Attention: OPS/MA-3 PUB SEC (SI,HR,WBSs)

100 boulevard Konrad Adenauer
L-2950 Luxembourg

E-mail address: contactline-93755@eib.org

For the Borrower Ministry of Finance

20 Kneza Milosa Street
11000 Belgrade
Republic of Serbia

E-mail address: kabinet@mfin.gov.rs

Copy to: uprava@javnidug.gov.rs

Notification of communication details

The Bank and the Borrower shall promptly notify the other Party in writing of any change in
their respective communication details.

English lanquage

(@) Any notice or communication given under or in connection with this Contract must be
in English.

(b)  All other documents provided under or in connection with this Contract must be:
0] in English; or
(i) if not in English, and if so required by the Bank, accompanied by a certified
English translation and, in this case, the English translation will prevail.

Effectiveness of this Contract

Other than this Article 12.3, which will become legally effective and enter into full force and
effect upon the date of signature of this Contract, this Contract shall become effective on the
date (the “Date of Effectiveness”) specified in a letter from the Bank to the Borrower
confirming that the Bank has received a copy of the Official Gazette of the Republic of
Serbia publishing the law on ratification of this Contract by the Parliament of the Republic of
Serbia.

If the Date of Effectiveness does not occur on or prior to the date falling 12 (twelve) months
after the date of this Contract, this Contract shall not enter into force and no further action
shall be necessary or required.

Recitals, Schedules and Annexes

The Recitals and following Schedules form part of this Contract:

Schedule A Project Specification and Reporting
Schedule B Definition of EURIBOR

Schedule C Forms for Borrower

Schedule D Interest Rate Revision and Conversion

Schedule E Certificates to be provided by the Borrower
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The parties hereto have caused this Contract to be executed in 6 (six) originals in the English
language.

At Belgrade, this 15 December 2022 At Luxembourg, this 16 December 2022
Signed for and on behalf of Signed for and on behalf of
THE REPUBLIC OF SERBIA EUROPEAN INVESTMENT BANK
Mr. Sinisa Mali Matteo Rivellini Alessandro Cagnato
Deputy Prime Minister and Head of Division Senior Legal Counsel

Minister of Finance
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Schedule A

Project Specification and Reporting

Al TECHNICAL DESCRIPTION

Purpose, Location

The Project consists of upgrading and modernisation of the railway line Belgrade — Ni$
(approx. 230 km), including increase of speed on some sections to up to 160 km/h or 200
km/h.

The Project consist of the following main components:

1. Modernisation of the section Belgrade Centar - Resnik - Mladenovac - Velika Plana
(approx. 85 km), including track duplication of the Resnik - Velika Plana section
(approx. 74 km);

2. Modernisation of the section Velika Plana — Paracin (approx. 62 km);

3. Modernisation of the section Paracin — Medjurovo (excluding section Stalac — Djunis)
(approx. 62 km);

4, Construction of a new double track section Stalac — Djunis (approx. 18 km);

5. Works in the Belgrade railway node, including track duplication of the section Resnik
— Ostruznica (Belgrade freight by-pass);

6. Works in the NiS$ railway node, including modernisation of the section Crveni Krst —

Ni$ and Ni$ — Rasputnica Most.

Description

The Project includes the following works:

construction of track bed for the sections on new alignment and rehabilitation and
strengthening of the track bed for the sections on the existing alignment;

rehabilitation of the existing and construction of new and rehabilitation and
strengthening of the existing engineering structures;

construction of the drainage network;

extension of the useful length of the stations;

new construction or modernisation of station platforms and passenger building;
installation of new trackwork;

installation of new overhead contact line, 25 kV 50 Hz;

modernisation of the traction power substations, including power increase where
required;

installation of signalling equipment in the stations and blocks, ERTMS level 2,
Centralised Traffic Control;

installation of telecommunications equipment, including backbone transmission
equipment, fibre optic network, and GSM-R;

depending on the specific safety conditions and legal requirements, replacement of
existing level crossings by separate grade crossings or modernisation and upgrading
of level crossing;

demolishing of the existing structures, dismantlement of track work and equipment,
that are decommissioned as result of the project;

deviations and repositions of third-party engineering networks;

any temporary works necessary to ensure the operation of the line during the works
with an appropriate level of safety, availability and reliability.

The works shall be implemented in compliance with any conditions set out in the
Environmental and Social Impact Assessments and/or environmental consents issued by
the Competent Authority for the Environment, including implementation of any measures
required therein.
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The modernised infrastructure will be for mixed use, passengers and freight.

The target design speed and indicative capacity for the different sections of the line shall be

as follows:

Section Design speed and the corresponding Capacity (number of
percentage over the length of the pairs of trains)
section

Belgrade — Resnik 100 km/h (100%) 158

Resnik — Velika Plana 200 km/h (67%) 140
160 km/h (33%)

Velika Plana — Gilje 200 km/h (69%) 112
160 km/h (20%)

120 km/h (8%)
100 km/h (1%)

Gilje — Djunis 200 km/h (45%) 144
160 km/h (55%)

Djunis — Trupale 200 km/h (56%) 130
160 km/h (36%)

120 km/h (8%)
Trupale - Medjurovo 100 km/h (100%) 138

The design speed for the different sections will be further defined in more detail in the
corresponding Feasibility Studies and taking into account the economic viability of the speed

increase.

The main characteristics of the modernised lines will be as follows:

Axle load

22.5 1, category D4

Gauge

GC as per EN 15273

Maximum train length

750 m

Length of platforms

400m at the stations where international or long-distance
trains are intended to stop
220m or 110m at other stations.

The implementation of this project will bring the infrastructure into conformity with the
requirements for core Trains-European Transport Network (TEN-T) set out in Regulation (EU)
1315/2013, and with the technical specifications for interoperability (TSIs), in particular,

Regulation (EU) No 1299/2014 (Infrastructure TSI),
Regulation (EU) No 1301/2014 (Energy TSI),

Regulation (EU) No 1303/2014 (Safety in railway tunnels TSI),
Regulation (EU) No 1300/2014 (PRM TSI),
Regulation (EU) No 2016/919 (CCS TSI).
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If new TSIs are adopted during the project implementation, they will be applied unless the
design of the particular section is at an advanced stage of development and non-application
of the TSl is allowed in accordance with the relevant transitional provisions.

The Project will also be in conformity with the parameters identified for the existing lines in
Annex Il of the European Agreement on Main International Railway Lines (AGC) and
Appendix Il of the European Agreement on Important International Combined Transport Lines
and Related Installations (AGTC), including the amendments of these agreements.

The cost of any land, resettlement and taxes necessary to complete the project shall be borne
by the Borrower.

Calendar
The Project shall be fully completed, including its placing in service, by end 2029.
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A2 PROJECT INFORMATION TO BE SENT TO THE BANK AND METHOD OF

TRANSMISSION

Dispatch of information: designation of the person responsible

The information below has to be sent to the Bank under the responsibility of:

Financial Contact

Technical Contact

Company

Serbian Railways Infrastructure

Serbian Railways Infrastructure

Contact person

Miss Maja Simic

Mr Sasa Zlatkovic

Title

Director of Finance

Advisor to the Director General

Function / Department
financial and technical

Finance Department

investicije.projekatBN@srbrail.rs

Address Nemanjina 6 Nemanjina 6
11000 Belgrade 11000 Belgrade
Serbia Serbia
Phone Landline +381 11 3618 465 Landline +381 11 3621 192
Mobile +381 64 845 29 14 Mobile +381 66 840 4134
Fax
Email maja.simic@srbrail.rs; sasa.zlatkovic@srbrail.rs;

investicije.projekatBN@srbrail.rs

The above-mentioned contact person(s) is (are) the responsible contact(s) for the time being.
The Promoter shall inform the EIB immediately in case of any change.

2. Information on the project’s implementation

The Promoter shall deliver to the Bank the following information
implementation at the latest by the deadline indicated below.

on project progress during

- A brief update on the Technical Description, explaining the
reasons for significant changes vs. initial scope.

- Update on the progress of the feasibility studies, ESIA and
preliminary design for the project components.

- Update on the date of completion of each of the main
project’'s components, explaining reasons for any possible
delay.

- Update on the cost of the project, explaining reasons for any
possible cost variations vs. initial budgeted cost.

- Update on the implementation of the Environmental and
Social Management Plans, Environmental and Social Action
Plans, Resettlement Action Plans.

- Update on the implementation of Environmental and Social
Management System.

- A description of any major issue with impact on the
environment and/or social impact.

- Update of the procurement plan.

- Update on the project’'s demand or usage and comments.

- Any significant issue that has occurred and any significant
risk that may affect the project’s operation.

- Any legal action concerning the project that may be on-
going.

- Non-confidential project-related pictures, if available.

Document / information Deadline Frequency of
reporting
Project Progress Report First report: | Biannual

31 Jan 2023 | (twice a year):
31 January for
the period
from 1 July to
31 December

31 July for the
period from

1 January to
30 June



mailto:maja.simic@srbrail.rs
mailto:investicije.projekatBN@srbrail.rs
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3. Information on the end of works and first year of operation

The Promoter shall deliver to the Bank the following information on project completion and
initial operation at the latest by the deadline indicated below.

Document /information Date of delivery
to the Bank
Project Completion Report, including: 15 months after

- A final Technical Description of the project as completed, explaining | substantial
the reasons for any significant change compared to the Technical | completion
Description in A.1. (31 March 2031)
- The date of completion of each of the main project's components,
explaining reasons for any possible delay.
- The final cost of the project, explaining reasons for any possible cost
variations vs. initial budgeted cost.
- Employment effects of the project: person-days required during
implementation as well as permanent new jobs created.
- A description of any major issue with impact on the environment or
social impacts.
- Update on procurement procedures and explanation of deviations
from the procurement plan.
- Update on the project’'s demand or usage and comments.
- Update on the supply of passenger services on the line, including
information on public service contracts.
- Any significant issue that has occurred and any significant risk that
may affect the project’s operation.
- Any legal action concerning the project that may be on going.
- Non-confidential project-related pictures, if available.
- An update on the following Monitoring Indicators:
o Length of track built or upgraded/modernised
o Number of stations built or upgraded/modernised
o Beneficiaries’ passengers (number of passengers and
pass*km per year)
o Beneficiaries’ cargo (tonnes and tonnes*km per year)
o Time savings (minutes/year).

4, Information required 3 years after the Project Completion Report.

The Promoter shall deliver to the Bank the following information 3 years after the project
completion report at the latest by the deadline indicated below.

Document / information Date of delivery
to the Bank

Update on the Monitoring Indicators listed in the table in point 4 above. 4 years and 3
months after
substantial
completion

(31 March 2034)

| Language of reports | English
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Schedule B

Definition of EURIBOR

EURIBOR

"EURIBOR" means:

(& in respect of a relevant period of less than one month, the Screen Rate (as defined
below) for a term of one month;

(b) in respect of a relevant period of one or more months for which a Screen Rate is
available, the applicable Screen Rate for a term for the corresponding number of months;
and

(c) in respect of a relevant period of more than one month for which a Screen Rate is not
available, the rate resulting from a linear interpolation by reference to two Screen Rates,
one of which is applicable for a period next shorter and the other for a period next longer
than the length of the relevant period,

(the period for which the rate is taken or from which the rates are interpolated being the "

"Representative Period").

For the purposes of paragraphs (a) to (c) above:

0] "available" means the rates, for given maturities, that are calculated and published by
Global Rate Set Systems Ltd (GRSS), or such other service provider selected by the
European Money Markets Institute (EMMI), or any successor to that function of EMMI, as
determined by the Bank; and

(i)  "Screen Rate" means the rate of interest for deposits in EUR for the relevant period as
published at 11:00 a.m., Brussels time, or at a later time acceptable to the Bank on the
day (the "Reset Date") which falls 2 (two) Relevant Business Days prior to the first day of
the relevant period, on Reuters page EURIBOR 01 or its successor page or, failing
which, by any other means of publication chosen for this purpose by the Bank.

If such Screen Rate is not so published, the Bank shall request the principal offices of four
major banks in the euro-zone, selected by the Bank, to quote the rate at which EUR deposits in
a comparable amount are offered by each of them, as at approximately 11:00a.m., Brussels
time on the Reset Date to prime banks in the euro-zone interbank market for a period equal to
the Representative Period. If at least 2 (two) quotations are provided, the rate for that Reset
Date will be the arithmetic mean of the quotations. If no sufficient quotations are provided as
requested, the rate for that Reset Date will be the arithmetic mean of the rates quoted by major
banks in the euro-zone, selected by the Bank, at approximately 11:00 a.m., Brussels time, on
the day which falls 2 (two) Relevant Business Days after the Reset Date, for loans in EUR in a
comparable amount to leading European banks for a period equal to the Representative
Period. The Bank shall inform the Borrower without delay of the quotations received by the
Bank.

All percentages resulting from any calculations referred to in this Schedule will be rounded, if
necessary, to the nearest one thousandth of a percentage point, with halves being rounded up.

If any of the foregoing provisions becomes inconsistent with provisions adopted under the aegis
of EMMI (or any successor to that function of EMMI as determined by the Bank) in respect of
EURIBOR, the Bank may by notice to the Borrower amend the provision to bring it into line with
such other provisions.

If the Screen Rate becomes permanently unavailable, the EURIBOR replacement rate will be
the rate (inclusive of any spreads or adjustments) formally recommended by (i) the working
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group on euro risk-free rates established by the European Central Bank (ECB), the Financial
Services and Markets Authority (FSMA), the European Securities and Markets Authority
(ESMA) and the European Commission, or (ii) the European Money Market Institute, as the
administrator of EURIBOR, or (iii) the competent authority responsible under Regulation (EU)
2016/1011 for supervising the European Money Market Institute, as the administrator of the
EURIBOR, or (iv) the national competent authorities designated under Regulation (EU)
2016/1011, or (v) the European Central Bank.

If no Screen Rate and/or the EURIBOR replacement rate is available as provided above,
EURIBOR shall be the rate (expressed as a percentage rate per annum) which is determined
by the Bank to be the all-inclusive cost to the Bank for the funding of the relevant Tranche
based upon the then applicable internally generated Bank reference rate or an alternative rate
determination method reasonably determined by the Bank.
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Schedule C

Forms for Borrower

C.1 Form of Disbursement Offer/Acceptance (Articles 1.2.B and 1.2.C.)

To: [Borrower]
From:  European Investment Bank
Date:

Subject: Disbursement Offer/Acceptance for the Finance Contract between European
Investment Bank and the Republic of Serbia dated [] (the "Finance Contract")

Serapis number 2021-0445 Fl number 93.755

Dear Sirs,

We refer to the Finance Contract. Terms defined in the Finance Contract have the same
meaning when used in this letter.

Following your request for a Disbursement Offer from the Bank, in accordance with
Article 1.2.B of the Finance Contract, we hereby offer to make available to you the following
Tranche:

(@) Amount to be disbursed in EUR:

(b)  Scheduled Disbursement Date:

(c) Interest rate basis:

(d) Interest payment periodicity:

(e) Payment Dates:

Q) Terms for repayment of principal:

() The Repayment Dates and the first and the last Repayment Date for the Tranche:
(h)  The Interest Revision/Conversion Date:

0] The Fixed Rate or Spread, applicable until the Interest Revision/Conversion Date if
any, or until the Maturity Date.

To make the Tranche available subject to the terms and conditions of the Finance Contract,
the Bank must receive a Disbursement Acceptance in the form of a copy of this
Disbursement Offer duly signed on your behalf, to the following e-mail [__] no later than the
Disbursement Acceptance Deadline of [time] Luxembourg time on [date].

The Disbursement Acceptance below must be signed by an Authorised Signatory and must
be fully completed as indicated, to include the details of the Disbursement Account.

If not duly accepted by the above stated time, the offer contained in this document shall be
deemed to have been refused and shall automatically lapse.

If you do accept the Tranche as described in this Disbursement Offer, all the related terms
and conditions of the Finance Contract shall apply, in particular, the provisions of Article 1.4.

Yours faithfully,
EUROPEAN INVESTMENT BANK

We hereby accept the above Disbursement Offer for and on behalf of the Borrower:
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for and on behalf of the Republic of Serbia
Date:

IMPORTANT NOTICE TO THE BORROWER:

BY SIGNING BELOW YOU CONFIRM THAT THE LIST OF AUTHORISED SIGNATORIES AND ACCOUNTS
PROVIDED TO THE BANK WAS DULY UPDATED PRIOR TO THE PRESENTATION OF THE ABOVE
DISBURSEMENT OFFER BY THE BANK.

IN THE EVENT THAT ANY SIGNATORIES OR ACCOUNTS APPEARING IN THIS DISBURSEMENT
ACCEPTANCE ARE NOT INCLUDED IN THE LATEST LIST OF AUTHORISED SIGNATORIES AND
ACCOUNTS (AS DISBURSEMENT ACCOUNT) RECEIVED BY THE BANK, THE ABOVE DISBURSEMENT
OFFER SHALL BE DEEMED AS NOT HAVING BEEN MADE.

Disbursement Account (as defined in the Finance Contract) to be credited?:

DisbUIrsEmMENt ACCOUNE N L. e e e e e e et e e e aeas

Disbursement Account Holder/BenefiCiary: ..........c.oouiiuiiiiiii e

(please, provide IBAN format if the country is included in IBAN Registry published by SWIFT, otherwise an
appropriate format in line with the local banking practice should be provided)

Bank Name and address: ... ...ooeiiei i e

Bank identification code (BIC): ... ...iuiiii e

Payment details to be provided: ........ ..o

Please transmit information relevant to:

Name(s) of the Borrower's Authorised Signatory(ies) (as defined in the Finance Contract):

Signature(s) of the Borrower’s Authorised Signatory(ies) (as defined in the Finance Contract):

2 The details concerning banking intermediary are also to be provided if such intermediary has to be used to make the transfer
to the Beneficiary’s Account.
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Schedule D

Interest Rate Revision and Conversion

If an Interest Revision/Conversion Date has been included in the Disbursement Offer for a
Tranche, the following provisions shall apply.

A. Mechanics of Interest Revision/Conversion

Upon receiving an Interest Revision/Conversion Request the Bank shall, during the period
commencing 60 (sixty) days and ending 30 (thirty) days before the Interest Revision/Conversion
Date, deliver to the Borrower an Interest Revision/Conversion Proposal stating:

(@) the Fixed Rate and/or Spread that would apply to the Tranche, or of its part indicated in the
Interest Revision/Conversion Request pursuant to Article 3.1; and

(b)  that such rate shall apply until the Maturity Date or until a new Interest Revision/Conversion
Date, if any, and that interest is payable quarterly, semi-annually or annually in accordance
with Article 3.1, in arrear on designated Payment Dates.

The Borrower may accept in writing an Interest Revision/Conversion Proposal by the deadline
specified therein.

Any amendment to this Contract requested by the Bank in this connection shall be effected by an
agreement to be concluded not later than 15 (fifteen) days prior to the relevant Interest
Revision/Conversion Date.

Fixed Rates and Spreads are available for periods of not less than 4 (four) years or, in the
absence of a repayment of principal during that period, not less than 3 (three) years.

B. Effects of Interest Revision/Conversion

If the Borrower duly accepts in writing a Fixed Rate or a Spread in respect of an Interest
Revision/Conversion Proposal, the Borrower shall pay accrued interest on the Interest
Revision/Conversion Date and thereafter on the designated Payment Dates.

Prior to the Interest Revision/Conversion Date, the relevant provisions of this Contract and
Disbursement Offer and Disbursement Acceptance shall apply to the Tranche in its entirety. From
and including the Interest Revision/Conversion Date onwards, the provisions contained in the
Interest Revision/Conversion Proposal relating to the new Fixed Rate or Spread shall apply to the
Tranche (or any part thereof, as indicated in the Interest Revision/Conversion Request) until the
new Interest Revision/Conversion Date, if any, or until the Maturity Date.

C. Partial or no Interest Revision/Conversion

In case of a partial Interest Revision/Conversion, the Borrower will repay, without indemnity, on the
Interest Revision/Conversion Date the part of the Tranche that is not covered by the Interest
Revision/Conversion Request and which is therefore not subject to the Interest
Revision/Conversion.

If the Borrower does not submit an Interest Revision/Conversion Request or does not accept in
writing the Interest Revision/Conversion Proposal for the Tranche or if the Parties fail to effect an
amendment requested by the Bank pursuant to paragraph A above, the Borrower shall repay the
Tranche in full on the Interest Revision/Conversion Date, without indemnity.
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Schedule E
Certificates to be provided by the Borrower
E.1 Form of Certificate from Borrower (Article 1.4.C)

To: European Investment Bank

From: [Borrower]

Date:

Subject: Serbia Corridor X Railways FL - Global Gateway Finance Contract
between European Investment Bank and the Republic of Serbia
dated [*] (the "Finance Contract")

Contract Number 93.755 Operation Number 2021-0445
Dear Sirs,

Terms defined in the Finance Contract have the same meaning when used in this letter.

For the purposes of Article 1.4 of the Finance Contract we hereby certify to you as follows:

a)
b)
c)
d)

e)

f)
)
h)

no Security of the type prohibited under Article 7.1 has been created or is in
existence;

there has been no material change to any aspect of the Project or in respect of which
we are obliged to report under Article 8.1, save as previously communicated by us;
we have sufficient funds available to ensure the timely completion and implementation
of the Project in accordance with the Technical Description;

no event or circumstance which constitutes or would with the passage of time or
giving of notice under the Finance Contract constitute a Prepayment Event or an
Event of Default has occurred and is continuing unremedied or unwaived,;

no litigation, arbitration administrative proceedings or investigation is current or to our
knowledge is threatened or pending before any court, arbitral body or agency which
has resulted or if adversely determined is reasonably likely to result in a Material
Adverse Change, nor is there subsisting against us any unsatisfied judgement or
award,;

the representations and warranties to be made or repeated by us under Article 6.10
are true in all respects; and

no Material Adverse Change has occurred, as compared with the situation at the date
of the Finance Contract; and

the most recent List of Authorised Signatories and Accounts provided to the Bank by
the Borrower is up-to-date and the Bank may rely on the information set out therein.

We undertake to immediately notify the Bank if any the above fails to be true or correct as of
the Disbursement Date for the proposed Tranche.

Yours faithfully,

For and on behalf of the Republic of Serbia

Date:
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Bpoj yrosopa: (FI N°) 93.755

OnepatneHu 6poj: (Serapis N°) 2021-0445

XENE3HNYKU KOPUOOP XY CPBUJU OKBUPHU CINMOPA3YM - NOBAJTHA KAMUJA

®uHaHcHjckn yrosop

namehy

Peny6bnuke Cpbuje

7

EBponcke nHBectuumoHe 6aHke

Beorpag, 15. geuembap 2022. roguHe
Jlykcembypr, 16. geuembap 2022. roguHe
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OBAJ YIOBOP 3AKIbYYYJY:

Penybnwnka Cpbuja, Kojy npeacTtaeiba (,3ajmonpumau’)
I". CuHuwa Manwn, notnpeaceaHuk Bnage

1 MUHUCTap uHaHcuja, y ume Bnage,

kao 3actynHuka Penybnuke Cpbuije,

ca jegHe cTpaHe, n

EBponcka nHeectnunoHa 6aHka, (,BbaHka”)
ca ceguwTem y Jlykcembypry,

bynesap KoHpaga AneHayepa 100,

L-2950 Jlykcembypr, Kojy 3acTynajy

I". Matteo Rivellini, wed ogerbewa u

I". Alessandro Cagnato, BuLIM NpaBHM

CaBeTHUIK,

ca [ipyre cTpaHe.
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C OB3NPOM HA TO OA:

(@)

(1)

je 3ajmonpumal, HaBeo fa npeko AKLMOHAPCKOr ApywiTBa 3a ynpaBribake jaBHOM
XKEenesHu4kom  uHdpacTtpyktypom  MHdpacTtpyktypa  xenesnuue  Cpbuje”
(,MpomoTep”), npeayseha y HagnexHoctn MwuHucTapcTBa rpaheBMHapCTBa,
caobpahaja n unHdppacTpyktype Penybnuke Cpbuje, npegy3amma npojekaT Koju ce
cacToju o OKBMpa nporpama 3a Hagorpagkwy U MoAepHM3auujy XenesHudke npyre
Beorpag — Huw, koja je neo kopugopa OpwujeHT — WctouHn MeagmntepaH OCHOBHe
TpaHceBporncke TpaHcnopTHe mpexe (TEH-T). PasnnuuTte nogonepauumje (nporpame)
he nokpuBaTtn pasnuunTe AeOoHULE AYXK XKene3HW4Ke npyre, Kao LTO je AeTarbHuje
onucaHo y TexHudkom onucy (,TexHuukm onuc") gatom y MNpunory A.1 (,lMpojekat”).

YkynaH Tpowak lNpojekTa, kako ra baHka npouemnyje, nsHocn EUR 2.775.000.000,00
(oBe munujage cegam CTOoTUHA cegameceT nNeT MuUMoHa espa), U 3ajmonpumal je
n3jaBno ga Hamepasa ga omHaHcupa lNpojekaT kako cneaw:

U3Bop M3Hoc (EUR mnH)
Kpeaut BaHke 1100,00
Opyru nsesopu chnuHaHcupama 1675,00

(ykreyvyjyhm gpxasHmn Oyuet, EY
JoHauunje 1 3ajmMoBe 0of OpYyrux
MehyHapoaHUX NHCTUTYUM]a)

YKYINHO 2775,00

Je dwuHaHcuMparwe npema oBOoM YyroBopy o06e3beheHO y cknagy ca EBponckum
doHaom 3a ogpxueu pa3Boj nnyc (,European Fund for Sustainable Development
Plus® - “EFSD+"), wuHTerpucaHum uHaHCKjCKUM nakeToM koju obesbehyje
dunHaHcKjcke KanauuTeTe y obnuky goHauwmja, ByLieTckux rapaHumja n UHaHCKHjCKUX
WHCTpyMEeHaTa LMPOM CBeTa; a NocebHO y OKBMPY EKCKMy3MBHOI WHBECTULMNOHOT
npo3opa 3a onepaumje ca [ApXaBHMM MapTHepUMa WU  HeKoMepuujanHum
nogapXxasHum naptHepuma npema uvnany 36.1 Ypende NDICI-GE (,EFSD+ DIW1").
Y cknagy ca 4naHom 36.8 Ypenbe NDICI-GE, 29. anpuna 2022. rognHe, baHka n
EBponcka yHuja, kojy npeacTtassba EBponcka komucuja, cknonune cy EFSD+ yroeop
o rapaHumjn (,YroBop o rapaHuuju EFSD+ DIW1“) kojum je EBponcka yHuja
ogobpuna baHumM cBeobyxBaTHy rapaHuujy 3a KBanudukoBaHe UHaHCKjcke
onepauuvje baHke y Be3an ca MpojekTMMa Koju Ce CnpoBoAe Yy 3emMribama YHyTap
reorpadcknx obnactn HasegeHux y unavy 4(2) Ypep6e NDICI-GE wn AHekcy |
Ypenbe IPA Il (,EFSD+ DIW1 rapanumja”). Penybnuka Cpbuja je 3emrba koja
ucnykwana ycrnose y cknagy ca Ypeabom NDICI-GE u Ypegtom IPA 1.

Cy Penybnuka Cpbuja n banka 11. maja 2009. roguHe 3akibyyurnie OKBUPHU
cnopasyMm Koju perynuiie aktMBHocTu baHke Ha Teputopuju Penybnuke Cpbuje
(,LOxkBUpHU cnopa3ym”). Penybnuka Cpbuja je gonucom 11. maja 2021. roauvHe,
3aTpaxuna guHaHcupatrse pojekTa (Kao WwTo je AeddUHNCAHO HWXKE Y TEKCTY), U Kao
TakaB, OBaj npojekaT cnaga nog genokpyr OKBUpHOT crnopasyma.
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BaHka c 063npom ga puHaHcupame lNpojekTa cnaga y Aenokpyr heHnX genaTtHOCTH
n umajyhn y Buagy usjase u YmmeHuue HasegeHe y oBoj [peambynu, ognyyuna je ga
ogobpu 3axteB 3ajMonpumua M gogenu My MpBW  KpeauT Yy  U3HOCY of
550.000.000,00 eBpa (netr cTOTMHaA nNegectT MWNUOHa eBpa) MpemMa OBOM
dmHaHcumjckom yroeopy (,Yrosop"); nog ycnoeBom da M3Hoc conHaHcupamnsa [pojekta
of cTpaHe baHke HM y kOM cny4ajy He npenasu 50% (negeceT npoueHaTa) yKynHe
BpeaHoctn [pojekta HaBepeHor y ctasy (6) MNpeambyne, HWUTKM 36upHO ca Guno
Kojum poHauumjama EY pacnonoxueum 3a [lpojekat, 90% (Ooesegecet npoueHara)
ykynHe BpeaHocTu Npojekta HaBeaeHor y ctaBy 6) MNMpeambyne.

Je 3ajmonpuman ogobpuo 3agyxmeawe y msHocy og EUR 550.000.000,00 (nmet
CTOTMHA nefeceT MWIMOHA €Bpa) KOju MpeacTaBrba OBaj KpeauT nog ycrnoBuma
AaTUM y OBOM YroBopy.

CratyT baHke omoryhaBa ga he baHka o6e3beanTn aa ce weHa cpeactea KopucTe
WTO paumoHanHuje u y uHTepecy EBponcke yHuje; u, y cknagy ¢ TUM, TEPMUHU U
YyCrnoBM 3ajMOBHUX onepauuja baHke mopajy 6utm ycknaheHm ca ogroapajyhum
nonutnkama Esponcke yHuje.

baHka cmaTtpa ga npuctyn MHgopmMauujama urpa CYLITUHCKY YIory y CMahewy
E€KOJSTOLLKNX U counjanHnx puanka, ykibydyjyhn n kpuerwa reyackux npaea, Be3aHo 3a
npojekte Koje oHa uHaHcMpa W cTora je Yy TBpauna CBOjy  MOMAUTUKY
TpaHCNapeHTHOCTN, 4Yvja je CBpxa Ja yHanpeau oAaroBopHoCT rpynauunje badke
npemMa CBOjUM akuuoHapuma.

BaHka nogpxaBa npumeHy mehyHapoaHux cTaHaapaa v ctaHgapaa Eesponcke yHuje
y obnactn 6opbe npoTMB Npara HoBLA U (pbMHaAHCMpaka Tepopusma 1 NPoMoBULLE
cTaHaapae [o6por nopeckor ynpasrbakba. YCnocTtaBuna je nonuTuke u npouenype
kako 6u ce um3berao pusMk on 3noynoTpebe CBOjUX cpeactaBa Yy CBpxe Koje cy
He3akoHUTe wunu 3noynoTpebrbaBajyhe y opgHocy Ha Baxehe 3akoHe. M3jaBa
rpynaumnje baHke O nopeckum npeBapama, yTaju nopesa, u3beraBawy nopesa,
arpecuBHOM MOPECKOM MfaHupaky, npakwy HOBUA W (UHaHCUMpakwy Tepopuama
AOCTynHa je Ha Beb cTpaHuum baHke n Hyau garbe cMepHuLe YrOBOPHUM CTpaHama
BaHke.

Cknanakem oBor yrosopa 3ajmonpumad, notephyje aa baHka moxe 6utn y obasesun
Aa nowrtyje CaHkuuje (kao WTO je AeUHNCAHO Yy HACcTaBKy) U Aa CTora He MOXe,
n3mefhy ocrtanor, CTaBUTK CPeACcTBa Ha pacnonarawe, AUPEeKTHO UNN MHONPEKTHO, 3a
nnu 'y kopmuct CaHKumoHucaHor nuua (Kao LWTo je AedUHUCaHO y HacTaBKy).
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M C TUM Y BE3U je noroBopeHo cnepehe:

TYMAYEHWE U AEOUHULINJE

Tymauere

Y oBOM yroBopy:

(@)

(6)

()

nosmeBama Ha ,unaHoBse”, ,ctaBoBe [lpeambyne”, ,npunore” n ,aHekce” cy, yKONMUKO
HMje n3pnunTo Apyrayvje HaBedeHo, ynyhmeawa Ha YnaHoBe u ctaBoBe [1peambyne,
NpuIore 1 aHekce OBOT YroBOPa;

no3vBara Ha ,3akoH” Unn ,3akoHe” 3Ha4u:

(i) 6uno koju Baxkehn 3akoH M OMNO KOjU cnopasyMm, ycTaB, CTaTyT, 3aKOHOAABCTBO,
AeKpeT, HOpMaTMBHM akT, Nponuc, nNpasuno, npecyaa, oapenba, cnuc, Hapeaba,
ognyka, npecyaa wnu gpyra 3akOHOAAaBHA WU aAMMHUCTPATMBHA Mepa Wu
cyacka unun apbutpaxHa ognyka y 6uno Kojoj HaanexXHocTn Koja je obasesyjyha
N NPUMEHUBA CYACKOj NPaKcu; n

(ii) EY 3akoHOOaBCTBO;

nosmBawa Ha ,IPUMMEHMB 3aKOH”, ,MPUMEHMBE 3aKOHE” WNu  ,NPUMEHUBY
HaaneXHoCT” 3Ha4u:

(i) 3akOH WNM HaQMEXHOCT MpUMMEHMBaA Ha 3ajmonpumua, Heroea npaea w/wnm
obaBe3e (y CBakoM Crny4ajy Koju NMpoUCTUYY UNM y Be3n ca OBMM YrOBOPOM),
HEroB KanauuteT u/unum umosuHy n/vnu MNpojekart; n/vunu, kaga je NpUMeHNBo;

(i) 3aKoH UKW HagnexHoCT (YKrbydyjyhu y cBakoM criyyajy ctatyT baHke) npumersvs
Ha BaHky, keHa npaBa, obaBese, KanauuTeT U/Mnu UMOBUHY;

nosvBama Ha ofpeaby 3akoHa unu cnopasyma cy ynyhueamwa Ha Ty oapenby oHako
KaKo je n3Mer-eHa 1 [oMnyHeHa U NOHOBHO [OHETA;

nosvBawa Ha GuNo Koju Apyrv cnopasym UnM MHCTPYMEHT cy ynyhumBawa Ha Taj
OpYyrM cnopasym MWnM UHCTPYMEHT OHaKo Kako j€ WU3MeHseH, HOBMpPaH, OO0MyHEH,
NPOLUMPEH UM NMOHOBILEH;

peYn 1 U3pasu y MHOXUHU YKIbyuyjy je4HUHY 1 0BpHYTO; 1

nosmBame Ha ,Mecel“ 03HayaBa Nnepuos Koju Nnovnke jeHor AaHa y KarneHaapcKom
Mecely n 3aBpliaBa ce 6pojyaHo ogroBapajyher gaHa y cnegehem kaneHgapcKom
Mecely, ocuM Tora noanexe gedpuHuumjn datyma nnahawa, ynada 5.1 n MNMpunora b
N OCMM aKo Huje apyrauvje npeasuheHo OBUM YTOBOPOM:

(i) ako 6pojuyaHo oarosapajyhu aaH Huje PagHu fad, Taj nepuog he ce 3aBpLumTn
HapegHor PagHor gaHa y Tom KaneHgapckom mecely Yy kojem Taj nepuog Tpeba ga
Ce 3aBpLUM aKo NOCTOj1, UMK ako ra HeMa, Ha NpBK NpeTxoaHy PagHu aax; n

(i) ako He nocToju 6pojyaHo ogroBapajyhu gaH y KaneHgapckom Mecely y KOojem Taj
nepuog Tpeba aa ce 3aBpLun, Taj nepuof he ce 3aBpumnTn nocnegwer PagHor gaHa
y TOM KaneHgapckom meceLly.
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DeduHuunje
Y 0BOM YyroBopy:

.JipuxBaheHa TpaHwWa” o3HayaBa TpaHWy 3a Kojy je J3ajMonpumay, ©OnaroBpeMeHo
npuxeatmo [loHyay 3a ucnnaty y ckrnagy ca HeHuMm ycnoBuma Ha wunm npe Poka 3a
npuxeBaTawe ucnnare.

-lOroBOpeHn oAnoXeHn AaTymMm ucnnarte’ Mma 3Hayewe Koje My je [aTo Yy unaHy
1.5.A(2)(6).

,Opobpewe” 3Haunm opobpere, O03BOMA, carnacHOCT, NpUCTaHak, oanyka, nuueHua,
n3ysehe, nogHecak, HoTapusaumja unu permcTpaumja.

L;oBnawheHn NOTNUCHUK’ O3HayaBa nuue oernawheHo ga NoTnucyje MHAMBMAOYANHO UMn
3ajeHWYKM (3aBUCHO of cnyyaja) MpuxeaTawa ucnnarte y ume 3ajMonpumMua 1 HaBefeH je y
Hajckopujoj JInctn oBnawheHnx NOTAUCHMKA U padvyHa Kojy je baHka npumuna npe npujema
peneBaHTHor [Npuxsatakwa ucnnaTe.

,PagHn pan” 3Haum gaH (Koju Huje cyboTa unu Hegerba) Ha koju cy baHka n nocnosHe
OaHke OTBOpEHE 3a pedoBHO nocnoeawe y Jlykcembypry n beorpagy.

,LOTKasaHa TpaHwa“ nma 3Hauyewe HaBedeHo y unany 1.6.L4(2)
,CIly4aj uaMeHe 3aKOoHa” nma 3Havere HaBegeHo y unaHy 4.3.A(3).
,YTOBOP” UMa 3Hayewe HaBeaeHo y ctasy (e) MNpeambyne.

,Bpoj YroBopa” o3Ha4yaBa reHepucaHu 6poj kojum je baHka ngeHTugukoBana oBaj yrosop u
Ha HacrnoBHOj CTpaHW OBOr yroBopa ra HasHauurna nocne crosa ,Fl N°".

.KpeauTt’ nva sHayer-e HaBeaeHo y unaHy 1.1.
daTyM cTynasa Ha cHary“ nma 3Hayeh-e HaBeeHo y unany 12.3.

,A3jaBa yactn“ osHavyaBa ,M3jaBy yactn‘ npema EFSD+ kojy je notnucao 3ajmonpumad,
6n13y gatyma oBor yrosopa.

.HakHapa 3a ognarawe” 3Haun HakHagy obpadyHaTty Ha usHoc NpuxBaheHe TpaHLwe Koja
je oanoxeHa nnu obyctasBrbeHa No CTONM Koja je BuLwa OA:

(a) 0,125% (12,5 6a3HMx noeHa), roguLlme, n
(6) npoueHTyanHe cTone Kojom ce:

(i) kamaTHa cTtona, koja 6u Buna npuMmerMBa Ha TakaB WM3HOC Aa je ucnnaheH
3ajmonpumuy Ha 3akasaHu gaTym ucnnare, npesasunasm

(i) EURIBOR (jegHomeceyvHa ctona) ymaweHa 3a 0,125% (12,5 6a3Hux noeHa),
OCWM aKo je oBa BPeQHOCT Marsa 0f Hyre, y TOM Cry4ajy OHa U3HOCK Hyna.

TakBo obGewTeherwe he ce obpayyHaBaTv on 3akasaHor gatyma ucnnaTte go [atyma
ucnnate Wnu, Kao LWITO MOXe GWUTK crnydyaj, 40 AaTyma oTkasuBaka [NpuxeaheHe TpaHLie y
cKknagy ca OBMM YyroBOPOM.
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.[puxBatawe ucnnarte” o3Ha4yasa npumepak lNoHyge 3a ucnnaty ypegHo cynoTnvcaHe of
cTpaHe 3ajmonpumua y cknagy ca Jinctom osnawheHnx NOTANCUHUKA U padvyHa.

,POK 32 npuxBaTawe ucnnarte” o3Havyasa gaTym M poK Kaga uctmye lNoHyda 3a ucnnarty,
OHaKO Kako je NoHyaoM gednHUCaHo.

.,PadyH 3a ucnnarty” o3HayaBa, y norrneqy ceake TpaHLle, padyyH Ha Koju ce ucnnaTte mory
A03HauYnTN npema OBOM YroBOpY, Kako je HasHayeHo Yy Hajckopwujoj Jlnctn osnawheHux
NOTNNCHMKA U payyHa.

-daTyM ucnnarte” o3HayaBa JaTyM Kafa je baHka ussplumna camy ucnnaty TpaHule.

,[IOHyAa 3a ucnnaty” 03Ha4yaBa NUCMO KOje je CYLUTUHCKMN Y dhopMuM nponuncaHoj Npunorom

L.
,CMnop” nMa 3Hayemwe Koje My je gaTo y unady 11.2.
,Cny4yaj nopemehaja” nma jegHo oa cnegeha asa 3Havewa nnm oba:

a) MaTtepujanHu nopemehaj oHMx cuctemMa nnahakwa U KOMyHUKauMOHUX CUCTEMA UK
UHAHCU|CKMX TpXMLWTA, 4Mje je yHKUMOHUCawke noTpebHO 3a wu3BpLlaBahe
nnahaka Be3aHux 3a 0Baj yroBop; Unu

©) 6wuno koju gpyrn gorahaj koju numa 3a pesyntaT nopemehaj PyHKUMOHUCaHa (TEXHUYKE
UnM cuctemcke npupoge) Tpesopa unu nnahawa 6uno baHke, 6uno 3ajmonpumua,
Koju cnpeyvasa Ty CTpaHy aa:

® n3BpLn cBoje obaBese ncnnarte npema OBOM YroBoOpy; Unm
(ii) KOMyHuumpa ca apyrom CTpaHom,

n kaga nopemehaj (buno y cnyyajy (a) nnm (6) rope HaBedeHUM) HUje Y3pOKOBaH W BaH
KoHTpone CTpaHe umju je pag nopeMeneH.

“EFSD+” nma 3Haderse koje My je gaTo y crtasy (u) Npeambyne.

“‘EFSD+ DIW1” uma 3Hadene Koje My je gato y ctaBy (u) NMpeambyne.

“‘EFSD+ DIW1 rapaHuuja” nma 3Hayere Koje My je gato y crtasy (u) Npeambyne.

“EFSD+ DIW1 Yrosop o rapaHumju”’ nma 3Hadere Koje My je gato y ctasy (u) lNpeambyne.

,LCTaHpapan ENB 3a XuUBOTHY cpeAuHy M coumjanHu ctaHpapau® o3HavaBajy usjaBy
objaBrbeHy Ha Beb6 cTtpaHuun EWB-a koja HaBoanm crtaHgapge koje baHka 3axteBa oA
npojekaTa Koje dpuHaHCcMpa u OAroBOPHOCTM PasnMyYnMTUX CTpaHa.

,KBanudumkoBaHn TpowkKoBU“ O03Ha4yaBajy TpowkoBe  (YKIbydyjyhu  TpoLukose
npojekToBara 1 Hag30pa, ako je peneBaHTHO, N yMarweHOo 3a nopese v gaxbuHe koje nnaha
3ajmonpumay, u/wnn [NpomoTep) koje je Hanpasmo 3ajmonpuman, unu [lMpomoTtep 3a
MNpojekaT, y Be3n ca pagosuma, pobom un ycnyrama Koje ce ogHoCe Ha CTaBke HaBedeHe Y
TexHn4ykoM onucy kao KeanudukoBaHe 3a GuHaHcupawe Yy oksupy Kpeguta (pagu
n3beraBarba CyMH-€ UCKIbYYYjyhu ekcnopnpujaumjy, pacerbaBawe M npaea nponacka koja
he duHaHcupaTn 3ajmonpumad), a koje cy 6une npegmeT yroBopa Mnu Bulle yroBopa
CKMOMSbEHMX NOA YycnoBuMma 3agoBosbaBajyhmm 3a banky, mmajyhu y Bugy HajHOBuje
nspawe Bognya 3a HabaBke baHke.

»’KNBOTHa cpeauHa” he o3HayaBaTu crnegehe, y Mepu y KOjoj yTude Ha 34paBrbe U
[obpobut gpywiTea:
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(a)  drnopy u dayHy;
(6) 3emrbuwTe, BOAY, Ba3ayX, KNUMY U NPUPOAHY CPEONHY;
(1)
(8) wmsrpaheHy oKONuHy.

KyNTYpHY GaluTuHy; 1

»EKOMOlLKa M couuosniolwlKka cTyaAuja npoueHe YyTuuaja” o3HayaBa CTyaujy Koja
npeacTaBrba pe3ynTar eKonoLLKe U COLMOIIOLKe CTyanje npoueHe yTuuaja naeHTudukyjyhu
N npouewyjyhn noTeHuMjanHe €eKOmowWKe W couujanHe yTuuaje Koju ce opHoce Ha
npeanoXeHn npojekat n npenopy4yjyhmu mepe ga ce nsberHe, cmarbm U/Mnn oTKNOHU GMno
koju ytuuaj. OBa cTyAuvja NpeaMeT je jaBHUX KOHcynTaumja ca OUPEKTHUM U UHOAUPEKTHUM
yyYecHuLMMa npojekTa.

"EKONOLLKM U couujanHn AOKYyMeHTU" 3Hauu (a) cBaky EKOMOLIKY 1 COUMONOLLKY CTYAnjy
npoueHe ytuuaja; (6) cBakm HeTexHuukn caxeTak v [naH aHraxkoBawa 3aMHTEpPEeCOBaHUX
cTpaHa.

,EKOJNOLLKM U coumjanHn cTaHgapaun’ o3HadaBajy:

(a) Ekonowke 3akoHe n CouunjanHe 3akoHe nNpumMmermBe Ha [pojekaT unm 3ajmonpumua;
(6) EWB-oBe Ekonolike n counjanHe ctangapae; v

(u) Ekonouuka v counjanHa AOKYMeHTa.

,»EKOJOLWWKa nnu coumjanHa gossorna” 3Ha4ym 61no koja go3sona, nuueHua, osnawhemre,
carnacHocT unu gpyro ogobpewe NoTpebHMx y cknagy ca 3akoHOM O 3aLUTUTU XUBOTHE
cpeavHe unu CouunjanHMM 3aKOHOM, a y Be3W ca WU3rpagloM UM yHKUMOHMCaHEM
MpojekTa.

»EKONMOLWKa unuM coumonowka Tyxb6a” 3Haum 6uno koja Tyxba, noctynak, 3BaHW4YHO
obaBeLLTEHE NN UCTpara o4 cTpaHe 6uno kor nuua y nornegy 6uno kojux Ekonowkmx nnm
couuvjanHux nuTaka Koja ytnyy Ha lNpojekaT, ykrby4dyjyhu 6uno koju npekpLiaj nnv HaBogHU
npekpLuaj 6uno kor EkonoLkor u coumjanHor ctaHgapaa.

»3aKOH O 3alUTUTU XXNBOTHE CpeaunHe” o3Ha4yaBa:

(a) s3akoHopaBcTBO EBponcke yHuje, ykrbydyjyhu ctaHgapae v Hadena, ocum 6uno kor
ofcTtynana Koje baHka npuxsaTtu 3a notpebe oBor yroBopa, Koje ce 3acHuBa Ha 6uno
koM cnopasymy namehy Penybnuke Cpbuje n EY;

(6) 3akoHe u nponunce Penybnuke Cpbuje; n

(4) mehyHapogHe cnopasyme W KOHBEHUMje noTnucaHe W paTdukoBaHe UNM Ha Apyru
Ha4yuH NpuMeHrbuBe 1 obasesyjyhe 3a Penybnuky Cpbujy,

YKjU je rmaBHU UMb OYyBakbe, 3aluTuTa unu yHanpehewe XNBOTHE CpeanHe.

.[lpaBo EY ” o3Ha4aBa npaBHy TeKOBMHY (acquis communautaire) EBponcke yHuje Kao wTto
je To uspaxeHo Kpo3 crnopasyme EBponcke yHuje, nponuce, gupekTuBe, AenernpaHa akra,
akTa 3a umnnemeHTauujy n cyacky npakcy Cyna npaege EBpornicke yHuje.

,LEUR” unun ,eBpo” 0O3HayaBa 3aKOHWUTY BanyTy Apxasa unaHuua EBponcke yHuje Kojy
yCBajajy unu cy ycBojure Kao HUXOBY BanyTy, y cknagy ca ogroapajyhum ogpenbama
Yrosopa o EBponckoj yHuju 1 YroBopa o pyHKLMoHUCaky EBponcke yHuje.

»,EURIBOR” uma 3Haueme koje My je gato y lNpwunory b.
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,Cny4yaj Heucnywerwa obaBesa” 3Ha4n 6GMNo Kojy of OKONHOCTK, forahaja unu aelwaBana
HaBegeHux y ynady 10.

.Kpajibu paTtym pacnonoXxumBocCcTW” O3HayaBa JaH Koju naga 60 (wesgeceT) meceum of
[atyma cTynawa Ha cHary OBOr yroBopa, Wnu KacHuju gatym ykonuko 6yge onobpeH of
cTpaHe baHke y nucaHoj ¢opmMM, HaAKOH (popManHor nucaHor 3axTeBa of CTpaHe
3ajmonpumua.

,PUHaAHCUpawe Tepopusma’ o3HayaBa 0be3behuBarte uUnu nNpuKynbawe HUHAHCUCKNX
cpeacrtasa, Ha BUNO KOju HaYWH, OUPEKTHO WU MHOMPEKTHO, Ca HAMepoM Aa ce KopucTe
uUnu ca casHawem ga he ce KOpPUCTUTU, Y NOTNYHOCTU UNN OENVMUYHO, Y LUIby BpLUEHA
npekpwaja HaeegeHux y Oupektmeu (EY) 2017/541 EBponckor napnameHta n CaBeTta of
15. mapta 2017. roguHe o Gopbu npoTuB Tepopuama koja 3amemwyje OKBUPHY OONYKY
Cageta 2002/475/JHA n merwa Oanyky Caseta 2005/671/JHA (n3mereHa, 3amereHa Unm
NMOHOBO AOHETa C BpeMeHa Ha Bpeme).

.PUHaHCHjcka ypeaba“ os3HauyaBa Ypenby (EY, Eypatom) 2018/1046 Esponckor
napnameHta u Caseta og 18. jyna 2018. rognHe O dUHaAHCUjCKMM MNpaBunnma Koja ce
npumMemnsyjy Ha onwthn ByueT YHuje, koja Mmewa n gonywyje Ypeabe (EY) 6p. 1296/2013,
(EY) 6p. 1301/2013, (EY) 6p. 1303/2013, (EY) 6p. 1304/2013, (EY) 6p. 1309/2013, (EY) 6p.
1316/2013, (EY) 6p. 223/2014, (EY) 6p. 283/2014 n Ognyke 6p. 541/2014/EY v cTaBmbamwy
BaH cHare Ypenbe (EK, EypaTtom) 6p. 966/2012 (OJ L 193, 30.7.2018, cTtp. 1).

,<PUKCHa cTomna’ O3HayaBa roauliky KamaTHy cTomy Kojy yTBpauM baHka y cknagy ca
BaXehMM npuHUMNMMa MNOBPEMEHO MNPOMNUCaHUM Of CTpaHe ynpaBHUX Tena baHke, 3a
3ajMoBe gaTte no (PUKCHOj KaMaTHOj CTOMKU, U3paXeHe y BanyTn TpaHLle 1 KOju Hoce jegHake
ycrioBe 3a OTNnaty rrnasHuLe W nnahawe kamate. TakBa ctona Hehe umaTtu HeraTUBHY
BPEAHOCT.

»TPaHLa ca (puKCHOM CTONOM” O3Ha4aBa TpaHLLY Ha KOjy ce npumetrbyje PukcHa crtona.

.BapunjabunHa crtona’ o3HayaBa BapwjabunHy roaviky KamaTHy cTony ca (OMKCHUM
pacnoHomMm Kkojy ogpehyje baHka 3a cBaku cnegehu pedepeHTHU nepuon BapujabunHe
kamaTtHe ctone, jeaHaky EURIBOR-y yBehaHom 3a pacnoH. Ako je nspadyHarta BapujabunHa
KamaTHa ctona 3a 6uno koju pedepeHTHU nepuon BapujabunHe kamaTHe cTone Wcnoa
Hyne, buhe ogpeheHo aa je Hyna.

.PecepeHTHN nepnop 3a BapujabunHy crony” o3HadaBa CBaku nepuog o jegHor [datyma
nnahawa go cnegeher ogroeapajyher datyma nnahawa; npeu PedepeHTHU nepuod 3a
BapuvjabunHy ctony he 3ano4yeTtn Ha gatym ucnnate TpaHLe.

,TpaHwa ca BapujabunHom cTonom” oO3HayaBa TpaHWy Ha KOjy ce npumemnyje
Bapwujabunna ctona.

,LOKBUPHM crnopa3syM” uma 3Hayere gedumHucaHo y ctasy (a) Npeambyne.

,Boany 3a HabaBKy’ o3HauyaBa Boauy 3a HaGaBky oGjaBrbeH Ha cajTy® EBporcke
MHBeCTMUMOHE ©GaHke, Koju WHopmMwe npomoTepe npojekata UHAHCUPaHUX Yy

3 https://www.eib.org/en/publications/guide-to-procurement.htm Monumo Bac o6paTuTe naxmy Aa ce rnos3usarse BpLUV Ha
Bep3ujy Boanya koju je Ha cHa3un y Bpeme ogpefheHe HabaBke 3a npojekar.
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NOTNYHOCTM UNWN OENUMUYHO Of CTpaHe EBponcke MHBeCcTUUMOHE OaHke O apaHXxXMaHuma
koju Tpeba pa ce cauvHe y uurby HabaBke pagoBa, Aobapa wu ycnyra noTpebHux 3a
Mpojekar.

,Cny4aj He3aKoHUTOCTU” 1Ma 3HadYere feduHucaHo y unaHy 4.3.A(4).
,MOP” o3HauyaBa MehyHapogHy opraHusauujy paga.

,MOP cTanpapau” o3HavaBajy cBaku yroBop, KOHBeHUMjy unu cropasym MOP-a koju je
NOTNMCAH 1 paTUdUKOBaH UMK je Ha OPYrY HaYMH NpUMeHSbMB Ha u obaBesyje Penybnuky
Cpbujy, kao n KrbyuHe ctaHgapge y obnactu paga (kako je gedmHucaHo [eknapauumjom
MOP-a 0 ocHOBHVMM Hayenuma v npasuma Ha pagy).

,Cry4yaj npespemeHor nnahawa ca HakHagoM” O3HayaBa Cry4vaj nNpeBpemMeHe oTnnaTte
KpeauTa Apyraumjn o oHux HaBegeHux y ctasosuma 4.3.A(2) unu 4.3.A(4).

,PeBu3mnja/koHBep3nja Kamarte” o3HayaBa yTBphMBame HOBUX (PUHAHCUCIKMX YycrnoBa Yy
BE3N ca kamMaTHOM CTOMOM, NOCceOHO peBU3njy OCHOBULIE NCTE KamaTHe cTone (,peBu3unja’)
UM NPOMEHY OCHOBWLE KamaTHe crtone (,KOHBep3uja’) Koja ce MOXe MoHyauTu 3a
npeoctanu nepuog TpaHwe unu o HapeaHor [latyma pesusunje/koHBepanje kamare.

daTyMm peBusMnje/KoOHBep3nje Kamare’ oO3HayaBa [faTyMm Koju npeAactaBrba [aTym
nnahara a koju baHka HaBefe y cknagy ca ynaHom 1.2.6 y MNoHyau 3a ucnnarty.

Jipeanor 3a peBu3snjy/koHBep3ujy kamarte” o3HayaBa npegnor baHke y cknagy ca
Mpunorom M.

.~3aXTeB 3a peBuU3Njy/kKoHBep3njy Kamarte” O3HayaBa nucaHo obaBellTewe of CTpaHe
3ajMonpvMua  OocTaBrbeHO Hajmawe 75 (cegampgeceT neT) pdadHa npe [atyma
peBu3nje/koHBep3nje kKamate kojuMm ce of baHke 3axteBa ga poctaBu [pegnor 3a
peBu3njy/koHBep3unjy kamate. Y 3axTeBy 3a peBusujy/KoHBep3ujy kamate Takohe he 6utu
HaBe4eHo:

(a) Datymmn nnahawa nsabpanu y cknagy ca ogpeabama ynaxa 3.1;
(6) nsHoc TpaHwe Ha Kojy he ce npumernBaTh pesmsmja/KoHBEpP3Mja kamaTte; n
(u) cBu popgatHu [latymn pesusnje/koHBep3vje kamaTe nsabpaHum ycknaay ca ynaHom 3.1.

.ypenoba IPA Il osHavaBa Ypenby (EY) 2021/1529 Esponckor napnameHta n Caseta of
15. centembpa 2021. rogMHe o ycnocTaBrbawy VIHCTpyMeHTa 3a npeTnpucTynHy nomoh
(IPA1I).

JimcTta oBnawheHMX NOTNMCHMKA M padyHa” oO3HadaBa nuCTy, y opmu Koja je
3apoBorbaBajyha 3a baHky, kojom cy ogpeheHu:

(a) OenawheHun noTnMcHUUM, NpaheHn JoKa3oM NoTnuca opraHa nvua HaBedeHUX y nnucTu,
y3 HaBohewe fa Nu umajy MHAMBUAYyariHo UNu KONekTMBHO oBnatuhee;

(6) y3opuu notnuca Tux nuua, n

(u) GaHkapckm payyH(M) npeko Kojer(ux) ce BpLue ncnnate no oBoM yroeopy (HaBeaeH IBAN
code ykonuko je gpxaea ykibyvyeHa y IBAN peructap objaBrbeH og ctpaHe SWIFT, wnu



67

oaroeapajyhu cdopmaTt padyyHa y cknagy ca nokanHom 6aHkapckom npakcom), BIC/SWIFT
code 6aHke 1 Ha3uB KOpUCHMKA BaHkapcKor(Mx) padyHa, 3aje4Ho ca AoKa3uma Aa Cy Taksu
payvyyHM OTBOPEHU Y UME KOPUCHMKA.

(8) 6aHkapckm padyH(n) ca kojer(nx) he 3ajmonpumal, BpwWMTK nNnahaka No 0BOM YroBopy
(HaBegeH IBAN code ako je 3emiba ykibyveHa y IBAN perucrap objaBrbeH og cTpaHe
SWIFT, nnu ogrosapajyhu popmat padyHa y y cknagy ca fiokanHomMm 6aHKapCKOM Mpakcom),
BIC/SWIFT code 6aHke n Ha3nB KOopMcHMKa GaHKOBHOI payvyHa, 3ajedHo ca Aoka3uma aa cy
TakBW pavyyHN OTBOPEHN HA NME KOPUCHMKA.

.3ajaM”’ 03Ha4yaBa ykynaH U3HOC Koju baHka ¢ BpemeHa Ha Bpeme ucnnahyje npema oBOM
yroBopy.

.,HenammpeHu 3ajam” o3HayaBa ykynaH U3HOC Koju baHka ¢ BpemeHa Ha Bpeme ncnnahyje
npema OBOM YroBopY KOju j€ HEU3MUPEH.

,Crny4aj nopemMeRhaja Ha TpxuMWTY” 03Ha4yaBa 6uno Kojy og cnegehnx oKoNTHOCTU:

(a) noctoje, No pasymMHOM yBepewy baHke, gorahajy unm oKosTHOCTU KOjU HEraTUBHO YTUYY
Ha npuctyn baHke HeHUM n3BopuMa PUHaAHCHMpPaHs:3a;

(6) no yeBepemny baHke, cpeacTBa U3 HUXOBUX yoOMYajeHMX n3Bopa UHaHCHMpaHa HUCY Ha
pacnonarawy ga 6u ce Ha ogroeapajyhu HaunH nHaHcpana TpaHwa y ogaroBapajyhoj
BanytT1 wu/vnn 3a ogrosapajyhe gocnehe n/vnn y ogHoOCy Ha npodun oTnnaTte Takese
TpaHwe; nnu

(u) y Besu ca TpaHwoM Ha Kojy kKamaTa jecte unu he 6utn nnatmea no BapujabunHoj ctonu:

(i) Tpowak 3a bBaHky 3a npubaBrbawe cpefctaBa U3 HEHUX M3BOpa (pMHaHCMpama,
Kako je ogpefeH of cTpaHe baHke, 3a nepuwopn jeaHak PedepeHTHOM nepuoay 3a
BapuvjabunHy cTtony TakeBe TpaHwe (O4HOCHO, Ha TPXMWTY HoBua) he npesa3uhn
EURIBOR ; nnn

(i) baHka opgpehyje oa He noctoje oarosapajyha n dep cpencrea 3a ogpehuBame
EURIBOR-a 3a ogrosapajyhy BanyTty Takse TpaHLue.

,MaTepujanHo wTeTHa NnpoMeHa” 03Ha4yaBa, y Be3n ca 3ajMmonpumuem, 6uno koju gorahaj
UNn NPOMeEHy CcTaka Koja yTnye Ha 3ajmonpumua, no ysepewy baHke:

(a) maTepwujanHo wTeTn cnocobHocTn 3ajmonpumua ga m3BpluaBa cBoje obaBese npema
OBOM YroBOpY; Unu

(6) maTepujanHo WTETN (MPUHAHCU]CKUM YCITOBMMA UNWN OYekuBammmMa 3ajMmonpumMua.

daTtym gocneha”’ 3Haun nocnegwn gatym otnrarte TpaHwe HaBedeHe carfnacHo u4raHy
4.1. (6)(iv).

.[pawe HoBLUa” 03Ha4aBa:

(a) KoHBep3uWjy unu NnpeHoc MMoBMHe, 3Hajyhn ga ucta Npomsnnasmn n3 KpUMUHaNHUX pagHun
WUNM 13 YMHa y4yecTBOBaka Yy UCTUM pagu CakpvBara Wnv NPUKpUMBaHa HE3aKOHMTOr
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nopekna MMoBKHE UMK Npyaka nomohu nuuy Koje y4ecTByje Y BpLUEHY TakBe pagre
Aa nsberHe 3akoHcKe nocneguue CBOr NOCTYNKa;

(6) cakpuBame uUnu NpUKpuBame NpaBe nNpupoge, M3Bopa, nokauuje, nosvumje, Kpetama,
npaea y nornegy, WM BnacHUWTBaA Hagd MMOBMHOM 3Hajyhm ga gata umoBMHa
Npon3nnasun u3 KpUMMHanHe pagke unu u3 YnmHa yvewha y ucroj;

(1) npubBasrbame, nocegoBarwe UNu Kopuwherwe NMOBUHE, 3Hajyhun, y TPEHYTKY NpuMama,
Ja je TakBa MMOBMHA nNpou3aluna n3 KpMMUHanHe pagswe unu u3 YymHa ydewha y ucToj;
nnm

(m) yvewha vy, yopyxuBare paau BpLUieHa, NoKyLlaja BpLueta U nomarawe, noacTvuamse,
onakliaBate W CaBeTOBake [a Ce WU3BpWM OuNo koja on pafrwy MOMEHYTUX Y
NPeTXoaHNM Taykama.

,ypeno6a NDICI-GE” o3HauaBa Ypenby (EY) 2021/947 EBponckor napnameHTa n Caseta o4
9. jyHa 2021. rogmHe o ycnocTtassrbawy VHCTpymMeHTa 3a CyceAcTBO, pa3Boj U MefyHapoaHy
capaghy — NnobanHa Espona (Neighbourhood, Development and International Cooperation
Instrument — Global Europe).

"PayyH 3a nnahawe" o3HauyaBa OaHkapcku padyH ca kojer he 3ajmonpumal, BpLUATU
nnahaka nNo OBOM YroBopy, Kao LITO je HaBedeHO Yy HajHoBujoj Jlnctu osnawheHux
NOTMMCHMKA U padyHa.

~daTym nnahawa” o3Ha4aBa: roaulHe, Nonyroavlbe Uy KBapTanHe gaTyMme HaBedeHe y
MoHyaun 3a ncnnaty Ao u ykreyyyjyhmn latym pesusnje/koHBep3nje kamaTte, YKONIMKO NOCTOoju,
unu fJatyma gocneha, ocum y cnyyajy ga évno koju takas gatym Huje Ogrosapajyhm pagHu
AaH, TO 3Hauu:

(i) 3a TpaHwy ca dukcHom ctonom, cnegehu Opgrosapajyhu pagHu gaH, 6e3 kopekuuje
kamaTe gocnene npema unady 3.1 wnm npetxogHor Oarosapajyher pagHor gaHa ca
ycknanueaweM (anv camo Ha M3HOC Jocnene kamarte no 4vnadvy 3.1 koja je HacTana
TOKOM MOCneawer kamaTHor nepuoga), y cry4vajy ga ce oTnnarta rfaBHuUe BpLUN Yy
jeaHoj patu y cknagy ca MNMpunorom [ tauka Li; n

(i) TpaHwy ca BapujabunHom ctonom, crnegehu Opgrosapajyhm pagHu gaH y ToM Meceuy
Unu, y HegocTaTky Tora, Hajonvkmn npeTxogHu gaH koju je Ogrosapajyhm pagHu gaH, y
CBMM cry4ajeBnma ca ogrosapajyhom kopekumjom kamaTe gocnene npema dnasy 3.1.

,/I3HOC npeBpemMeHe oTnnare’ 03Ha4yaBa M3HOC TpaHwe Koju 3ajMonpumal, NpeBpeMeEHO
otnnahyje y cknagy ca 4naHom 4.2.A vnn ynaHom 4.3.A, no notpebu.

-daTyMm npeBpemMeHe oTnnarte”’ o3HayaBa AdaTym, Ha koju he 3ajmonpumal, M3BPLLUUTK
npespemeHo nnahawe WM3Hoca npeBpemMeHe oTnnarte, a npema 3axTeBy 3ajmonpumua u
opobpery baHke unu kako je baHka Hanoxuna (ako je NPUMEHIbUBO).

,CIy4yaj npeBpemeHe oTnnarte” o3Ha4yasa 6uno koju og gorahaja onucaHux y unany 4.3.A.

,LObewTehewe 3a npeBpemMeHy oTmnaty’ oO3HayaBa Yy OAHOCY Ha OwNo Koju M3HOC
rmaBHULE KOju ce NpeBpeMeHO oTnnanyje, 3HOC caonwTeH of cTpaHe baHke 3ajmonpumuy
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Kao cagallky BpegHocT (obpadyHaT Ha [JaTym npeBpeMeHe oTnarte) BULLIKA, ako MOCTOjH,
3a:

(a) kamaTy koja GM ce nmpunucana nocne Tora Ha WM3HOC npeBpeMeHe oTnnaTte kpeguta
TOkOM nepuoga op [Hatyma npeBpemeHe oTnnate kKpeguta pJo [Hatyma
peBusnje/KoHBEpP3Mje KamaTe, YKONMKO nocTtoju, wunu [atyma pgocneha, ga oOH Huje
npespemeHo oTtnnaheH; npeko

(6) kamaTe koja Gu ce npunucana TOKOM Tor nepuoga, Aa je obpadvyHata no Crtonu 3a
npebaumBare, ymarweHoj 3a 0,19 (geseTHaecT 6a3HMX NoeHa).

HaBegeHa cagawma BpegHocT he 6utn obpadyHaTa no ANCKOHTHOj cTonu jegHakoj Ctonu
3a npebaunBane, NpUMeH-eHOj Ha cBaku ogrosapajyhu Jatym nnahama.

,O00aBewTee O NpeBpeMeHOoj oTnnaTtu’ O3HayaBa NucaHo obaBeluTewe Of CTpaHe
BaHke 3ajmonpumuy y cknagy ca unaHom 4.2.L1.

,3aXTeB 3a NpeBpeMeHy OoTnnaty’ O3HayaBa NMCaHW 3axTeB of cTpaHe 3ajMornpumua
BaHumn 3a npeBpemeHy oTnnaTty uenor unu gena HenamupeHor 3ajma, y cknagy ca YnaHom
4.2.A.

~JeanHuua 3a mmnnemeHTtaumjy npojekta (,,JUMN”)” osHavaBa Tum CTpy4HOr 1 nomohHor
ocobrba ca noTpebHUM aaMUHUCTPaATMBHMM oOBnawhewuma kKao M OUINYKUM 1
doMHaHCKjCKMM pecypcnMa HEONXOAHUM 3a peanusauujy NpojexTa.

,Heno3BorbeHo noHawawe” o3HayaBa cBako PuHaHcupawe Tepopuama, [lpawe HoBUA
nnn HeposeorbeHe paghse.

.HenosBorbeHe paawe” 3Haye CBaky of cnefehux pagmu:

(a) nmpucvna y cmucrly noropliaBaka MM HaHowewe LwWwTeTe, unu npeTwe ga he ce
noropliaT UNM HaHeTu LTeTa, AUMPEKTHO WU MHOWPEKTHO, OWUNo Kojoj cTpaHu wunu
MMOBMHN OWUNO Koje cTpaHe, ca LUIbeM HEMNpaBUITHOT BpLUeHa yTuuaja Ha MoCTynke
Apyre cTpaHe;

(6) yapyxuBarwe y cMucny crnopasyma namehy gBe vnu Buwe CTpaHa, KOju je OCMULLSbEH
Tako Aa NOCTUrHe HeucnpasaH Uuib, YKIbyyyjyhyv HenpaBwunHO Bpllerwe yTuuaja Ha
noCTynKe Apyre CTpaHe;

(1) Kopynumja y cMucny gaBaka, NpumMaksa WnuM Tpaxewa, OUPEKTHO WUAN MHAUPEKTHO,
Ouno koje BpeOHOCTW, Ca LUMIbEM HEeMnpaBUITHOM BpLUEHa yTuuaja Ha MOCTynke apyre
CTpaHe;

(n) npeBapa y cmucny 6uno Kor nocTynka unuM nponycTa, YKibyyyjyhu norpeLuHo
npeacTaBrbamke, Koje HaMepHO MM HenaxHOoM O0BOAM y 3abnyay, nnv nokywasa Aa
posefe y 3abnyny, ctpaHy 3apag gobujawa uHaHcujcke (ykrbyyyjyhu mnsberasarbe
onopesuBawa) Unun apyre Kopuctn unu nsberasarwa obasese; Unu

(e) oncTpyKumja y Be3n ca uctparom npucune, yapyxveara, Kopynuuje unv npesape y Besu
ca oBMM 3ajMOM y cMmucny (i) yHUWTaBawa, hancmdukoBamta, Mewata UM CKpreama
AOKa3Hor Martepujana 3a uctpary unm gaBare NaxHUX nsjaBa UCTPaXHMM orpaHuma ca
Hamepom fa ce omeTa uctpara; (i) npeThwe, y3HeMMpaBawa Unu 3acTpalumBara 6uno
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Koje cTpaHe, Kako 61 UX Cnpeynnu y OTKpuBawy ca3Hawa O CTBapuMa Koje cy buTHe 3a
ncTpary unu 3a Hactaeak uctpare, unu (iii) noctynaka koju 3a uUurb MMajy oMeTame
cnposohena yroBopHux npasa rpynauunje EMB y nocTynky pesusunje unmn nHcnekuunje nnm
npuctyna nHdgopmaunjama.

(cb) Mopeckn 3noumH, 3Ha4M cBa KpUBUYHA Aena, YKiby4yjyhu nopecka KpmBMYHa gena koja
ce ogHoce Ha [upeKTHe rmope3e W WHOUPEKTHe ropese, Kako cy AeduHucaHa
HauMoHanHMM 3akoHogaBcTBoM Penybnuke Cpbuje, 3a Koja je nponucaHa KasHa
nuwaBana crnoboge unu NpuTBopa y MakCumanHoMm nepuoay oA BuLle O rOAVHY AaHa;

(r) 3noynotpeba pecypca n umoBuMHe EWMDB rpynaumje, 3Haum OWMAO KOjy HE3AKOHUTY
aKTMBHOCT MNOYUH-EHY MNpuniMkoMm Kopuwhewa pecypca wvnu umosuHe EWB rpynauwnje
(ykrbydyjyhu cpeacTBa nosajMrbeHa npema OBOM YroBopy) CBECHO UMW HENPOMMULLISLEHO;
nnm

(x) 6Buno Koje Apyre He3aKOHUTE aKTMBHOCTW KOje MOry yTuuaTu Ha (PMHAHCKjCKe UHTepece
EBponcke yHuje, y cknagy ca Baxxehum 3akoHuma.

.J[1pojekaT”’ uma 3Hauere koje My je gaTto y crtaBy (a) [peambyne.
~Jorahaj cmarmera TpoLLKa NpojeKkTa” nma 3Hadere Koje My je gato y unaHy 4.3.A(1).
,[IpoMoTep”’ nma 3Hadere koje My je gaTo y ctasy (a) Npeambyne.

,LCTona 3a npebauuBawe”’ O3HayaBa (PUKCHY roguky kKamaTHy ctony kojy baHka
ogpenyje, OOHOCHO KamaTHy cTony Kojy ©6m baHka npumewnBana Ha gaH obpadvyHa
obewwTeherwa 3a 3ajam M3paxeH y UCTOj BanyTu, KOju UMa jegHake ycrnose nnahaka kamarte
n jegHak npocun otnnate go [atyma peBusuje/koHBEP3Unje kamaTe, ako TakaB MoCToju, Unn
[OaTtyma pgocneha kao m TpaHwa 3a KOjy je npeanoxeHa WNu 3axTeBaHa npeBpeMeHa
oTnnarta unu otkasmeawe. OBakBa cTona Hehe numatn HeraTuBHY BPEOHOCT.

,zoaroBapajyhun pagHv gaH” 3Hauv gaH Ha koju je Trans-European Automated Real-time
Gross Settlement Express Transfer cuctem nnahawa, Koju KOPUCTU jeANHCTBEHY 3ajeAHNYKY
nnatcopmMy m Koju je nokpeHyt 19. HoBembpa 2007. roguHe (TARGETZ2), oTtBopeH 3a
n3Mmmperse nnahawa y eBpuma.

.PeneBaHTHa cTpaHa” uma 3Hayere Koje My je gaTo y unaHy 8.3.
,PeneBaHTHa ocoba” 3Hauu:

(a) y ogHocy Ha 3ajmonpuMua, 6uno Koju 3BaHWUYHWK UNU NpeacTaBHUK OMNO KOr HeHor
MWUHUCTApPCTBa, OPYrux LUeHTparHuUX opraHa W3BpLUHE Bractu wunu Apyrux BraguHUX
jeanHuua, nnu 6uno Koje Apyro nNuue Koje aenyje y heHo nme unu nog HeHoM KOHTPOSIOM,
a Koju umajy, y cknagy ca Baxehum nokanHuM 3akoHMMa, NpaBo fa ynpasrbajy wu/unu
Hagrnegajy 3ajam unu lMNpojekaT; n

(6) y ogHocy Ha lNMpomoTepa, 6Uno Koju 3BaHUYHUK MNK NPeacTaBHUK, unn 6uno kKoje apyro
nvilue Koje aenyje y HeroBo MMe Unu rnop HeroBoMm KOHTPOSOM, a Koje uMma osnaiwherwe aa
aje ynyTCTBa W BPLUM KOHTpOny y Be3n ca 3ajMom unu Npojektom.

daTym otnnate” o3HayaBahe cBakum [atym nnahawa ogpeheH 3a otnnaty rnasBHuLeE
TpaHwe y lNoHyau 3a ncnnaty, y cknagy ca yunaHom 4.1.

,TPAXeHU oANOoXeHU AaTyM ucnnare’ uma 3Hayere Koje My je gato y unany 1.5.A(1)(6).
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,CaHKUMOHUCaHO nuue’ o3HavyaBa nojeauHua wunu cybjekaT (pagu usberaBara Cyme,
TepMuH cybjekaTt ykrbydyje, anv Huje orpaHuydeH Ha, 6uno Kojy BnaguvHy Unm TepopuUCTUYKy
opraHusauuvjy unu rpynauujy) koju je osHadeHa meta CaHkuuja unu je Ha Apyrm HauvuH
npegMeT CaHkumja (ykrby4yjyhn, 6e3 orpaHmyera, kKao pesynrart Tora LWTO je y BaCHULITBY
WNW Ha ApYrM Ha4YMH KOHTPONWUCaH, OMPEKTHO WU WHAWPEKTHO, Of cTpaHe 6uno kor
nojeauHua unu cybjekta, koju je ogpeheHa meta CaHKuMja UNKU KOju je Ha ApPYrn HauuH
npegmeT CaHkuuja).

"CaHKumje" o3HayaBa 3aKoHe, Nponuce O EKOHOMCKUM UM (OUHAHCWCKUM CaHKumnjama,
TProBUHCKe embapro wunu pgpyre pecTpuktuBHe Mepe (ykrbydyjyhn, nocebHo, anu He
orpaHmyaBajyhm ce Ha, mMepe y Be3n ca UHaAHCMpakeM Tepopuama) Koje [OOHOCH,
agMUHUCTpUpa, CNpoBOAN U/MNK n3BpLUaBa C BpeMeHa Ha Bpeme 6uno koju og criegehux:

(a) YjeanrbeHe Haumje, n GunNo koja areHumja uUnM nMuUe Koje je NPONMCHO MMEHOBAaHO,
OCHaXeHO unu osnawheHo of cTpaHe YjeaAuweHuxX Hauumja ga OOHOCK, aAMUHUCTPUPA,
npuMeknsyje n/unu cnpoBoamn TakeBe Mepe;

(6) EBponcky yHuWjy, 1 cBaKy areHuujy unu nvue Koje je npornvcHO MMEHOBAHO, OCHaXXEHO
unu osnawheHo og cTpaHe EBponcke yHuje ga goHocu, agMUHUCTpUpa, Npumemyje n/nnm
CrpoBOAN TakBe Mepe;

(u) Briagy CjeomhseHnx Amepudknx [p>kaBa n CBakn HEH CEKTOpP, OAEIbEHE, areHuu)y Umnm
KaHuenapvjy, ykrbydyjyhu, namehy ocrtanor, KaHuenapwjy 3a KOHTpOry CTpaHe WMOBUHE
(OFAC) MwuHuctapctea uHaHceuja CjeanmweHux Amepudkux  [Opxasa, [OpxaBHu
cekpetapujat  CjeanmweHux Amepuykmx [OpxaBa wu/vnun  MWHWCTapCTBO  TProBuHeE
CjeomreHnx Amepuyknx Opxasa; n

() YjeouweHo KparbeBCTBO M OuUNO Koje operbewe unu opraH Bnage YjeamkeHor
KparbeBcTBa, ykrbyudyjyhn, unamehy ocrtanor, KaHuenapujy 3a cnpoBofewe (prHaHCKjCKMX
caHkumja Tpesopa Hberosor BennyaHctBa n Opgerberwse 3a MefyHapoaHy TProBuHy.

.~3aKa3aHu paTym uvcnnarte’ 3HauM gaTtym Ha Koju je TpaHwa 3akasaHa 3a ucnnaty y
cknagy ca ynadom 1.2.L1.

,00e30ehewe” 3HauM OMMNO KOjy XMNOTekKy, 3anor, 3anoXHO npaso, ontepehere, NpeHoc
UMOBUWHE, CTaBfbake Nog XMNOTEKY, UNn Apyro cpeacTBo obesbehera Kojum ce obesbenyje
6uro koja obasesa 6uno Kor nuua, unm 6rMno Koju Apyru cnopasym Unmn apaHxmaH Koju nma
CNUYHO AejCTBO.

,CouujanHu 3aKoH” o3Ha4aBa CBaku of;.

(a) 3akoHa, npaBuna nnu nponuca npumeHssmsux y Penybnuun Cpbuju koju ce ogHoce
Ha couumjanHa nuTamwa;

(6) 6wuno koju og MOP ctaHgapaa;

(u) 6uno kor yroBopa YjeAuMheHUX Hauumja, KOHBEHUMje Uiy cnopasyma O JbyOCKUM
npasvma NOTNUCaHOr U paTtudMKOBaHOr UMM Ha OPYrM Ha4duH Baxkeher n obasesyjyher
3a Peny6nuky Cpbujy.



72

,CoumnjanHa nutawa’ o3HayaBajy cse, unu 6uno koje of cnegeher: (i) ycnosu paga u
3anowrbaBama (ii) 3gpaBrbe 1 6e36egHOCT Ha paay, (iii) 3awTuTa n ocHaxvBawe npasa M
NHTepeca ayTOXTOHWX HapoAa, eTHUYKUX MakunHa 1 pawuBux rpyna, (iv) KyntypHo Hacnehe
(maTepujanHo n HemartepujanHo) (v) jaBHO 3OpaBibe, CUrypHOCT M 0GesbegHocTt, (vi)
HEBOSbHO (PU3MYKO Mpecerberwe U/Wnu pacerbaBawe M3 €KOHOMCKMX pasnora u ryburak
npuxoda nuua, u (vii) jaBHo yyeluhe n aHraxxoBarwe 3anHTepecoBaHUX CTpaHa.

.,PacnoH” 3Haun cdumkcHn pacnoH 3a EURIBOR (6uno ga je nnyc unu mmnHyc) ogpehen oa
cTpaHe baHke n o yemy je 3ajmonpumal, obasewTeH y ogrosapajyhoj MNoHygm 3a ncnnaty
unu MNpeanory 3a peensnjy/koHBEP3Njy kamarTe.

.flope3” 3HaunM OuNo Koju nopes, HameT, AaXOVHY, UapuMHYy WNWM Opyry HakHagy wnm
3agpxaBare crimyHe npupoge (ykrbydyjyhn 6uno koju neHan vnu kamary koja ce nnaha y
Be3un ca 6mno kakeBmMM HennahaweMm, unu ognarawem y nnahawwy UCTUX).

»,TEXHUYKM ONUC” nma 3Havene Koje My je gato y ctasy (a) NMpembyne.

,TPaHLA” 3Ha4yM CBaKy Ucnnarty koja je nasplleHa unn Tpeba ga ce u3BpLUM Npema OBOM
yrosopy. Y cnyyajy ga lNpuxeaTtake ucnnaTte Huje NpuMibeHo, TpaHwa o3HavyaBa TpaHwy
Kako je noHyheHa npema unaHy 1.2.6.

YnaH 1.

Kpeaut u ncnnara

1.1 N3HOoC KpeauTa

OBum yroBopom baHka opobpaBa 3ajmonpumuy, a 3ajmonpumal, npuxsara,
KpeauT y nsHocy og EUR 550.000.000 (neT ctoTMHa negect MurinoHa espa) 3a
duHaHcupare NpojekTa (y garbem Tekcty: ,KpeanT”).

1.2 NMocTtynak ucnnare

1.2.A TpaHwe

BaHka ncnnahyje Kpeaut y 25 (aBagecet net) TpaHwwn. I3Hoc ceake TpaHLwe
ouhe y MmHumanHom msHocy og EUR 3.000.000 (Tpy MunnoHa eBspa), unm (ako
je MarK M3HOC) LienoKynHU HenoByYeHn octaTtak Kpeaura.

BaHka Hehe nocnatu 3ajmonpumuy Buwe opf jeaHe [loHyae 3a wcnnaty vy
KaneHgapckom wMeceuy. Hehe O6utn Buwe op jegHe wucnnate TpaHwe no
KaneHgapckoM Mecely npema oBoM PUHAHCKUCKOM YyroBopy.

1.2.6 TlloHyaa 3auncnnaty

Ha 3axteB 3ajmonpumua 1 npema ynaHy 1.4.A, nog ycrnoBom ga ce HujegaH gorahaj
HaBefeH y unaHy 1.6.6 Huje gecno n He Tpaje, baHka warbe 3ajmonpuMmuy y poKy
og 5 (net) PagHux gaHa HakoH npujema TakBor 3axteBa [loHyay 3a ucnnarty
TpaHwe. HajkacHuju patym 3a npuvjem opf cTpaHe baHke TakBor 3axrtesa
3ajmonpumua je 15 (netHaect) PagHux gana npe Kpajier gatyma pacnosioxXnsocTu
KpeguTta. lNoHyaa 3a ucnnaty geduHuwe cnegehe:
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a) wusHoc TpaHwe y EUR;

6) 3akasaHu gatym ncnnare, koju Tpeba na 6yne Ogrosapajyhu pagHu gaH 1 Koju
naga Hajmawe 10 (meceT) oaHa HakoH gaTyma lNoHyde 3a ucnnaTy M Ha daH
unu npe Kpajwer gatyma pacnosioxXmBoCTH KpeauTa;

L) OCHOBY kamaTHe cTone 3a TpaHuwly, koja moxe 6utu: (i) TpaHwa ca UKCHOM
ctonom wnn (i) TpaHwa ca BapujabunHom ctonom, obe y cknagy ca
peneeBaHTHUM ogpeabama unaHa 3.1;

n) [Hatyme nnahawa n npeu atym nnahawa kamaTe 3a TpaHLy;
e) ycnoBe oTnnare rnaeHuLUe 3a TpaHwy, y cknagy ca ogpeabama ynaHa 4.1;
¢) [HaTtyme oTnnaTta, Kao 1 gaTyme MnpBe W nocrneare otnnare 3a TpaHLly;

r) [Hatym peBusmje/koHBep3vje KamaTe, YKONMKO TO 3axTeBa 3ajmonpumad, 3a
TpaHwy;

X) y cnyyvajy TpaHwe ca hMKCHOM CTOMOM (OMKCHY KamaTHy CTony W Yy criyyajy
TpaHLwwe ca BapujabunHom ctonom PacnoH, npumeHrbmne 3a TpaHwy o Jatyma
peBu3nje/KoOHBEpP3Mje KamaTte, yKONuKo je uma, unu go dartyma gocneha; n

n) Pok 3a npuxBaTtake ucnnare.

MpuxBaTtawe ucnnare

3ajmonpumay, moxe ga npuxeatu [MoHyoy 3a wucnnaty Tako wTo he baHum
poctaButn Ob6aBewTele O MpuxBaTawy WUcnnate He kacHuje of Poka 3a
npuxsatawe ncnnarte. ObaselTere 0 NpuxBatawy ncnnate he 6GuTKM NOTNUCaHO
oa cTtpaHe OsnawheHoOr NOTNUCHMKA ca NpaBoOM MNOjeAMHAYHOr npeacraBrbakba
wnn pea wnn  Buwe OsnawheHMx MOTNUCHWKA Ca nNpaBOM  3ajedHUYKOr
npegcrtasrbawba 1 ogpeauhe PadyH 3a ncnnaty Ha koju he ce u3BpwnTU ncnnaTa
TpaHLwe y cknagy ca unaHom 1.2.[0

Ykonuko [lMoHyay 3a ucnnaTy 3ajMonpumal, NPONUCHO MpuxBaTv Yy cknagy ca
HeHUM ycnosuma u ogpeabama wnu Ha daH unu npe Poka 3a npuxsaTawe
ncnnate, baHka he lNpuxBaheHy TpaHLWy YyYNMHUTM pacnonoXxusom 3ajMonpumuy y
ckrnagy ca peneBaHTHOM [loHydom 3a uvcnnaty v nogsioxHo ogpenbama u
ycrnosuma OBOr yrosopa.

Cmatpa ce ga je 3ajmonpumalr, oabuo loHydy 3a mcnnaTy Koja Huje NpOnUCHO
npuxeaheHa y cknagy ca heHUM ycroBMMa Ha gaH unu npe Poka 3a npuxsatahe
ncnnare.

BaHka ce MoOXxe ocnoHUTM Ha WHpOpMauuje HaBedeHe Yy HajHoBWjoj JlncTu
oBnawheHnx MOTNNCHUKA W padyHa Kojy je BaHuwm goctasuo 3ajMonpumad. Ako
MpuxBaTawe ucnnate notnuwe nuue aeduHuncaHo kao OsnawheHn NOTNUCHUK
npema HajHoBMjoj Jlnctm oBnawheHnx nOTAMCHMKA W padvyHa Kojy je BbaHum
poctaBmo 3ajmonpumal, baHka Moxe npeTnoctaBuTM ga TakBa ocoba uma
oBnawhewe Aa noTnvwe W A0CTaBM Yy UMe U 3a padyH 3ajMornpumua TaksBo
MpuxBaTamwe ncnnare.

PauyH 3a ncnnary

WcnnaTta ce BpwKn Ha PayyH 3a ncnnaty Koju je HaBefeH y ogpeheHom MNpuxesaTamy
ucnnarte, No4 yCrioBOM fa je TakaB PayyH 3a ucnnaty npuxeaTt/bue 3a baHky.
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He posogehm y nutawe ynaH 5.2(e), 3ajmonpumay, notephyje ga nnahawa Ha
PauyH 3a ucnnaty npegcrasrbajy ucnnate Ha OCHOBY OBOT YroBopa jeqHako Kao Aa
CYy M3BpLUEHE Ha CONCTBEHN BaHkapcku padvyH 3ajmonpumMua.

Cawmo jegaH PauyH 3a ncnnaty moxe 6utn HaBegeH 3a cBaky TpaHLuy.

1.3 Banyrta ucnnarte

baHka ncnnahyje caky TpaHwy y EUR.

1.4 YcnoBu ucnnarte

1.4.A YcnoBwu Koju npeTxoae npBom 3axteBy 3a [NoHyay 3a ucnnarty

BbaHka je npumuna og 3ajmonpumua y popmm 1 cagpkajy koju baHka cmatpa
3apoBosbaBajyhum:

a) Ookas ga je MOTNUCKMBaKe OBOT YroBopa Of CTpaHe 3ajMonpumua MponucHo
ogobpeHo M aa je/cy nuue/a koja notnucyjy yrosop y ume 3ajmonpumua
nponucHo oBnawheHa 3a To, ca Y30pKOM NOTNMCca CBaKor TakeBor nvua; u

6) HajMare 2 (OBa) OpUrMHAHA NPMMEpKa OBOr yroBopa NPOMMCHO MOTMUCHA Of
CtpaHa; n

(u) Nucty oBnawheHnx NOTAUCHMKA U padyHa;

npe 3axteBa 3a [loHygoom 3a wucnnaty npema unaHy 1.2.6 og cTpaHe
3ajmonpumua. buno koju 3axteB 3a [loHyaoom 3a wucnnaTty Koju ynytu
3ajmonpumal, npe Hero wTto baHka npumu rope HaBegeHa AOKYMEHTa U Ha
Ha4nH kako To baHka 3axTeBa, cMaTpahe ce ga Huje ynyheH.

1.4.b MpBa TpaHwa

Wcnnata npee TpaHwe npema 4naHy 1.2 je ycrnoBrbeHa npujemMomMm of CTpaHe
BaHke, y 06nvky 1 cagpxajy 3a by 3agoBorbaBajyhvm Ha gaH unu npe gatyma Koju
naga 5 (net) PagHux gaHa npe 3akasaHor gatyma ucnnate (M y cnydajy ognarama
ncnnate npema ynady 1.5, TpaxeHn oanoxeHn gatym ucnnate unu [JoroBopeHu
OANOXEeHM faTym ucnnate, npema noTpebu) 3a npegnoxeHy Tpadwy, cnegehe
AOKYMeHTaLmje unu gokasa:

(a) pokas ga je 3ajmonpumal, fobmo cea HeonxogHa Oenawhena, 3axTeBaHa y
BE3N Ca OBUM YroBopom u NpojekTom;

(6) pokas pga cy JeanHuua 3a nmnnemeHtauujy npojekra (JWUM) n Tum 3a Haasop
Hag pagoBuMa YCMNOCTaBibEHM Ca 3agaTkoMm, ocobrbem, pecypcuma U
cTpyyHowhy npuxeBaT/buBMM 3a BaHKy HakoH fOCTaBrbakwa NUCTE rMaBHUX
npencraBHuKa ocobrba baHuu;

(u) pokas pma JeavHuua 3a UMNNeMeHTauujy NpojekTa ykrbydyje ekcrnepte 3a
eKonoruvjy, ApywTBo, 3apaBrbe n 6e36egHOCT Ha pagy, Habaske w/unu gpyre
eKkcnepTe, No NoTpebu, Ha 3agoBorbaeajyhu HaumH 3a baHky;
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(8) NOBOSBbHO NPaBHO MULWIbEHE, M30ATO Ha eHrneckom jesuky, MuHuctapcTea
npasge 3ajmonpumLa Kojum ce noTephyje, namenhy octanor, (i) osnawhewe
nuua koja noTnucyjy oBaj yroBop y mme 3ajmonpumua; v (i) oa je oBaj
yroBop MPOMNWCHO MOTNMCaH o4 cTpaHe 3ajMonpumua u ga npegcrasiba
3akoHuTy, Baxehy un obaBesyjyhy obaBe3y 3ajmonpumua y cknagy ca
ycnoBuma wuctor, (iii) BanugHm wu3bop 3akoHa Benukor Bojsoactea
Jlykcembypr n Cypa npasge EBponcke yHuje no oBom yroeopy, u (iv)
npusHaBawe M npaBocHaxHoCT npecyda Cyaa npasge Espornicke yHuje y
6uno KoM NocTynky Koju ce cnposoaun y Penybnuumn Cpbuju y Be3n ca oBum
YroBOpOM;

(e) paje 3ajmonpumal Npedy3eo CBE aKTMBHOCTM HEOMNXOAHE 3a U3y3rMMare 0f
onopesvBara 3a cBa nnahawa rnaeBHuULE, KamaTe U OCTanMx U3HOCa Koju
pocnesajy Ha nnaharwe No OBOM YroBopy, Kao M a ce A03BOMM mucnnata
CBUMX n3Hoca bpyto 6e3 oabuTka nopesa Ha U3BOpY; K

(b) pokas ga cy nobujeHe cBe HEOMNXOAHE carfacHOCTW y norneny OeBU3He
KOHTpone kako 6u ce omoryhmno npujem ucnnare kako je npegsuheHo oBUM
yroBopom, oTnsfara 3ajmMa n nnahare kamarte M CBUX OCTanux U3Hoca Koju
AOCMeBajy N0 OBOM YroBOpY; TakBe carflacHOCTM MOpajy ce OAHOCUTU U Ha
oTBapane ¥ Boheke payvyHa Ha Koje ce ucnnara kpeguta ycmepasa;

(r) pokas pa je NMpomoTep ycnocTasmo:

(i) mexaHmszam 3a xanbe, 4ynju he koHTakTM OGUTM ObGjaBrbeHM Ha Beb
cTpaHuum MNMpomoTepa, kao 1 Ha Bunbdopanma Ha rpaguUnULLTUMA; U

(i) mHTerpncann Cucrtem ynpaerbara XXMBOTHOM CPEAVHOM U APYLITBOM
(Environmental and Social Management System - ESMS) koju y Hajmamy
PYKY, NOKpUBa aKTUBHOCTW MpojeKTa.

1.4.1 CBe TpaHLie

Wcnnata cBake TpaHwe y cknagy ca unaHom 1.2, ykrbyyyjyhu v npBy, 3aBucu og
ncnywena crnegehumx ycnosa:

(a) pa je baHka npumuna, y doopmMu 1 cagpxajy 3a ky NpUXBaTibLUBMM, HA AaH UNn
npe gatyma koju naga 5 (net) PagHux gaHa npe 3akasaHor gatyma ucnnarte (u
y crnyyajy oanarawa mcnnarte npema unadHy 1.5, TpaxeHu ognoxeHw AaTtym
ucnnate mnu [OroBopeHW OAMNOXEeHW fatym ucnnate, npema notpedu) 3a
npeanoxeHy TpaHwy, cnegehe AoKyMeHTaumje unv gokasa:

(i) noteBpay 3ajmonpumua y dopmu u3 [punora E notnucany of
cTpaHe oBnawheHor npeacraBHuka 3ajMonpuMua U gatvpaHy He
paHunje of gatyma koju naga 15 (neTtHaecTt) gaHa npe 3akasaHor
Aatyma wcnnate (M, y cnydajy ognarawa npema unady 1.5, Ha
TpaxeHn ognoxeHu gatym ucnnate unu [JoroBopeHn OAnoXeHu
AaTym ucnnate, npema notpeodm);

(i) ca wmsysetkom npBe TpaHwe, poka3 ga je 50% (nepecet
npoueHaTta) CBMX MPeTXoaHo ucnnaheHux wusHoca edeKkTUBHO
ncnnaheHo 3a cBe TPOLUKOBE HacTane y Be3u ca [oderbeHuM
nporpamowm;
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(i) pokas ga 3ajmonpumay mnm [lNpomoTtep wmma wnu he wumatum
KBanudurkoBaHe TpoLwkoBe 3a nporpame oAerbeHe y cknagy ca
ynaHom 1.9 y poky o 180 (cTo ocamgeceT) AaHa HakoH 3akasaHor
faTtyma ncnnate peneBaHTHe TpaHLle y U3HOCY HajMarbe jeaHaKkoM
yKkynHom u3Hocy of 80% (ocamgeceT npoueHaTa) usHoca TpaHwe
3a ucnnaty n 100% (cTo npoueHaTta) M3HOCA CBUX NPETXOAHO
ncnnaheHnx TpaHwu;

(iv) axxypmpaHu nnaH HabaBke;

(v) axypupaHu ¢mHaHcmjckm nnaH MpojekTa koju npeumsmnpa ussope
cpefcTtaBa Koje Hehe domHaHcupaTth baHka;

(vi) pokas ga cy JeguHuua 3a umnnemeHnTaunjy npojekta (JUM) n Tum
3a Hagsop Hag pagosBuma  3ajMornpumua  yCrocTaBSbeHM ca
3agaTkoMm, ocobrbem, pecypcuma n cTpyyHoLwhy npuxsaTibuBMM 3a
BbaHky, a nocebHo he JUI ykibyunmTn CTpydrbake 3a 3alTuTy
XMBOTHE CpeanHe 1 coumjanHa nuTamwa; u

(vii) npumepak cakor gpyror osnawhewa wnuM Opyror OOKYMEHTa,
MULWIbEHA WM TBpAHE 3a Koju je baHka obaBectuna
3ajmonpyMua Oa je HeonxogaH WM MoXerbaH Yy Be3u ca
3aKrby4ereM W peanu3auujoM U TpaHcakuumjama npegsuheHum
OBMM YroBOpPOM Mnun 3akoHuTowhy, BaxeweM, obaBe3Howhy mnu
cnpoBoaMBOLLNY UCTUX, UK Y BE3K ca ycnoBuMa koje baHka moxe
noctaBuTWM 3a nporpame y asv [doferbvBawa npemMa OBOM

YyroBopy,

(vii)y cnydajy wucnnate cpeactaBa 3a (UHaHCUpakwe pagosa,
MpomoTep he poctaButM baHuM 3a KOMMNOHEHTY koja he ce
duHaHcupaTtu gokas ga cy ESMP (IMnaH ynpasrbakba XMBOTHOM U
couuvjanHom cpeguHom) u ESAP (Ekonoluku n couujanHn akumoHu
nnaH) NpaBuIIHO CMPOBEAEHW,

(ix) pokasm o wmnnemeHtaumjy RAP-a (AkuuoHor nnaHa 3a
npecerbewe) 3ajegHo ca pacnopenom nnaHvpawa (Pacnopenom
pagoBa W KOMMeH3auvjama) ca petarbuma u3melly octanor o
cnegehem: (A) nopaenoBu Ha koje he yroBop 3a rpafeBuHCke
pagoBe 6uTK nogerseH; n (b) BpemeHcKkn OKBUP 3a KOMMeH3auunjy v
Mepe obHOBe cpefcTaBa 3a XMBOT ocoba MOorofeHnx MpojekTom
(PAPs) y opgHocy Ha cBe TakBe noggenoBse; Y Be3W Ca OHUM
nogaeoHvuama rpaheBMHCKNX pagoBa 3a Koje ce Tpaxun ogpeheHa
TpaHwa, baHka 3agpxkaBa npaBo [fa 3axTeBa [[okase o
cnpoBohenwy AKLMOHOr nraHa npecerbexwa 3a CBaky nogaeoHuuy
npe no4yeTka narpagre Takse(nx) nogaeoHumue(a);

(6) pa Ha 3akasaHu gaTtym mucnnarte (4, y cnyyajy ognarakwa npema unady 1.5, Ha
TpaxeHn oanoxewun patym wucnnate wunu [JOroBOpeHU oOfnoXeHn [aTyMm
ucnnaTte, npema notpedbu) 3a npeanoxeHy TpaHLuy:

0] TBPAHE U rapaHuuvje koje ce MnoHaBrbajy y cknagy ca ynaHom 6.10 cy
ncnpaBHe y CBakoM norneay; u



15

1.5.A

1.5.A(1)

1.5.A(2)

77

(ii) HUCY HaACTynunn HWUTK jegaH gorahaj nnu oKoNMHOCT Koju NpeacTaBrbajy
unn 6K NPOTOKOM BpemMeHa wunu paBaweM obaBewTewa No OBOM
yroBopy npeactaBrbanu:

(1) Cnyuyaj Hencnywena obaBese; nnm

(2) Cny4aj npeBpemeHe oTnnare,

N 0a ce He HacTaBibajy HEOTKINOHEHM Unn 6e3 ogpuuaka unu 6m NPoOUCTEKNU
13 ucnnare npegnoxeHe TpaHwe.

Opgnarawe ucnnare

OcHoB 3a ognarame

3AXTEB 3AJMOINPUMLA

3ajMonpvmMal, MoXe Ada rnowarbe nucaHu 3axteB baHuu Tpaxehu opgnarawe
ucnnarte lNpuxeaheHe TpaHwe. NnucaHn 3axTeB Mopa OUTU MPUMIBEH Of CTpaHe
BaHke Hajmawe 5 (net) PagHux paHa npe 3akasaHor gaTyma 3a wucnnarty
MpuxBaheHe TpaHLwe 1 y kheMmy he HaBecTu:

a) ykonuko 3ajmonpumal Xenu ga oanoxu ucnnaty y uenoct unv 4ennMMmyHo u
YKONMKO Ce OAJyyM 3a AENMMUYHO Ofriarake, M3HOC Koju je NoTpebHO oanoXnTy;
n

6) gatym [o Kojer 3ajMonpumal, Xenu ga oanoXxu ucnnaty ropeHaBeaeHor
nsHoca (,TpaxeHn oASfIoXKEeHU AaTym mcnnarte’), Koju mopa O6uMTU Jatym Koju
naga He KacHuje oa;

(i) 6 (wecT) Mmeceun of, Herosor 3akasaHor gatyma ucnnare;

(i) 30 (Tpuaecet) gaHa npe npsor atyma otnnarte TpaHwe; n

(iii) Kpajwer gatyma pacnonoxXuBocCTy.

HakoH npujema TakBor nucaHor 3axTeBa, baHka he ognoxutn wucnnarty
onpeheHor n3Hoca oo TpaxkeHor OAnoXeHor gaTyMa ucnnare.

HEWNCIMYHABAHE YCITOBA 3A NCIJIATY

(a) Wcnnata lNMpuxBaheHe TpaHwe 6uhe oanoxkeHa ykOnmko 6uno koju og ycnosa
3a ucnnaty takee [lpuxsaheHe TpaHLle Koju ce Nomuky y urnany 1.4 Hucy
NCMNYHEHU:

(i) na patym oapeheH 3a ucnyHwewe TakBor ycnosa y unaHy 1.4; n
(i) Ha weroB 3akasaHu gatym ucnnarte (unu, Tamo rge je 3akasaHun gatym
ncnnarte NpeTxoaHo 61O 0aNOXKEH, OYEKMBaHM AaTyM 3a ucnnary).
(6) BbaHka n 3ajmonpuman, he goroBoputM gatyM Ao kojer he ucnnarta Takee
MpuxBaheHe TpaHwe 6uTM oanoxeHa (,JJOroBopeHU OANOXEHU AaTym
ucnnare”), Koju mopa 6uTn gaTtym koju naga:

(i) He panuje og 5 (neT) PagHumx paHa HaKOH UCNyweHa CBUX YycrioBa 3a
ncnnary; un
(i) He kacHuje o Kpajrer gaTyma pacnosioxXnBoCTu.
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(u) He poeBogehn y nutake npaBo baHke pga cycneHgyje wn/vnu oTkaxe
HenoBy4eHn aeo KpeguTa y uenuvHuM unv genumuyHo npema ynaHy 1.6.6,
baHka he ognoxmntn ucnnaty Takee [MpuxsaheHe TpaHwe o [JoroBopeHor
OANOXeHor gaTyma ucnnare.

1.5.A(3) HAKHALA 3A OOJIATAHE

Ykonuko ce wucnnarta [lpuxsaheHe TpaHwWwe oanaxe y cknagy ca CTaBoBMMa
1.5.A(1) vin 1.5.A(2) y TekcTy u3Hag, 3ajmonpumay he nnatutn HakHagy 3a
oanarame.

1.5.6 OTtKka3uBame ucnnarte ognoxeHe 3a 6 (wecrt) meceumn

YKONMKO je ncnaTta OAnoXkeHa 3a Bulle of 6 (LecT) Meceuun YKyMnHO y cknagy ca
uynaHom 1.5.A, baHka MoXe gocTaBibakeM NMcaHor obaeellTewa 3ajMonpumuy aa
OoTKake ucnnaTty M Taj oTka3 he CTynuTW Ha cHary Ha gaTyM HasHayeH y TOM
obaBewTewy. M3HOC mMcnnate Kojy je baHka oTkasana npema oBoM 4naHy 1.5.b
ocTahe Ha pacnonarawy 3a ucnnaty npema ynaxy 1.2.

1.6 OTka3uBaw€e 1 obycraBa
1.6.A MpaBo 3ajmonpumua Ha OTKa3MBawe
(a) 3ajmonpumay, MoXe ga ynyTM nucaHo obaeewTewe baHum n ga 3axtera

OTKasmBawe HeucnnaheHor Kpeanta unm kerosor gena.
(6) Y cBOM nncaHom obaBeluTery 3ajMonpmumall:

(i) mopa pa npeuusupa ga nu he Kpegut 6utn oTkasaH y Lenoctu mnu
AENVIMUYHO U YKOIIMKO C€ OASlyYM 3a LEeNIMMUYHO OTKasuBahe, M3HOC
KpeawuTa koju ce oTkasyje; u

(i) He cme ce pa 3axTeBa OTKasuBawe [lpuxBaheHe TpaHLle Koja uma
3akasaHu gatym ucnnarte Koju naga y poky o 5 (net) PagHux gaHa
HaKOH AaTyma OBOr nMMcaHor obaBellTena.

() HakoH npujema Takeor nucaHor obaeelwTewa, baHka he oTkasaT TpaKeHu
neo Kpeauta ca TpeHyTHUM [ejCTBOM.

1.6.b NMpaBo BaHke Ha 0OycTaBy U OTKa3nBawe

(a) ObasewTewem 3ajmonpumuy y nucaHoj popmn, baHka Moxe y LLenoctn unu
AeNVMUYHO Y BUNno KoM TpeHyTKy Aa obycTtaBu W/unu (OCMM YKONUKO ce Aecu
Cnyuaj nopemehaja Ha TpXuWTy) oTkaxe HeucnnaheHwn geo Kpeauta yKonumko
ce poroge cnenehu cnyyajesu:

@ Cniyyaj npeBpemMeHe oTnnare;
(i) Cnyuyaj Hencnyhwera obaBesa;
(i)  porahaj vnM OKOMHOCT KOjM GW MPOTOKOM BpPEMEHa WNN AaBareMm

obaBeluTea Npema OBOM YroBopy npeacTaBrbana Cny4yaj npeBpemeHe
otnnaTe unu Cnyyaj Hencnykwexa obasesa; unm
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(iv)  MaTtepujanHo WwTeTHa NPOMEHaA; Unn

(V) Cniyyaj nopemehaja Ha TpXUWTY nog ycrnoBoMm fa baHka Huje npymuna
MpuxBaTamwe ncnnare.

(6) Ha gatym Takeor nucaHor obaselwwtewa baHke ogpehenn geo Kpeauta Guhe
obycTaBrbeH M/vnn oTkasaH ca TpeHyTHMM aejctBoM. buno koja obycrtaea ce
HacTaBba O0OK baHka He 3aBpwm 00ycTaBy MM He OTKaxe 0OyCcTaBIbeHU
N3HOC.

1.6.L1 OGewTehewe 3a o6ycTaBy N oTKasamBawe TpaHLwe
1.6.L4(1) OBYCTABA

Ako BaHka obycTasu NMpuxsaheHy TpaHwy, HakoH Crniyyaja npeBpemMeHor nnahama
ca HakHagom unun Cnydvaja Heucnyweha obaBesa unv gorahaja unmM OKOMHOCTU
Koju 6u (NPOTEKOM BpemeHa unu aaBakem obaBeluTera UM OOHOLEeHeM OMno
KakBe oaflyke Yy cknagy ca OBMM YroBOpOM WM OGuNo Kojom KomMOuHauunjom
npeTxoaHor) npeacrasrbanyu Cnydyaja npesBpemeHor nnahawa ca HakHagom unuv
Cnyyaja Heucnywerwa obaBe3a MNM HaAKOH LWITO ce gecu MartepujanHo wTeTHa
npomeHa, 3ajmonpumay nnaha baHuuM HakHagy 3a ognarawe, obpadvyHaTy Ha
n3Hoc Te MNpuxeaheHe TpaHLUe.

1.6.L1(2) OTKA3VIBAHSE

(@) Ykonuko ce [MpuxBaheHa TpaHwa koja je TpaHwa ca (PUKCHOM CTOMNOM
(,OTKa3zaHa TpaHLWa”) oTKaxe:

() op cTpaHe 3ajmonpumMua y cknagy ca ynaHom 1.6.A; nnu

(i)  op ctpaHe baHke y cnyyajy gorahaja Cny4yaja npeBpemeHor nnahawa ca
HakHagoMm mnnu gorahaja nnm oKoNHOCTK Koju 61 (NPoTEKOM BpeMeHa nnm
AaBakbem obaBelTewa UnNu JoHowewem 6uno kakee oAarnyke npema
OBOM YroBOpY Unm 6uno Kojoj kKomGrHaumju NpeTxo4Hor) npeacrasbanu
Cny4yaj npespemeHor nnahawa ca HakHagoOM WNW HAKOH LITO ce Aecu
MartepujanHo WwrTeTHa NpoMeHa unu y cknagy ca vynaHom 1.5.6.

3ajmnpumay he nnatutn baHum HakHaay Ha TakBy OTkasaHy TpaHLy.
(6) TakBa HakHaga he ce:

(i) padyyHaTn nog npetnoctaBkom ga je OTkasaHa TpaHwa wucnnaheHa wu
otnnaheHa Ha ucTyn 3akasaHu gaTym ucnnate unu, y Mepu y Kojoj je ucnnarta
TpaHwe TpeHyTHO oafioXeHa WnM cycnengoBaHa, Ha gaTym obaBewwTerwa O
OTKasuBamwy; 1

(i) y usHocy koju baHka caonwTaBa 3ajMonpuMLUy Kao cajallky BPeaHOCT
(M3pavyHaTy Ha JaTym OTKa3uBaHa) BULLKA, YKONINMKO NOCTOjU, OA;:

(1) kamaTe koja 6M ce HakoH Tora akymynupana Ha OTka3aHoj TpaHLIK
TOKOM nepvofa of pfaTyma OTKasuBaka y Cknagy ca OBUM YMaHOM
1.6.L(2), po [Oatyma peBusmje/KoHBeEp3nje Kkamarte, ako MoCTOju, WK
[aTtyma gocneha, ako Huje oTkasaHa; Npeko

(2) kamaTe Koja OM Ha Taj Ha4MH Hapacna y TOM Mepuoay, YKOMUKO ce
obpayvyHasa no Ctonu 3a npebaunsare, ymarweHoj 3a 0,19% (aeseTHaecT
©as3Hux) noeHa.
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HaBepeHa capawmra BpegHocT he ce uapadyyHaTn no QUCKOHTHOj CTONW Koja je
jeaHaka Crtonu 3a npebaumBare Koja Cce Nnpumeryje Ha CBaku peneBaHTHU
JaTtym nnahawa npumeHssmnse TpaHLue.

(u) Ako baHka oTkaxe [lpuxBaheHy TpaHWy HaKOH WTO HacTynu CnyJyaj
Heucnyweha obaBesa, 3ajmonpuman he obewTtetntn baHky y cknagy ca
ynaHom 10.3.

1.7 OTka3nBaH-e HakoH ucrteka Kpeaurta

Ha patym HakoH Kpajiwber gatyma pacnonoxuBocTu, ykonuvko baHka Huje
Apyraduvje nocebHo y nucaHoj opmn obasectuna 3ajmonpumua, 6uno koju aeo
KpeouTta 3a koju Huje npumrbeHo [puxBaTake ucnnaTe y ckrnagy ca YfiaHoMm
1.2.L], aytomartckm ce oTkasyje, 6e3 6mno kakeor garber obaBelwiera og baHke
3ajmonpumuy 1 6e3 6uno kakee obaBes3e koja HacTaje 3a GMMo KOjy YroBOpHY
Ctpany.

1.8 M3Hocu gocnenu npema ynaHy 1.5 n 1.6

MN3Hocn gocnenu npema ynadHosuma 1.5 n 1.6 nnahahe ce:
(@) yEUR;n

(6) vy poky og 15 (neTHaecT) faHa oA kaga 3ajMonpumMad, npummn 3axtes baHke
nnn y 61Mno KoM gyxem poKy HaBeeHOM Yy 3axTeBy baHke.

1.9 Moctynak gopene cpeacraBa

1.9A 3axTeBwu 3a gogeny cpeacraBa

Y nepuogy oa Jatyma cTynawa Ha cHary o 3 (Tpu) meceua npe Kpajwer gatyma
pacnosnoXmMBoOCTM CpeacTaBa M OCMM YKONIMKO Ce He [OOroBopwu apyradvije y
nnucaHoj dopmm ca baHkom, 3ajmonpuman he ce noctapatm ga [MpomoTep
nogHece baHum Ha opobpere jegaH unu BUwe 3axTeBa 3a AoAeny cpeacTasa
(cBakn nojeguHayvHoO: ,3axTeB 3a goaeny cpeacrtaBa’), y cknagy ca HanpeTkom
ucnnara.

Ykonuko NpomoTep He nogHece 3axTeB 3a Aodeny cpeacTtasa HajkacHuje 3 (Tpu)
meceua npe Kpajhier gatyma pacnonoxmusocTtun, baHka Moxe ga oTkaxe Kpeaur.

Csu nporpamu Mmopajy 6utn kouHaHCUpaHu 13 Hajmakwe ABa U3BOpa CPeacTasa,
ykrbyyyjyhu 3ajam (Hnp. apxasHu 6yyet, EY cdoHaosn).

Caaku nporpam koju he 6utn goger-eH no oBom yrosopy 6uhe npeamet nocebHe
ad hoc npoueHe oa ctpaHe baHke

1.9.6 [Hdopena cpeacraBa

HakoH pasmaTtpana nporpama koje baHka cmaTtpa notpebHum, baHka he npema
COMCTBEHOM AMCKPELMOHOM npaBy ogobputn unu oabutn ogrosapajyhn 3axtes
3a pgogeny cpegcrtaBsa um obasectutm [lpomotepa o cBojoj oanyun. baHka
3agpxaBa MpaBoO Jda npeucnuta npouenype anokauuje y nornegy passoja
Mpojekra.
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Y cny4ajy ogobpera 3axteBa, baHka goctaerea lNMpomoTepy nucmo (,lucmo o
[aopenu cpeacraBa’) y Kojem HaBOAM €0 KpeamTa Koju gogerbyje 3a KOHKPETHU
kBanudukosaHu nporpam (,Joaena cpeacrara’).

MojeanHauHe Wweme nognexy ogobpewy baHke npe anokauuwje cpencraea 3ajma
y wemy. Y Ty cBpXxy, lNpomoTep he npyxutn penesaHTHe nHdopmauuje. O Tuny n
obumy nHdopmaumja ognydyje banka.

MocebHo, lMpomotep he BbaHum poctaButM cnegeha [oKymeHTa 3a nporpam
npeanioxXeH 3a gogeny un yaumajyhu y o63mnp weroB KkyMmynaTuBHu edekar:

(a) 3a nporpame 3a koje je noTpebHa lNpoueHa yTunuaja Ha XUBOTHY CPEOVHY U
apywtBo (ESIA) 36or HauuoHanHor 3akoHogaBcTBa wnu CtaHgapau 3a
XWBOTHY CpeauHy W couujanHu craHgapau, ussewTaj ESIA, ekonoluka
carnacHOCT usaara of CTpaHe HaJIeXHOor opraHa v fokas fa je cnpoBefeHa
jaBHa KoHcynTauuja.

(6) 3a nporpame 3a koje Cy peneBaHTHU HaAUMOHANHW HaOJIeXHW OpraHu
3aKrbyumnu aa Huje notpebHa MNpoueHa yTuuaja Ha XUBOTHY cpeauHy (EIA),
nHpopmaumje npema AHekcy II.A [JupekTvBe 0 NpoLEHN yTuLaja Ha XUBOTHY
CpeaViHY M OAfyKa O CKPUHUHTY.

(4) Aokas o0 oAcyCTBY 3HA4YajHUX yTMUAja Ha 3awTnheHa nogpy.ja.
(o) aHanusa parbMBOCTU HaA KIMMATCKE NPOMEHE.

(e) 3a nporpame koju 3axTeBajy npecerbere, AKUMOHKN nnaH npecerbewa (RAP).

1.9.14 [MMpepacnogena

Ykonuko 6u NpomoTep xeneo ga npepacnogeny 6uno koju nporpam koju je seh
YKIbyYeH y gogeny cpefncrtasa, goctasuhe baHuu ogrosapajyhy nHdopmaunjy y
BE3M Ca HOBMM nporpamuma, y ckrnagy ca dopmatoMm u nHdopmaumnjama gatmm
n3Hapg, Ha getarcHy aHanuay (due diligence) n ogobpere baHke.

Ykonuko lNpomoTtep He 3aTpaxu npepacnogeny, 3ajMmonpumadr, he npespemeHo
oTnnatnth 3ajam y cknagy ca ynaHom 4.2.b.

1.9.1 Ws3BewrTaj o nopenu cpeancrasa 3a ENB

a) 3ajmonpumau, he o6e3beanTtn ga NpomoTep yCTaHOBM U oap)KaBa yHyTpaLltbu
CMCTEM M3BeLUTaBaka 3a KoHTpony [oaene cpeacrasa (,V3BewTaj o goaenu
cpeactaBa EUB”);

0) 3ajmonpumal, he obesbeantn ga lNpomotep ob6e3bean baHun N3sewTaj o
pogenu cpeactasa EMB ykrby4yjyhu nndopmaumje o ceum lNpojektuma kojuma
Cy AoferbeHa cpeAcTBa nNpema OBOM yroBopy, Ha 3axTeB baHke.

YnaH 2.
3ajam
2.1 M3Hoc 3ajma

3ajam ce cacToju 04 YKynHUX m3Hoca TpaHwu koje je baHka ucnnatuna no
Kpeouty, kako je notepheHo oa ctpaHe baHke, carnacHo 4naHy 2.3.
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BanyTta nnahawa

3ajmonpumad nnaha kamary, rmaBHULY 1 Apyre TPOLLKOBE Koju ce nnahajy y Bean
ca cBakoM TpaHLIOoM y BanyTu Yy Kojoj je TakBa TpaHLwa ucnnahexa.

Apyra nnahawa, ykonuko ux 6yae, Bpwmn ce y Banytu kojy ogpefyje baHka,
yanmajyhin y 063mp Banyty pacxoga koju he 6utmn nnaheH Tom ucnnatom.

MorBpaa baHke

baHka poctaBrba 3ajMonpumuy MfaH oTnnaTe Koju ce HaBogu Yy unaHy 4.1,
YKOMNWKO MOCTOjM, KOja npukasyje Latym ucnnate, BanyTty, ucnnaheHu W3HOC,
ycrioBe oTnnate M kamaTHy CTony 3a cBaky TpaHuwy, He kacHuje og 10 (gecer)
KaneHAapckux AaHa HakoH 3akasaHor gaTyMa ucnnate 3a Ty TpaHLy.

YnaH 3.

Kamara

KamatHa cTona

TpaHwe ca ¢pukcHOM cTOonom

3ajmonpumal, nnaha kamaty Ha HeEM3MUPEHU U3HOC cBake TpaHwe ca (PUKCHOM
ctonom Mo ®PuUKCHOj CTOMM KBapTanHo, MNOMYroAvlHEe WM FoAUWHE Ha
ogroeapajyhe [aTyme nnahawa Kako je HaBegeHo y lNoHyau 3a ucnnarty, noyes
o4 npeor Takeor [atyma nnahawa HakoH [atyma ucnnate TpaHwe. Ako je
nepvog o4 fatyma mucnnate go npeor datyma nnahawa 15 (neTHaecT) gaHa unu
Make, oHOa ce nnahawe kamate obpadyHaTe y TOM nepuoay oanaxe [o
cnepgeher daTtyma nnahawa.

KamaTa ce obpayyHaBa Ha ocHOBY 4naHa 5.1.(a).

TpaHwe ca BapujabunHom ctonom

3ajmonpumal nnaha kKamaTty Ha Heu3MUpPEeHW WU3HOC CBake TpaHwe ca
BapujabunHom ctornom no BapwujabunHoj ctonn KBapTanHo, NONyroavilHe unu
roguwre, Ha ogroeapajyhe [datyme nnahawa, Kako je HaBegeHo Yy loHyan 3a
ucnnaty, noves oA npsor Taksor [datyma nnahawa HakoH [datyma ucnnarte
TpaHwe. Ako je nepwop on [aTtyma wucnnate o npsor fatyma nnahawa 15
(neTHaecT) gaHa wnuM Mawe, oHga ce nnahawe kamaTe obpadvyHaTte y TOM
nepuvoay oanaxe Ao crnegeher latyma nnaharsa.

baHka obasewTaBa 3ajmonpumua o BapujabunHoj ctonn y poky og 10 (gecer)
[laHa HaKoH noyeTka cBakor PedbepeHTHOr neproaa 3a BapujabunHy crony.

Ako ce, carnacHo unaHoBuma 1.5 m 1.6 wucnnata 6uno koje TpaHwe ca
BapwujabunHom ctonom goroam nocne 3akasaHor gatyma mucnnate, EURIBOR koju
ce npumMmewyje 3a npeu PedepeHTHn nepuoa 3a BapwujabunHy ctony 6Guhe
ogpeheH y cknagy ca [punorom b 3a PedepeHTHM nepuoa 3a BapujabunHy
cTtony noyeBww og Jatyma nnahawa, a He og 3akasaHor gatyma ucnnare.

KamaTta ce obpayyHaBa 3a cBaku PecepeHTHM nepuopg 3a BapujabunHy ctony Ha
OCHoBY 4naHa 5.1.(6).
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3.1.l4 PeBu3uja unu koHBep3uja TpaHwmn

3.2

3.3

Kaga 3ajmonpuman wv3abepe onuujy ga W3BPLWM PEBU3UYY WU  KOHBEP3UjY
OCHOBULEe KamaTHe cTtone TpaHwe, OH he, of edektuBHocTn [LaTtyma
pesusnje/KoHBep3nje KamaTe (y cknagy ca noctynkoMm onucaHum y Mpunory ),
nnaTMTK KamaTy No cTonu yTBpheHoj y cknagy ca ogpenbdama lMpwunora [.

Kamarta Ha HeunamumpeHe nsHoce

He posogehu y nutawe ynaH 10. n Kao usysetak og ynaHa 3.1, ako 3ajmonpumaly
He nnaTy 61no Koju M3HOC Koju je J4ocneo NpemMa OBOM YroBopy Ha aatym gocneha
obaBese, obpadvyHaBahe ce kamarta, Ha OWNO KOjU HEU3MUPEHU WU3HOC KOjU
Jocresa noj ycrosvMMa OBOr yrosopa, o gatyma gocneha oo gatyma CTBapHOr
nnahawba, No roguLLH0j CTOMNKU jegHaKoj:

(a) 3a HeuamupeHe un3HOCe Yy nornegy TpaHwe ca BapujabUITHOM KamMaTHOM
ctonom, nnahahe ce BapwujabunHa kamatHa ctona nnyc 2% (200 6asHux
noeHa);

(6) 3a HemaMMpeHe M3HOce y nornegy TpaHwe ca PUKCHOM KaMaTHOM CTOrMOM,
nnahahe he sehu nsHoc og,

(i) npumenrbmBe ®ukcHe kamaTHe ctone nnyc 2% (200 6a3HMx noeHa); n
(i) EURIBOR nnyc 2% (200 6a3Hux noeHa); u

(4) 3a HemsMmpeHe u3Hoce ocuM HaBefeHux nog (a) un (6), EURIBOR nnyc 2%
(200 6asHux noeHa),

n nnahahe ce y cknagy ca 3axteBom baHke. Y cBpxy ogpehusarwa EURIBOR-a y
Be3n ca oBMM 4naHom 3.2, ogrosapajyhu nepuwogu y cmucny [Npunora b cy
y3acTonHu nepuvoan y Tpajawy o 1. (jeaHor) meceua Koju MOYUY Ha OaTyM
pocneha. buno koja gocnena HennaheHa kamata Moxe GUTU kanuTanusoBaHa y
cknagy ca unaHom 1154 [pafhaHckor 3akoHuka Jlykcembypra. Kako 6u ce usberna
CyMH-a, Kanutanusauuja kamate he ce gecutu camo 3a gocneny HennaheHy
KamaTy Koja Huje M3MMpuBaHa BuLLE OA rogvHy AaHa. 3ajMonpumal, OBUM Aaje
yHanpepq carfacHoCT fa ce Aocnena Heum3mupeHa kamaTta 3a nepuog OyXu oA
roaguHy gaHa obpadyHa kao crioxkeHa kamarta v ga he, nocne kanutanusauuje,
TakBa HemsMmupeHa kamaTta he npou3BecTM Kamarty No KamaTHOj CTOMu Koja je
Aaray unasy 3.2.

YKONUKO je HEM3MMPEHM U3HOC Yy BanyTu apyradvjoj og Banyte 3ajma, cnegeha
rogvwka ctona ce npumekrsyje, Hamme ogrosapajyha mehybaHkapcka ctona Kojy
OaHka reHepanHoO KOpPUCTM 3a TpaHcakuuje y Toj Banytn nnyc 2% (200 6a3Hux
noeHa), obpadyHaTo y cknagy ca TPXXWULLHOM NPakcoM 3a CBaKy CTony.

Cnyuaj nopemehaja Ha TPXULITY

Axo ce y 6uno koje Bpeme
(a) og npujema lMNpuxeaTtawa ucnnarte og ctpaHe baHke y Bean ca TpaHLwom, n

(6) po matyma koju naga 30 (TpuoeceT) kaneHOapCcKux daHa npe 3akasaHor
aatyma ucnnarte,
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porogn Cny4yaj nopemehaja Ha TpxuwTy, baHka moxe obasecTuTn 3ajmonpumua
Aa je oBaj unaH 3.3 cTynuno Ha cHary.

KamaTHa ctona koja ce npumetrsyje 3a Taksy [lpuxBaheHy TpaHwy go [JaTtyma
pocneha nnn [latyma pesusnje/koHBEpP3Mje KamaTte, YKONMKO nocToju, buhe ctona
(n3paxkeHa kao npoueHTyarnHa roguwka ctona) 3a kojy baHka yTBpam ga je weH
YKYNHM Tpowak 3a duHaHcupakwe ogrosapajyhe TpaHwe, Ha OCHOBY Taga
npMMewnBe MHTEPHO KpeupaHe pedepeHTHe ctone baHke wunu antepHaTuBHOr
mMeToAa 3a oapefhuBane Te cTone, Koju baHka genyjyhun pasymHo yTBpAau.

3ajmonpvmMal, Mma npaBo Aa nucaHMM nytem oabuvje TakBy ucnnaty yHyTap
Kpajier poka HaBegeHor y obaBeliTewy U cHocuhe pesynTtupajyhe TpolukoBe,
aKko noctoje, y KoM cny4yajy baHka Hehe u3BpwntK ucnnaty u oarosapajyhmn geo
KpeauTta ocTaje Ha pacnonarawy 3a ucnnaty npema vnany 1.2. Ako 3ajmonpumady
He oabuje ucnnaty Ha Bpeme, YrOBOPHe CTpaHe Cy carfacHe ga cy ucnnarta y
EUR v ycnosu ncte y notnyHoctn obaeeayjyhu 3a o6e yroeopHe ctpaHe. PacnoH
unn drKcHa ctona Koje je 3ajMonpumal, NpeTxogHO MpuxeBaTuo, BuUlle ce Hehe
npUMeHnBaTu.

YnaH 4.

OTnnara

4.1 PepoBHa oTnnara - oTnnaray parama

(a) Bajmonpumay otnnahyje cBaky TpaHwy y patama Ha [datyme nnahawa
HaBefeHe y ogrosapajyhoj lNMoHyan 3a ucnnaty y cknagy ca ycrnoBuma nraHa
oTnrate AOCTaBIbEHOr carfacHo Ynaxy 2.3.

(6) Ceakv nnaH oTnnate n3paguhe ce Ha ocHoBy crneaeher:

() y cnyyajy TpaHwe ca dwukcHom cTtonom, 6e3 [atyma
peBusnje/koHBep3vje  KamaTe, OTnNnata Cce BpWKW  KBapTasnHo,
NonyroaullHe Unn rogullee, jeqHakMMm patamMa rnaBHuUE UM CTanHUM
paTtama rnaBHuLe 1 kKamaTe;

(i) y cnyyajy TpaHwe ca dwukcHom cTornoMm, ca [artymom
peBu3nje/koHBep3nje Kamate wnu TpaHwe ca BapujabunHom CTOMNomM,
oTnnata ce BpWW Yy jegHaKMM KBapTanHuM, MONyroauliHbum  Unm
roauvwHnM patama rnaBHULE;

(i) npeu paTym otnnaTe cBake TpaHwe naga He npe 30 (TpuaeceT) AaHa o4
3akasaHor gatyma ucnnate u He kKacHuje og [atyma otnnarte, Koju
cnegun ogmax nocne 5. (nete) roguwhunue 3akasaHor gatyma ucnnate
TpaHwe; n

(iv) nocnegwm JaTym oTnnarte cBake TpaHLwe naga He paHuje of 4 (4etupn)
roavHe n He KacHuje of 25 (gBageceT neT) roavHa of 3akasaHor gatyma
ucnnare.
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Oo6poBosbHa NpeBpeMeHa oTnnara

4.2.A W360p npeBpemeHe oTnnare

3aBucHo of 4naHoBa 4.2.6, 4.2.L1 v 4.4, 3ajmonpumar, MOXe ga wu3BpLUK
npeepemeHo nnahawe cBMX wunu gena 6uno koje TpaHwe, 3ajegHo ca
obpayyHatom kamaTtoM K obewTehewnma ako nocToje, Aajyhm 3axTteB 3a
npeBpemeHy otnnaty Hajmawe 30 (TpuAaeceT) KaneHOapCKMx gaHa paHuje,
npeunsupajyhu:

a) U3HOC nNpeBpemMeHe oTnnaTe;
©) Natym npeBpemeHe oTnnaTte Koju he 6mutn datym nnahama;

L) ako je npumeHsbMBO, n3bop mMetoda npumeHe M3Hoca npesBpemeHe oTnnaTte
KpeguTa y cknagy ca ynaHom 5.5.Li(a); u

A) 6poj yroeopa.

3axTeB 3a NpeBpeMeHy oTnnaTy je Heono3us.

4.2.b O6ewTtehewe 3a npeBpeMeHy oTnnarty
4.2.5(1) TPAHLIA CA PNUKCHOM CTOINOM

Y cknagy ca unaHom 4.2.6(3) Hke y TekcTy, ako 3ajMonpumal, NpeBPEMEHO
otnnatn TpaHwy ca dumkcHom cTtonom, 3ajmonpumay, nnaha BaHum Ha Odatym
npespemMeHe otnnate ObGewTeherwe 3a NpeBpeMeHy oTnnaTy KpeauTa y OaHOCY
Ha TpaHLy ca PMKCHOM CTOMOM Koja je npeBpeMeHOo oTnnaheHa.

4.2.6(2) TPAHLWA CA BAPUJABNITHOM CTOIMNOM

Y cknagy ca YnaHom 4.2.6(3) Hwke y TekcTy, 3ajmonpumal, MOXe npeBpeMeHOo
oTnnatutu TpaHwy ca BapujabunHom ctornom 6e3 obewtehewa.

4.2.6(3) PEBU3NJA/KOHBEP3WJA

4.2.1

MpeBpemeHa otnnata TpaHwe Ha weH [datym Pesusuje/KoHsepsnje kamate
MOXe ©OuTn usBpweHa 06e3 obewTehewa ocuM yKoNuko 3ajmonpumal, Huje
npuxeaTtno y cknagy ca lNpunorom [ ®ukcHy kamatHy ctony npema [peanory
Pesusnje/KoHBepauje kamare.

MexaHu3Mu npeBpemMeHe oTnnarte

Mo nogHowewy op cTpaHe 3ajmonpumua baHum 3axTeBa 3a npeBpemMeHy
otnnaty, baHka he nsgatn ObaseluTerwe 0 NpeBpeMeHoj oTnnatn 3ajMonpumuy,
HajkacHuje 15 (neTHaecT) gaHa npe [atyma npespemeHe otnnaTe. ObasellTere
0 npeBpemeHoj otnnaTtn he cagpxatn N3HoCc npeBpemeHe oTnnarte, obpayyHaTy
KamaTy gocneny go Ttaga, ObGewTtehewe 3a npeBpemeHy oTnnarty, nnatmeo
npema unany 4.2.6, unu, ako je cny4aj Aa HukakBo obelwiteherwe Huje gocnerno,
meTon npumeHe W3Hoca npeBpeMeHe oOTnnarte kKpeauta W YKOMUKO je
Ob6ewwTehene 3a NpeBpemMeHy oTnnaTy NPMMEHIBMBO, POK A0 Kojer 3ajmonpumady
Moxe aa npuxsatn ObaBellTere 0 NpeBpeMEHO] OTNNaTK.

Ako 3ajmonpuman npuxsatn ObGaBeluTee€ O NPEBPEMEHO] OTNNATN HE KacHuje
O4 poka (ykonuko nocTtoju) npeumsmpaHor y Ob6asewwTely O NpPeBPEMEHO]
oTnnatu, 3ajmonpumay, he n3BpLIMTL NpeBpeMeHy oTnnaty. Y 6uno Kkom gpyrom
cnyyajy, 3ajmonpumal, He MOXe U3BPLUNTY NPEBPEMEHY OTnnaTy.
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3ajmonpumauy, he y3 M3HoC npeBpemeHe oTnnarte nnatutu obpadyHaTy Kamary,
ObewTeherwe 3a npeBpemeHy oTnnaTty koja gocrneBa Ha M3HOC npeBpemeHe
oTnnarte Kako je aeduHucaHo y ObaBeluterwy 0 NpeBPEMEHO] OTNNATK U HakHaay
npema unany 4.2.[1, ako nocroju.

4.2.@1 ApmunHMcTpaTMBHA HakHapa

Ykonuko 3ajmonpumal, npeBpeMeHO oTnniatn TpaHwy Ha JaTyM Koju Huje
oapehexn [atym nnahakba, nnu ykonumko baHka BaHpeaHO nNpuxBaT, NCKIbYYMBO
y 3aBMCHOCTM oA oanyke baHke, 3axTeB 3a NpeBpeMeHy oTnnaTty y3 npeTxogHo
obaBeLuTer-€e Koje je kpahe og 30 (TpuaeceT) KaneHAapckux gaHa, 3ajMonpumall
he nnatntn BaHuM agMuHUCTPATMBHY HakHagy y M3HOCY Koju BaHka caonwiTtu
3ajmonpumuy.

4.3 QO6baBe3Ha NpeBpeMeHa oTnsaTta u oTkasuBaHe

4.3.ACny4ajeBMu npeBpemMeHe oTnnare
4.3.A(1) AOrAHAJ CMAHEHA TPOLIKA MNMPOJEKTA

(a) 3ajmonpuman he ogmax obasectutu baHky ykonmko ce goroguo unu je
BepoBaTHO aa he gohm o [orahaja cmamwerwa TpoLlkoBa npojekta. Y 6uno
KOM TPEeHYTKy HakoH rnojase [lorafhaja cmarwera TPOLLUKOBa NpojekTa, baHka
MOXe, y3 obaBeluTene 3ajmonpumuy, ga oTkaxe HeucnnaheHn geo Kpeguta
n/vnn 3axTteBa npeBpemMeHy oTnnarty HemsmupeHor 3ajma Ao M3HOCa 3a Koju
Kpeaut npemaluyje orpaHuyera HaBegeHa y ctasy (L) Y HacTaBKy 3ajeqHo ca
obpayyHaToM KamatoOM M CBMM OCTanMM MW3HOCMMa HacTanum U
Hen3MMpeHUM No OBOM YroBopy y OAHOCY Ha rnponopuujy HenamupeHor 3ajma
Koju Tpeba npeBpemMeHo fa ce oThnaTu.

(6) 3ajmonpumay he u3BpWKUTU UCNNaTy TPaKeHOr M3HOCA Ha OaTymM Koju je
ogpeauna baHka, a Taj patym He naga mawe of 30 (TpuaeceT) gaHa oA
Aatyma 3axtesa.

(u) 3a notpebe oBor unaHa, "[orahaj cmakwera TpoLLKOBA NpojekTa” 3Havn fa
yKyrnHa BpepgHocT [lpojekta naga wcnopd uudpe HasedeHe Yy crtaBy (6)
Mpeambyne Tako aa nsHoc Kpeanta npenasu:

(i) 50% (nepeceTt npoueHata); u/vnu

(i) kapa ce cabepe ca nsHocom 6uNo Kojux opyrmux cpeacraesa Esponcke
YHuje pacnonoxmeum 3a lNpojekat, 90% (oesenecet npoueHaTta),

o[, TakBor yKynHor Tpoluka lNpojekTa.

4.3.A(2) CNYYAJ NMPEBPEMEHE OTIJIATE ®MHAHCUPAHA KOJE HNJE Of1 CTPAHE
EVNB

(a) 3ajmonpuman, he ogmax obaBectutn baHky ako je gowno go Cnydaja
npeBpemMeHe oTnnaTte (puHaHcupawa Koje Huje oa cTpaHe EWB-a unu he
BepoBaTtHO gohun. Y ©Ouno KoM TPeHyTKy HakoH HacTaHka Cnydaja
npeBpemMeHe oTnrarte uHaHcuparwa Koje Huje on ctpaHe EWB-a, BaHka
MOXe, y3 obaBewTewe 3ajMonpumuy, Aa oOTKaxe Hewucnnahewu p[eo
Kpeanta n 3axteBa npeBpemeHy otnnaTty HemsmumpeHor 3ajma, 3ajeqHo ca
obpayyHaToM KamMaTtoM W CBWM [pPYrMM HactanuMm W HeU3MUpPEeHUM
N3HOCMMa MO OBOM YroBOpY Y OAHOCY Ha nponopuujy HemsmupeHor 3ajma
Koja ce npeBpemMeHo oTnnahyje.
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(6) TMponopuunja Kpeauta koju baHka MoOxe pQa oOTKaxke W nponopuuja
HeunsmupeHor 3ajma 3a koju baHka moxe 3axTeBaT¥ fa ce NpeBpPeMeHOo
oTnnatn 6uhe MCTM Kao M nponopuuja Kojy HOCU MpeBpPEMeEHO oTnnaheHn
n3Hoc duMHaHcUparwa Koje Huje op cTpaHe EWMB-a go ykynHor u3Hoca
HEeM3MUPEHUX CpeacTaBa 3a LeSfIoKynHO onHaHCcKMpare Koje Huje of cTpaHe
EVB-a.

(1) 3ajmonpumal, M3BpLluaBa nnahake TPaXeHOor M3HOoca Ha AaTyM HaBedeH of
cTpaHe baHke, TakaB gatym je gaTym Koju naga He panuje og 30 (Tpugecer)
AaHa oA AaTyma 3axTeBa.

() Ctae (a) ce He Npumekbyje HW Ha jeaHy OOOPOBOSbLHY NpPeBpeMeHy oTnnaTty
(MMM NOHOBHM OTKYN WNU OTKas3WBakwe, Yy 3aBWCHOCTWU 04 cny4aja)
mHaHcupara Koje Huje o cTpaHe EUB:

() yunrbeHo y3 NpeTxodHy NMCMeHy carracHocT baHke;
(i) y4nH-eHO y OKBUPY PEBONBUHI KPEAUTHE NNHUjE; UK

(iii) koje ce cacToju og npuxoda GuNo KakBor OUHAHCK|CKOT 3adyKeHa ca
pPOKOM KOjW je HajMmare jedHaK HEMUCTEKITIOM POKY TakBOI NnpeBpemeHor
nnahawa uHaHcupawa Koje Huje oa ctpaHe EVB;

(e) 3a notpebe oBor unaHa:

() "Cnyuaj npeBpemeHe otnnarte hMHaHCUpawa Koje Huje oA CTpaHe
EUB" o3HauyaBa cBakm cny4vaj y kojem 3ajmonpumar, O06GPOBOSBHO
npeBpemeHo nnaha (pagn wusberaBata CyMH€E, TakBa NpeBpeMEeHa
oTnnata he ykrby4unBatv OOGPOBOIbHM OTKYN UK OTKasuBakwe Buno Koje
obaBe3e nosepuoua, y 3aBMCHOCTU O Cny4aja) AeO WM LEenoKymnHU
n3Hoc 6uno Kor puHaHcupara Koje Huje of ctpaHe ENB-a; n

(i) "PuHaHcupamwe Koje Huje op crtpaHe EWUB" o3HauyaBa cBako
durHaHcmjcko 3agyxerwe (ocum 3ajma m GUNo Kor Apyror OUPEeKTHOr
uHaHcujckor 3agyxewa baHke 3ajmonpumuy), nnn 6uno Kojy Apyry
obaBesy 3a nnahawe unu oTnnaTty HoBLUa Koju je NPBOOUTHO CTaBIbEH Ha
pacnonarawe 3ajMonpumLy Ha nepuvoa Ayxu og 3 (Tpu) roguHe.

4.3.A(3) CITYHAJ NMPOMEHE 3AKOHA

3ajmonpumau he 6e3 ognarawa obasecTnt BaHky o HacTynawy Cny4yaja npomeHe
3aKkoHa unun ga he BepoBaTHO HacTynUTWU. Y TakBOM crydajy, unu ako baHka vma
onpaegaH pasnor ga Bepyje Ada je gowrno wnum ga npeactoju Cnyyaj npomeHe
3akoHa, baHka Mmoxe 3axteBaTM ga je 3ajmonpumau koHcynTyje. [o Takse
KoHcynTaumje mopa gohu y poky og 30 (TpuoeceT) gaHa of patyma 3axTeBa
BaHke. Ako je, no ucteky 30 (TpugeceT) AaHa o4 AaTyma TakBOr 3axTeBa 3a
KoHcynTaumje baHka muwrbera:

(@) pa 6m TakaB Cny4aj NpoMeHe 3akoHa 3HayajHO Yrpo3no CrnocobHoCT
3ajmonpumMua ga nsBpLlaBa cBoje obaBese Mo OBOM YroBOpy; U

(6) ma nocneguue Cnydvaja nNpoMeHe 3akoHa He Mory 6uTtn ybnaxeHe Ha
3a710BOrbaBajynv HauurH 3a kY,

BaHka moxe obasewTewem 3ajmonpumuy, Aa oTkaxe Heucnnahenn geo Kpeguta
nunn 3axTteBaTu nNpeBpemeHy oTnnaty HeusmumpeHor 3ajma, 3ajegHo ca
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obpayyHaTOM KamaToM U CBUM ApYruMm obpayyHaTuM M HEU3MUPEHUM M3HOCMMA
rnpema OBOM YroBopy.

3ajmonpumal, nsspliaea nnahamwe 3axTeBaHOr M3HOCa Ha aTyM Koju npeuusvpa
BaHka, Taj gaTtym je gaTtym Koju naga He mawe oa 30 (TpugeceT) AaHa o AaTyma
3axTeBa.

Y cmucny oBor ynaHa ,Cny4vaj npomMeHe 3akoHa® 3HauM [OOHOLLIEH-e 3aKoHa,
npornawasake, NoTnMcuBame Mnu patudukauumjy unm 6uno Kojy npoMeHy wnu
n3mMeHy 1 gonyHy 6uno Kor 3akoHa, npasuna unu nponuca (M y NpuMeHn unu y
3BaHMYHOM TyMauyewy OGWMNoO Kor 3akoHa, npasuna unv nponuca) Unu HameTawa
ouno kojux CaHkumja, Koju HacTajy nocne gatyma OBOr yroBopa M Koju 6u mornm
MaTepujanHo CMawuUTKM crnocobHocT 3ajmonpuMua Aa m3BpluiaBa CBoje obaBese
npema OBOM YroBopy.

4.3.A(4) CITYYAJ HEBAKOHUTOCTU
(a) Mo casHawy 0 Crnyyajy HE3aKOHUTOCTH:
(i) BaHka he ogmax obaBecTuTn 3ajmonpumua, u

(i) baHka moxe ogmax (A) ga cycneHayje wunm MOHWULWITKM HeucnnaheHu geo
Kpeouta, w/unn (B) 3axTteBa npeBpemeHy oTtnnaty HeusmupeHor 3ajma,
3ajegHo ca obpadyHaToOM kamaTtoOM U CBUM ApYruM U3Hocuma obpadvyHaTvm
N HEM3MUPEHUM MO OBOM YroBOpY Ha daTyM koju je baHka HasHauuna y
cBOM obGaBeLuTerwy 3ajmonpumuy.

(6) 3a notpebe oBor unaHa, "Cny4aj He3aKOHUTOCTW" 3Ha4M Aa:

(i) nocTaje He3aKOHMTO y BMIO KOjOj MPUMEHIBUBO] jyPUCAMKUNjK, UM NOCTaje
unn he BepoBaTHO MOCTATW Yy CynpoTHOCTU ca 6uno kojum CaHkumjama, aa
baHka:

(A) nsspaBa 6uno kojy oa ceojux obasesa Kako je npeasuheHo y OBOM
yrosopy; unm

(B) dmHaHcmpa unu ogpxxasa 3ajma; unu
(ii) OkBupHK cnopasym je unu he sBepoBaTHO GUTK:

(A) opbauveH op cTtpaHe Penybnuke Cpbuje wnu Huje obasesyjyhn 3a
Peny6nuky Cpbujy y 6uno kom nornegy;

(B) HepenaTaH y cknagy ca CBoOjuM ycrnosuma unu 3ajMonpumMal, TBpau aa
Hema [ejCTBO y cKnagy ca CBOjMM yCrioBuma

(L) npekpweH op ctpaHe Penybnuke Cpbuje, y cmucny ga 6uno koja
obaBes3a kojy je npeysena Penybnuka Cpbuja npema OKBUPHOM
crnopasymy npecTtaje ga ce wucnywasa Yy nornegy 6uno kakeor
uHaHCcupawa ©Ouno kor 3ajmorpuMua Ha TepuTtopujn Penybnvke
Cpbuvje n3 cpeacrtaBa baHke, ogHocHO EY; nnn
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(d) HenpumeHnrbue Ha [lpojekaT unn ce npaesa baHke npema OKBUPHOM
crnopasymy He MOry NMPUMEHUTN y Be3un ca [pojekTom.

(iii) y nornegy EFSD+ DIW1 rapaHuuje:
(A) Huje ByLWeE BanuaHa UM HUje Ha CHa3n U ePEKTUBHA;
(B) ycnosu 3a nokpuhe no TOM OCHOBY HUCY UCMYHEHU;

(L) Huje edbekTnBHa y cknagy ca CBOjMM YCINOBMMa WU HaBOOHO Huje
ebeKkTMBHa y CKnagy ca CBOjuUM ycrnosuma; unm

(O) Penybnuka Cpbuja npecrtaje ga 6yne 3emrba koja ucnywasa ycrioBe y
cknagy ca Ypegbom NDICI-GE, Ypegbom IPA Il unn 6uno kojum
APYIMM MPUMEHIBUBMM 3aKOHOM WITM MHCTPYMEHTOM KOjU perynuiie
EFSD+.

4.3.6 MexaHu3am npeBpeMeHe oTnnare

buno koju nM3Hoc 3axteBaH of cTpaHe baHke carnacHo ydnaHvy 4.3.A, 3ajegHo ca
6uno kojoM KamatoM WNU ApPYrMM U3HOCMMa obpavyHaTUM WU HEU3MUPEHUM
npema OBOM YroBOpYy, YKibydyjyhn 6e3 orpaHunyena, 6uno koje obewTtehene
pocneno npemMa ynady 4.3.L, nnaha ce Ha [Jatym npeBpemeHe oTnnarte HasHadeH
of cTpaHe baHke y heHOM obaBeluTeny O 3axTeBy.

4.3.l4 O6ewTtehekwe 3a NnpeBpeMeHy oTnnarty
4.3.L(1) TPAHLWA CA PUKCHOM CTOINOM

Ako 3ajmonpumay, npeBpemMeHO oTnnatu TpaHwy ca (UKCHOM KamMaTHOM
ctonom y Cnyyajy npeBpemeHor nnahawa ca HakHagom, 3ajmonpumay he
nnatutu baHum Ha [JaTtym npeBpemeHe otnnate ObelwTeherwe 3a npeBpeMeHy
oTnnaty y oAHocy Ha TpaHwy ca (UKCHOM KamMaTHOM CTOMNOM Koja ce
npeepemeHo nnaha.

4.3.1(2) TPAHLWA CA BAPUJABUITHOM CTOLLIMOM

3ajmonpumal, moxe npeBpemMeHo Aa otnnaTtu TpaHwe ca BapyjabunHoMm CTonom
6e3 ObGelwwTehewa 3a NnpeBpemMeHy oTnnary.

44  Onwrte
44.A bBe3 poBohjewa y nutawe ynaHa 10.
OBaj unaH 4. He goBoan y nuTawe YnaH 10.
4.4.6 be3 NOHOBHOr NO3ajMibUBaHa

OtnnaheHn nnu npeeBpeMeHo oTnaheHn M3HOC ce He MOXEe MOHOBO MO3ajMUTMU.
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YnaH 5.
MNnahawa

KoHBeHUMja 0 Opojawby AaHa

Buno koju usHoc gocneo nytem kamaTte, obewwTehewa unn HakHage 3a ognaramwe
3ajMonpumua npema OBOM Yrosopy, M obpayyHaT y OOHOCY Ha [e0 rofuHe,
oapenyje ce npema cnegehum oagrosapajyhum KoHBeHUKjama:

(a) npema TpaHwm ca MKCHOM KamaToM, y3Mma ce roguHa og 360 (Tpu CToTMHE M
wesgeceT) gaHa n mecew, og 30 (TpugeceT) oaHa; 1

(6) npema TpaHwWK ca BapujabunHom crtonom, y3mma ce roguHa og 360 (Tpwu
CTOTMHE 1 We3aeceT) AaHa n 6poj NpoTeknux gaHa.

Bpeme u mecto nnahaxwa

(a) Ako gpyraumje Huje HaBeOeHO y OBOM YroBopy Wnu y 3axteBy baHke, cBaku
M3HOC KOju HMje kamarta, obewTehewe M rmaeHUUa je nnatue y poky og 15
(neTHaecT) gaHa og kaga 3ajmonpumad npumn 3axtes baHke.

(6) Ceakn nsHoc nnaTme o4 CTpaHe 3ajmonpuMua npema OBOM YroBopy ce nrnaha
Ha opgrosapajyhun padyH koju je BbaHka HasHauyuna 3ajmonpumuy. baHka
obaBewTaBa 0 padyHy HajMawe 15 (meTHaecT) gaHa npe gaTtyma gocneha
npeor nnahawa ofg cTpaHe 3ajmonpumMua 1 obapellTaBa 0 6GUNO KOjoj MPOMEHN
payyHa Hajmarwe 15 (neTHaecT) faHa npe gatyma npeor nnahawa Ha Koje ce
Ta npomeHa npumeryje. OBaj nepuoa obaBelTaBawa Ce He MNpUMeEryje y
cnyyajy nnahatba npema vnaHy 10.

(u) 3ajmonpumay he HasHaumTu Bpoj YroBopa y cBakom nnahakwy W3BPLUEHOM
npema OBOM YroBOpY Yy Aerny Koju ce 0gHOCUK Ha AeTarbe nrahama.

(a) UsHoc gocneo 3ajmonpuMuy 3a nnahawe ce cmaTpa nnaheHum kaga ra banka
npumu.

(e) buno koje ncnnate opf ctpaHe baHke u nnahawa baHuu Npema oBOM yroBopy
ce Bple kopuwherwem PadyHa 3a ucnnaty (3a ncnnate of ctpaHe baHke) u
PauyHa 3a nnahamwe (3a nnahawa baHum).

5.3 bBe3 nopaBHawa o cTpaHe 3ajMonpumMua

5.4

Csa nnahawa of cTpaHe 3ajmonpuMua npema oBOM yroBopy ce obpadyHaBajy u
buhe wusBpweHa 6e3 (U ocnoboheHa wn uncta of 6Guno kakeux opbuTaka)
nopaBHaka UNn NPOTMBMNOTPAXMBAH-A.

Mopemehaj y cuctremmma 3a nnahawe

Bbuno pa baHka ognyun (npema CBOM OUCKpPeLMOHOM npaBy) da ce Cnyyaj
nopemehaja gorogmo wunu je baHka o Tome obaBelwwTeHa o cTpaHe 3ajmonpumua
Aa je Hactynuo Cnydyaj nopemehaja:
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(a) baHka moxe, n To he ypagutm ako gobuje 3axTeB og 3ajmonpumua, ga ce
KOHCYNTyje ca 3ajMonpumauem y LMiby AOroBopa OKO npoMeHa obaBrbana
onepauvja nnn agMMHUCTpUpara OBOr yroBopa, ako baHka cmaTtpa Hy>XHUM y
TakBUM OKOITHOCTUMA;

(6) baHka Huje y obaBe3n oa ce KOHCynTyje ca 3ajMmonpuMLeM y OgHOCy Ha 6uno
KOjy MpOMeHy HaBedeHy Yy cTaBy (a) ako, N0 HEHOM MULIbewy, TO Huje
NPaKkTU4YHO W3BOASBMBO YYUHWUTU Yy TUM OKOMHOCTMMA M, Y CBakoM Crnyuyajy,
Hema obaBe3dy Aa Cce CMNoXu ca TakBMM NpoMeHama; 1

(u) BaHka Huje ogroBopHa 3a 6MNO KakBy LUTETY, TPOLUKOBE UK rybuTtke, HacTane
kao pesynTtart Crny4aja nopemehaja unu 3a npegysnmMare nnn Henpenysmmarse
010 Koje aKTMBHOCTM, carnacHoO Uin y Be3n ca OBUM YfiaHom 5.4.

MpuMeHa NPUMILEHUX U3HOCA

OnuwTe

M3Hocn npumrbeHn op  3ajmonpumua  camo pactepehyjy HeroBe obaBese
nnahawa, ako Cy NPUMIbEHM Y CKNnagy ca yCnosuma OBOr yroBopa.

OenumunyHa nnahamwba

Ako BaHka npymun Heko nnahake Koje je HeJOBOISbHO fa ce OTnfarte CBY U3HOCH,
Taga gocnenu u nnatvMeu of cTpaHe 3ajMonpumua npema oBoM yrosopy, baHka
npumemyje 1o nnahawe, gone HaBegeHUM pPedocrneom, Ha unu 3a:

(e) 6wuno koje HennaheHe HakHage, TpowkoBe, obewTehewa M n3gaTke, gocnene
npema OBOM YroBopy;

(6) 6uno koje obpayyHaTe kamaTte pfocnene, anu HeM3MUpPEeHe MnpemMa OBOM
yroBopy;

(u) 6mno koje rmaBHMLE gocnerne, anu Hen3MMpeHe NpeMa OBOM YroBopy; U

(a) évno koju opyrm 3HOC JOCNEOD, anu HEM3MMUPEH NpeMa OBOM YroBopYy.

5.5.l1 [dopena nsHoca Be3aHux 3a TpaHwe

(d) Y cnyuyajy:

() menvmnyHe pobpoBosbHE NpeBpemMeHe oTnnaTe TpaHwe Koja noanexe
oTnnatn y Buwe pata, V3HoC npeBpemeHe oTnnaTte ce npuMmemyje pro
rata Ha CBaky HeuM3MUpeHy paTty, WnW, Ha 3axTeB 3ajmonpumua, Yy
o6pHyTOM pegocneay aocneha; unu

(i) penumnyHe obaBesHe npeBpeMeHe oTnnaTe TpaHwe Koja noanexe
oTnnaTtu y Buwe parta, VI3Hoc npeBpemeHe oTnnarte ce npuMmemnyje Ha
CMaHeHe HEN3MUPEHUX paTa y 0bpHYTOM pefdocneay gocneha.

(6) WsHocm npumibeHn of ctpaHe baHke HakoH 3axTeBa npema unaHy 10.1 w
HameheHu 3a TpaHLy, cmawyjy HensmupeHe paTe y 0BpHyTOM pepgocneay
pocneha. baHka MoXe HaMeHUTW M3Hoce npumrbeHe uamehy TpaHwm no
CBOM AWCKPELIMOHOM rpasy.
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(u) Y cnyvajy npyjema n3Hoca Koju ce He Mory ngeHTUdUKoBaTh Kao HaMereHU
3a Heky ogpeheHy TpaHLly, 1 3a Koje He NMocToju gorosop uamehy baHke u
3ajMonpvMua O HUXOBOj MpuMeHn, baHka Moxe NpuMeHUTU ucte nsmeny
TpaHLWwu No CBOM ANCKPELIMOHOM NpaBy.

YnaH 6.
O6aBe3e un usjaBe 3ajmonpumua

O6aBe3e M3 unaHa 6. ocTajy Ha cHasn o gatyma OBOr yroBopa OHOJSIMKO Oyro
KONMKo 6uno Koju nsHoc byae HeMsMmMpeH npema OBOM YroBopy unu ok je Kpegut
Ha cHasw.

A. OBABE3E U3 MNMPOJEKTA

Kopuwhewe 3ajMa 1 pacnosioxxuBocT ApPYyrux cpeacraBa

3ajmonpumay, he MCKOPUCTUTU CBE W3HOCE MO3ajMibeEHE Mpema OBOM YroBOpy 3a
nasspllemne lNpojekra.

3ajmonpumay he 06e36eqMTh ga nma Ha pacnonarawy 1 gpyra cpeacTea HaBegeHa
y ctaBy (6) lNpeambyne n aa cy Ta cpeactsa noTpolueHa, 4o noTpebHor oncera, 3a
duHaHcupame lNpojekTa.

CpeactBa 3ajma Hehe 6uTh kopuwheHa 3a nnahawe nopesa Ha gogdaTty BpegHoCT
Ha npopaajy pobe u ycnyra n Ha yBo3 pobe n ycnyra, TPOLUKOBA L@apuHe 1 Opyrux
yBO3HUX AaxbuHa, nopesa M OpyrMx HameTa KOju ce jaBrbajy Yy CnpoBohemy
MpojekTa.

3aspuueTtak lNpojekra

Ob6asesa 3ajmonpumua je, ann n ga obesdean aa MNMpomoTep cnposeae lNpojekaT y
ckrnagy ca TexHUYKMM OMUCOM KOjUu Ce MOXEe meraTu C BPEMEHa Ha Bpeme Y3
opobpewe baHke, kao n ga lNpojekaT 3aBpLM OO Kpajwer gatyma npeumnsnpaHor y
onucy.

6.3 YBehaHu Tpowak NpojekTa

6.4

Ako ykynHu Tpowak lNpojekta npemawn npouerweHy undpy HaBedeHy y ctaBy (6)
Mpeambyne, 3ajmonpumay he o06e3begutn cumHaHcuparwe ysBehaHor Tpowka 6e3
obpahara baHuu, Tako ga ce omoryhu 3aspLueTak [pojekta y cknagy ca TexHUYKUM
onucoM. NnaHoBM 3a mHaHcupawe yBehaHor Tpollka ce caonwTtaBajy baHum 6e3
ognarama.

Mpoueanypa HabaBke

3ajmonpumau, ce obaBesyje u 3axteahe og NpomoTtepa aa:

() Habaswm onpemy, obes3beaun ycrnyre m Hapydm pagose 3a [lpojekaT no
npuxBaT/bMBUM Npouenypama HabaBke, Ha 3a4o0BosbaBajyhu HauvH 3a
BaHKy, y cknagy ca HkeHoMm nonmTukom y Bogudy 3a HabaBky baHke;
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(i) obesbeam ga LenokynHa AOKymMeHTauuja 3a Habaeky byade y cknagy ca
Boanuem 3a HabGaBKy, Yykrbydyjyhm wn Bpliewe CBUX MNOTPEOHUX
npunarohaearwa obpasaua; n

(i) obes3begn ga npoBepa MocTynaka Mo nNpaBHMM NEKOBMMA, Kao LWTO je
npeaBuheHo y Cpnckom 3akoHOoAaBcTBY, Oyae Ha pacnonarawy 6uno
KOjoj CTpaHu koja je nmarna uHtepec 3a gobujarwe ogpeheHor yrosopa u
koja je 6una owTeheHa unu pusnkyje ga dyae owTteheHa og HaBogHOr
KpLueHsa.

Y norneny cnposohewa (ii) baHka noTephyje ga je 3ajmonpumay ognydmo ga 3a
MpojekaT npumerbyje obpasue kKoju cy npunoxeHn y3 [MpakTMyHn BOAUY KpO3
npouenype yroBapawa 3a CrnosbHe akumje EBponcke yHuje, Koju je nognexaH
HeonxoaHWM npunarohaBakuma.

Y cknagy ca Operskom 3.4.5. Bognya 3a HaGaeke, baHka moxe ga 3axteBa, nyTem
npeTxogHo nucaHor obaBewTewa 3ajmonpuMmuy, Aa 3ajmonpumal, cnposege
anTepHaTMBHe npoueaype Habaske, npunaroheHe obpacue n npoBepy NocTynaka
apyre mehyHapogHe douHaHCUjCKe MHCTUTYUMje 3a Oo4eny yrosopa npema jeqHom
unu Buwe nporpama lNpojekTa Koje cy 3ajeAHNYKM cyprHaHcMpaHu og ctpaHe baHke
n Te mehyHapoaHe (UHaHCKjCKe NHCTUTYUMje.

KoHTuHYyupaHe o6aBe3e y Be3u ca lNpojekTom

3ajmonpumau he n 06e3beanhe ga lNpomoTep (Mo moryhHocTw):

(a) OppxaBawe: ofpxaBaTu, noNpaeBrbaT, PEMOHTOBATM W OOHaBIbaATH
LeNOKYMHY NMOBWHY Koja YnHW Aeo NpojekTta y unrby ogpxaBawa y o0pom
pagHOM CTamy;

(6) MpojekTHa cpepcTBa: ocumM ako baHka npeTxogHO He Ja CBOj MPUCTaHaK y
nucaHoj dopmun, 3apxaTn nNpaBo CBOjUHE W noceq Had CBUM CPeacTBUMa,
UM HBUXOBOM 3HaAYajHOr gena, koja 4umHe [lpojekaT wunu, Kaga je TO
NpVKNagHo, 3aMeHnTn 1 06HOBUTU TakBa cpencTBa v ogpxasatu lNpojekat y
cTanHoj pyHKUMj y CKnagy ca HeroBoM nNpBobUTHOM HameHoM; BaHka moxe
a yckpaTu CBOj NpUCTaHak camo YKOMNMKO 61 NpeanoXeHe akTMBHOCTM uwwne
Ha wTeTy MHTepeca baHke kao 3ajmogaBua 3ajmonpumuy nnm 61 y4nmHUNo
Mpojekat HekBanudukoBaHMM 3a (buHaHcupawe of cTpaHe baHke npema
CraTtyty nnu ynany 309. Cnopasyma o coyHKUMOHCaky EBponcke yHuje;

(u) Ocwurypame: ocurypat cBe pagoBe U MMOBMHY Koja YnHM aeo [Npojekta kog
npBOKNacHe ocurypasajyhe KomnaHuvje, y ckrnagy ca ctaHfap4HOM rMpakcoMm Y
NUHOYCTPUju;

(o) MpaBa n po3Bone: ogpxaBaTu Ha CHa3W CBa npasa npoJsiasa u ynotpebde u
cea OBnawhera HeonxogHa 3a U3BpLUEHE 1 yHKUMOHUCaHe NMpojekTa;

(e) Exkonowka u couwmjanHa: cnposohewe n QyHKUMoHUCawe [lpojekta vy
CKnagy ca €eKOmnoWKUM W couMjanHuM  cTaHgapgauma; u  npubasuTwy,
ogpxaBaTM W ycKnagutM ca nOTPEeOHUM  EeKOMOWKMM U coumjanHmum
Jossonama 3a lNpojekar.
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(p) MpaBo EY: usspwntn n pagutn Ha [pojekTy y ckragy ca peneBaHTHUM
3akoHnma Penybnuke Cpbuje n peneBaHTHMM cTaHgapauma EY npaea,
n3yses G6MNO Kor onwter gepormpama Koje y4mHu EBsporncka yHuja; u

(r) PauyHu: o6e3begntn pa [lpomotep Tpaxu 6uno kojy wcnnaty ofg
3ajmonpumua, n 3ajmonpumad, ucnnahyje MNpomoTepy y Be3u ca lNpojekTom
npeko HGaHkapckor padyHa koju je y ume NpomoTepa oTBOpeH y oBrnawheHo;j
PUHAHCKCKOj MHCTUTYLMjW Y HaANEXHOCTU rae ce NpomoTtep Hanasu unu rae
ce lMpojekat cnpoBoan o cTpaHe NpomoTepa.

6.6 DopaTtHe obaBese

3ajmonpumau, he, gupekTHo unu npeko lNpomoTepa:

(a)

(6)

()

ogmax obaeectutn baHky O GuNO KOjOj MPOMEHM Koja ce AdeluaBa Yy
norneqy JeanHuue 3a nMniemMeHTauujy NnpojekTa;

(i) obe3dbutTn Oa ce agekBaTHM EKOMOLWIKM WM CouMjanHU NnaHoBw,
AedrHMCaHN y cKknagy ca MnpaBHUM 3axTeBMMa W MOBE3aHUM
AOKYMEHTMMA, CNPOBOAE M KOHTPONMLLY TOKOM MU3rpagHe pasnunumtmnx
nporpamMa, HauMme y Aeny Koju ce OOQHOCW Ha ynpaBrbake OTNagoMm U
3gpaBrba 1M 6e3begHocTn Ha pagy; u (i) ogmax obaeectutn baHky o
OunNo Kojoj HEeOYEeKMBaHO] HE3roan WNM WMHUMAEHTY TOKOM M3rpagHe
lNpojekTa.

axypupaTtu v YYMHUTM OOCTYMHMM CBa perneBaHTHa LOKYMEHTA, Kao LITO
Cy [OOKYMeHTa koja nogpxaBajy YycknahuBawe ca EY ekonowwkum
AvpekTneama, u éuno Kojom Apyrom MHgopmaumjom Kojy je notpebHo
oamax obe3beantn baHuM Ha 3axTeB (Ca no3vBaweM Ha obaBesy y
nonutnum baHke O jaBHOM obGenogakwuBaky OArOBOpa Ha €KCTepHe
ynuTe);

y3eTn y 0b63mp noTeHuujanHe npekorpaHudHe edbekte OGMNO Kojer of
NpeanoXeHux nporpama;

o6e3beguT ga 3a npojekte 3a koje cy notpebHe eKkomnowke wu
couujanHe ctyguje o NnpoueHun ytuuaja, oHe 6yay AOCTYMHE jaBHOCTY;

obaBecTntn baHKy 0 6uno kojem cnydyajy gpxasHe nomohu wnu EY
duHaHcupana Koju mory Aa npousahy y Besu ca [1pojekTom;

He aHraxosaTu 6uno koja cpeactea EUNB 3a nporpame koju 3axteBajy
EkonoLuky M coumonoLuky cTyaujy npoueHe ytuuaja u/unm npoueHy
GuoguBep3nTeTa Yy cCKnagy ca MNPUMEHSbMBUM OMpEeKTMBaMa MU
HauWoOHaNHMM 3aKkoHOOaBCTBOM, 6e3 npujema carnacHocTM of
OsnawheHor ayToputeTa, Npe Hero WTo ce obaBexy cpeacTsa, v npe
Hero wTo Ekonowka n coumonoLlka ctygunja npoueHe yTuuaja nocraHe
AOCTYMHAa jaBHOCTH;

obe3beantn ga He Oyge aynnor doMHaHCMpaka nporpama ca gpyrum
3ajmosuma EUNB uctor MNpomoTepa;
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0e3 ognarawa obGaBecTutn baHky kaga ce cnpoBoherwe 6uno Kor
AOAEerbeHor nporpamMa obycTaBu UM YKOKMKO je Nporpam oTkasaH;

obe3beantn ga Tengepcka fdocujea 3a cBe yroBope koju he ce
dumHaHcupaTn of, cTpaHe baHke yKibydyyjy HauMoOHanHe MexaH3me 3a
OTKNnawahe xanbm;

6e3 ognarawa obaBecTuTn baHky O 6GWMNO KOjOj MPOMEHW MNOYETHOr
nnaHa(osa) HabaBkw;

KOHcynToBaTu ce ca BaHkom npe ynacka y 6uno kojy martepwujanHy
M3MEHY yroBopa O pagoBMMa UNu ycriyrama uHaHcupaHux u3 3ajma
pagv npoBepe nogyaapaka ca ogpenbama npema TeXHUYKOM OnucCy;

06e3beguT Oa HaupT KOMMOHEHTU TMpojeKkTa YKIbydyje TexHuKe
Bpe4HOBawa 3a CMaker-e TPOLIKoBa rae je 1o moryhe 6e3 3HavajHor
yTuuaja Ha nepd)opmMaHce NpojekTa;

06e3beqnTn oa yrosopu koje cduHaHcupa baHka 6ygy HabaBrbeHu y
cknagy ca Boguuem 3a Habaske ENB-a;

06e36eautn pa lNpomotep 3agpxu JUI n weroe tmm 3a Hag3op Hag
pagoBuMa TOKOM Tpajarba pojekTa;

0be3beantn ga y cniyvajy ucnnaTte cpegctaBa 3a (uMHaHcupare
pagoBa, [lpomoTep poctaBu baHuu 3a KOMNOHEHTY koja he ce
dumHaHcmpaTn gokase aa ce RAP (AkumoHu nnaH npecerbewa), NnaH
yrnpasrbaka X1MBOTHOM U coumnjanHom cpeanHom (ESMP) n ExkonoLwuku un
CoumnjanHn akumoHn nnaH (ESAP) npaBunHO crnipoBoge, yKibyuvyjyhu
3aBplleTak npecerbewa npe novetka pagoBa Ha oapeheHoj
NoAOEOHNLN;

06e3beautn ga lNMpomoTep cnpoBoaw npojekaTt y Cknagy ca OKBMpuma
nonuTtuke npecerbewsa RAP, ESMP 1 ESAP goroeopeHum ca baHkow;

o6e3begut pa [llpomoTep 3agpxuM rope MNOMEHyTU >kanbeHu
mexaHusam n ESMS Ttokom Tpajarba NpojekTta; n

obe3beguTtn ga NpomoTep 4yBa M axypupa perneBaHTHE AOKYMEHTE Yy
BE3n ca ycarnaweHowhy ca 3akoHMMa O 3aLUTUTK XMBOTHE CpeauHe U
ctaHpapouma banke. Y cnyvajy pa banHka 3axteBa  TakBy
AOKyMeHTaLmjy 3a 6uno Koju og nporpama yKkriby4eHux y oBy onepauujy,
o6e3begut pga [lpomoTep oamax [OCTaBu  CBY  TpaXeHy
AOKYMeHTaLmjy.

BaHka moxe yTBpAMTU gopaTHe obaBese y mpouecy gogerne v ca kwuMM noBesaHe
npoueHe nHamMeuayanHux MNpojekTHux nporpama.
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B. OMNWTE OBABESE

6.7 MowToBaw-€ 3aKoHa

3ajmonpumau, he nowToBaTh y NOTNYHOCTM CBE 3aKOHE M MPOMMCE Koju ce ogHoce
Ha hwera nnu Ha lNpojekar.

6.8 MWHterputer

(a) Hepo3BosrbeHo noHawawe

(i)

(ii)

(iii)

3ajmonpumay, Hehe n 0be3beanhe ga NpomoTep He y4vecTByje Y (HUTK
je oBracTMo unu [o3BOnMO BGUNO KOM Apyrom nuvuy, Koje noctyna y
HEroBO MMe, Aa y4yecTByje y) 61Mno kakBomMm Heo3BOrbEHOM NOHaLlaky
y Be3n ca [lpojektom, 6uno Kojoj TeHaepckoj npoueaypw 3a lMpojekat
unu Omno Kojoj TpaHcakumju Koja je npensufieHa YroBopom.

3ajmonpumau, ce obaBesyje n obesbeanhe ga ce NpomoTtep obaBesyje
Aa npedy3ame TakBe akTMBHOCTM Koje baHka Moxe onpaBaaHo Aa
3axTeBa Kako OM Ce UCTPaXuno WM 3aBpLUMSIO HEKO HaBOOHO
porahawbe vnn ce cymmwumyum Ha gorahaje 6uno kor HeposBorbeHor
noHaluana y Be3u ca NpojekTom.

3ajmonpumay, npegysmma un o6e3behyje ga [Mpomotep npeay3uma
aKTMBHOCTK Kako Ou ce 006e3beauno ga yroBopum duMHaHCUpaHW U3
cpeacraBa oBor 3ajMa ykrbydyjy HeonxogHe opgpenbe kako 6u ce
omoryhuno ga 3ajmonpumay, unn NMpomoTep UCTpaxe WM OKOHYajy
Ouno koje HaBogHo porafawe wnM Ha porafawe HepossorbeHor
noHaluana y Be3u ca NpojekToM Ha Koje ce CyMhsa.

(6) CaHkumje:

3ajmonpuman, Hehe wn o6e3beguhe pa [MpomoTep Hehe AUPEKTHO wnn
WNHANPEKTHO:

(i)

(ii)

(iii)

oApXaBaTu WNU ynasuTU Yy MNOCNOBHM OAHOC ca, W/WNu CTaBUTU Ha
pacnonarake 6uno kakea (OUHaHCHWjCKa CpeacTBa W/MNM EKOHOMCKE
pecypce 6umno koM CaHKUMOHMCAHOM NuUy WK Y KOPUCT Ouno Kor
CaHkumoHucaHor nuua y Besu ca lNpojektom, nnm

KopuctuTtn Leo 3ajam unu geo cpeacrtasa 3ajma unm nosajMuti, gatu
UM Ha OPYrM HauvH CTaBUTM Ha pacnofiarakwe TakBa cpefcrtea Ouno
KOM nuuy Ha B6uno Koju HauvH Koju 6m AoBeo A0 Kpliewa 6uno Kojux
CaHkuuja og cTpaHe Tor nuua unu baHke; unu

rHaHCUpaTn LEenoKynHy ncnnaTy unu 6uno Koju keH 4eo npema OBOM
yroBopy M3 cpeactaBa Koja Cy CTeyeHa akTMBHOCTMMA  Wnu
nocnoeawem ca CaHKUMOHUCAHVUM nuueM, NUUEM Koje je NpekpLunno
CaHkumje unm Ha 6uno Koju Apyrv HavvH Koju 6u goBeo OO0 Kpliewa
6uno kojux CaHkumja og cTpaHe Tor nuua unm baxke.

MoTtephyje ce n npuxeata ga obaBese koje Cy HaBegeHe y OBOM 4naHy 6.8 (6)
BaHka Tpaxu n gocrtaerba camo y OHOj Mepwu Yy Kojoj 61 To B1No AO03BOSbLEHO Y
cknagy ca 6uno kojum Baxehum npasunom npotue 6ojkota EY, kao wrto je
Ypenba (EC) 2271/96.
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(u) PeneBaHTHe ocobe:

3ajmonpumau, npeagysuma n obesbehyje ga MNpomoTep npeaysvma, yHyTap Hekor
pasymMHOr BpPEMEHCKOr OKBMpa, oarosapajyhe mepe y ogHocy Ha ©6uno kojy
PeneBaHTHY ocoby Koja je:

(i)  noctana CaHKUMOHWCAHO NULE; UNK
(i) npeomeT npaBOCHaXHE M HEOMO3MBE CyAcke npecyge y Be3u ca
Heno3sorbeHUM noHalakeM MNOYUHEHVM TOKOM oObaBrbama HeHe

npodecnoHanHe AyXHOCTU, Kako 6u ce omoryhro aa Ttakeo nuue 6yae
NCKIbYYEHO M3 BUNO KakBUX aKTUBHOCTM Y Be3un ca 3ajMoM U [NpojekTom.

6.9 3awTuTa nogaraka

(a) Mpunukom obenoganunearwa MHdopmauuvja baHum y Bean ca 0BMM yroBopoMm
(ocMm  OOMYHMX KOHTaKT WHopMaumja Koje ce ogHoce Ha ocobrbe
3ajMonpumMua Koje je yKibydeHo Yy ynpasrbawe OBUM YroBopoM (,KoHTakT
nogauu®)), 3ajmonpumay, he ypeantn mnm Ha Opyrn Ha4nMH N3MEHUTU TakBe
nHpopmaumje (npema notTpebn) Tako ga He cagpke OMNo kakee nogaTtke Koje
ce ogHoce Ha ngeHTndurkoBaHe ocobe Nnn oHe Koje ce Mory naeHTudmkoBaTu
(,JInyHM nopgaumn®), ocum kaga ce OBUM YroBOPOM U3PUYMTO 3axTeBa, Wn
BbaHka M3puunTO 3axTeBa y nuMcaHom o6GNuMKy, Oa ce TakeBe MHGOopMauuje
obenogaHe y obnuky JNlmyHnx nogartaka.

(6) MNpe obenopgawuBawa baHum G6uno kakeor JlnyHor nogatka (ocum KoHTakT
nogaTaka) y Besn ca oBuM yrosopom, 3ajmonpumay, he o6e3beantn ga ceako
nuue Ha Koje ce TM NUYHU nodaum OgHOCE:

(i) je obaBewTeHo o obenogawuBawy baHuun (ykrbyyyjyhu kaTeropuje
JInynnx nogartaka koje Tpeba obenogaHnT); n

(i) je obaBewTeHO O NojauumMa cagpxaHum y (Mnn My je obesbeheH
ogrosapajyhmn nuHk) mnsjasnm o npmeaTtHOCTM BaHke y Be3n ca Herosum
KpeOUTHUM WM WHBECTULMOHMM MOCfIOBakeM Koje Ce C BpemeHa Ha
Bpeme HaBoau Ha https://www.eib.org/en/privacy/lending (unu Ha Hekoj
apyroj agpecu o yemy baHka ¢ BpeMeHa Ha Bpeme MOXe MUCMEHUM
nytem obasectutn 3ajmonpmmMua).

6.10 OnwTe n3jaBe u rapaHuuje

3ajmonpumal usjaBrbyje 1 rapaHTyje baHum pa:

(a) oH nocenyje osnawhewe ga 3akibyuu, npega M m3BpluaBa cBoje obasese
npema OBOM YroBOpy W [a Ccy cBe HeonxogHe BnagwmHe n gpyre akTMBHOCTU
npeayseTe C herose cTpaHe aa ce oaobpu 3akrbyyere, npeaaja n usBpLieHe
NCTOT;

(6) oBaj yroBop npeAcTtaB/ba Herose 3akoHcku Baxehe, obasesyjyhe n nasspLuHe
obaBese;

(u) sakrbyuyMBare M npedaja OBOr yroBopa, M3BpLIaBawe Herosux obasesa
npemMa u y cknagy ca ogpegbama OBOr yroBopa He npeacTtaBrbajy HUTK ce
o4yekyje aa he npeacraeBrbaT KpLuerwe unm cykob ca:
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(i) ©6wno kojum Baxxehmm 3aKOHOM, CTaTyTOM, MPaBUIOM WKW MPOMNUCOM,
nnn 6rnno Kojom CyACKOM OfSTYKOM, pelleHeM Unn LO3BOSIOM KojuMa je
OH NpeameT; n

(i) 6uno kojum crnopasymom unn Opyrum UHCTpyMeHToMm obasesyjyhum 3a
3ajmonpMMua, 3a KOju Cce MOoXe pasyMHO O4yekuMBatTm da wuma
MaTepujanHo LWTETHO AejCTBO MO CNOCOBHOCT 3ajMonpumua Aa usspLum
cBOje obaBe3e npema 0OBOM YroBopy;

(8) Huje Buno MatepujanHe wTeTHe npomeHe oa 20. oktobpa 2022. roanHe kaga

(e)

()

(r)

(x)

(1)

)

(n)

je oBa KpeauTHa onepauuja ogobpeHa of cTpaHe YnpaeHor oabopa BaHke
Kao LUTO je JOKYMEHTOBAHO OBUM YrOBOPOM;

HMje OOoWno HM OO Kakeor gorafaja uMnmM OKOMHOCTM KOju 4YmHe Cryyaj
npeespemeHe otnnarte unu Cnydvaj Hencnywewa obaBesa, HATU UCTU Tpajy
6e3 npaBHOr fneka unu ogpulama;

HWKakBa napHuua, apbuTtpaxa, ynpaBHU NOCTYyMNaK UM uctpara HUCY Yy TOKY,
UNu cy npema HEroBoMm casHawy 3anpeheHun unu HepelweHu npeg 6uno
KOjum cyqoM, apbuTpakHum Tenom unm areHumjom, koju 6u gosenu, nnm ako
61 ce HenoBOSbHO pewwunu nocToju BepoBaTHoha ga 6w gosenu Ao
MaTtepujanHo WTEeTHE NMPOMEHE, HUTKU Oa MNPOTMB HEera NocToju Guno kakeo
HensBpLUEeHe npecyae Unn cyacke KasHe;

je npubaBuno cea HeonxogHa Opobpera y Be3u ca OBUM YroBOpoMm, Aa twu
NCMYHMO Ha 3aKOHCKM Ha4uH cBe oapeabe gedumHucaHe uctum, u Npojektom,
Kao u ga cy cea Opobpera Ha CHasn M U3BpWMBaA U MpuxBaT/bMBa Kao
AoKas;

ce werose obasese nnahawa npema OBOM YroBOpYy paHrvpajy Hajmawe pari
passu y nornegy nnahawa ca cBMM ApyruMm cagawwum un  6yayhum
Heobe3befheHnm n He3aBnUcHNUM obaBe3ama No OCHOBY BUMO KOI UHCTPYMEHTa
3agyxewa 3ajmonpumua, ocum obaBesa kKojMma Cce MO 3akoHy [Aaje
npuopuTeT;

je carnacaH ca ceBum obaBesama npema unaHy 6.5(e) u ga npema Herosom
casHawy W yBepewy (HakOH aeTarbHe uctpare) HujegHa Ekonowka wnm
coumornowka Tyxba Hvje noaurHyTa unu NnocToju npetka ga he ce noanrHyT
NpOTMB HoEra;

y ckrnagy je ca cBuM obaBesama npema 0OBOM UraHy 6;

npema HeroBomM HajborbemM casHamwy, HUKakBa cpeacTBa ynoxeHa y lNpojekat
o4 cTpaHe 3ajMonpumua HUCY HE3aKOHUTOr Nopekna, yKrbydyjyhu npomssoge
Mpara HoBUa nnn noeesaHe ca PMHaAHCUPaEM TEPOPU3Ma;

3ajmonpumMad, Herosu cryx6eHvum nnn QUpPEeKTopyn unu nuua Koja noctynajy
Y HErOBO UMW HMXOBO UME UINW NOA, HEroBOM UIN HUXOBOM KOHTPOSIOM, HUje
NOYUHNO HUTK he nodnHuTK (i) Brno KakBo Heao3BOrbEHO NOHalWawe y Be3un
ca MpojekTom nnn Guno KakBoM TpaHcakuuMjoMm npeasuheHomM YroBopoMm; unm
(i) 6uno KakBy HeneranHy akTMBHOCT MoBe3aHy ca ®PuHaHcupawem
Tepopuama nnu Nparwem HoBLA; U

Mpojekat (ykrby4yjyhm 6e3 numuTa, nperoBapake, 4o4eny unm nsspLuaBame
yroBopa uHaHcupaHux unu koju he ce pmHaHcupaTtn ns 3ajma) Huje Buo
YKIbyYeH HUTU je Jao noAacTuuaj Hego3sorbeHoM noHallamy.

Hutn 3ajmonpumad, HMTK MNpomoTep u/mnn PenesaHTHa ocoba:
@ je CaHKuMoHMCcaHo nuue; unu

(1) Kpim 6uno kojy CaHkuujy.
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(o) WsjaBa yactu je uCTMHMTA Yy CBaKOM norneqy.

N3jaBe 1 rapaHuuje Hanpen obpasnoxeHe Cy caunkeHe Ha AaTym OBOr yrosopa u
cmaTtpajy ce, ca u3y3eTKOM u3jaBa HaBedeHWX y cTaBy (4) u (0), NOHOBILEHUM C
063MPOM Ha YMHEHWLE W OKOMHOCTU KOje Cy nocTojane Ha pJaTym CcBakor
MpuxeaTarwa ncnnate, ceakor [latyma ncnnarte n Ha ceakm [latyma nnahamsa.

MoTephyje ce n npuxeata ga u3jaBe HaBedeHe Yy Hanped HaBegeHOM cTaBy (H)
BaHka Tpaxu n goctaBrba camo y OHOj Mepu Yy KOjoj 6u To ©MNoO A03BOSBEHO Y
cknagy ca 6uno kojum Bakehum npasunom npotme GojkoTta EY, kao wto je Ypenba
(EC) 2271/96.

CyKko0 nHTepeca

Y cknagy ca onwtom obaBe3om npema Boanyy 3a Habaeke ga [NpomMoTep ycnewHo
crnpeyun, Npeno3Ha unmn OTKNOHM cykobe nHTepeca, 3ajmonpumal, he 06e3beantn u
0be3beanhe ga lNMpomoTep ocurypa ga npe gopene GMIo Kor yroBopa Koju je
domHaHcupaH y okBupy lNpojekTa:

0] noeHTndukyje n GrnaroepemeHo obasecTn baHky o CTBapHMM BriacHUUMMA
ycnewHor noHyhaya (ykrbyyyjyhm napTHepe y 3ajeQHUYKOM ynarawy W
nogussohave) koju cy bnuckn capagHuuM WU YNaHoBM nopoguue
npeacraBHMKa, YnaHa(oBa) ynpaerbavykux Tena unu suwler(mnx) cnyxéeHuka
3ajmonpumua unu NpomoTepa; n

(ii) Aa yCBOjU ajekBaTHe Mepe 3a pewaBakbe 6uno kakBor noTeHuuwjarHor
cykoba uHTepeca Kao WTO je (OUHAHCMK|CKW, €KOHOMCKM U Opyru nu4Hu
nHtepec uamehy uageHtTudukosaHor(nx) CTBapHOr(Mx) BnacHuka n 6Guno
kor(jux) 4naHa(oBa) ynpaBrbadkux Tera 3ajMonpumua unu [lpomoTepa,
npeacTaBHUKa nnu suwer(nx) cnyxéeHuka.

3a cBpxe OBOr YnaHa:

-LVNPEKTUBE O CrpeyaBaky Nparwa HoBUA” 03Ha4vyaBa YeTBpTy u MNety OQupekTuy
O cnpevaBary Npaka HoBLa.

~deTBpTta [upektMBa O chnpe4yaBakwy npaka HoBUA  O3Ha4yaBa [upekTusy
2015/849 Eeponckor napnameHta u Caseta op 20. maja 2015. roguHe o
cnpevyaBawy Kopuwhewa (UHaHCKUjCKOr cUCTeMa Yy CBpXe Mpaka HoBua Wnu
dunHaHCcHparba Tepopuama ca n3amMeHama, AornyHama v npenHadvewnmva.

,fleTa JupektuBa o cnpevyaBaky npawa HoBuUA  03Ha4yaBa [upektusy 2018/843
EBponckor napnameHnTa n Caseta og 19. jyHa 2018. roanHe o cnpevyaBary Npama
HoBUa 1 hMHaHCUpara Tepopuama ca u3ameHama, JonyHama u npenHadernva.

,CTBapHM BRnacHuK(uM)’ uma 3Havewe faTto y AedwuHuuvjama [upektnBa o
cnpevaBakby Npaka HoBua.
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YnaH 7.

O6Ge3behene

ObaBe3e y OBOM 4YnaHy 7. OCTajy Ha CHa3u ofd AaTyma OBOr yroBopa, CBe [OK
MOCTOjM HEKN HEU3MUPEH U3HOC MO OBOM YroBopy unu KpeauTy Koju je Ha cHasw.

Pari passu paHrupawe

3ajmonpumay, obesbehyje aa ce weroBe obaBesze nnahawa No OBOM YroBOpy
paHrupajy, n 6yay paHrupaHe, HajMawe pari passu y nornegy npasa Ha nnahane
ca CBMM gpyrmm cagawmwmm n 6ygyhmnm HeobesbeheHnm n HesaBncHUM obaBesama
Mo OCHOBY OMIO KOr MHCTPYMEHTa 3agyxewa 3ajMonpumua, ocum obaBesa Kojuma
Ce No 3aKoHy Jaje NpuopuTeT.

Hapouuto, ako baHka ynytun 3axteB n3 4Ynada 10.1 unu ako je cny4aj HeusBpLleHa
UM MOTEHUMjanHU Cryvaj HeusBplUEHa HAcTynMMo W Tpaje no O6uno Kom
Heobe36efeHOM 1 He3aBUCHOM MHCTPYMEHTY CroSbHOr Ayra 3ajmonpumua wnu 'y
OGu1no KOojoj 04 HErOBUX areHuuwja unu cpeacrtasa, 3ajMonpumal, Hehe BpLNMTU (HATK
ogobputn) 6uno kakeo nnahawe y Be3an ¢ ApyrumMm TakBUM UHCTPYMEHTOM CMOSbHOT
Aayra (buno aa je pe4oBHO NNaHMPaHO UIN He) YKONMKO MCTOBPEMEHO He nnatu Unm
He W34BOjU Ha HaMeEHCKM padyH 3a nnahawe Ha HapegHu [daTtym nnahakwa M3HOC
jedHak OHOM feny Heu3MWpeHOr Ayra Ha OCHOBY OBOr yroBopa Koju ofroBapa
yyelny KOHKpeTHor nnahaka no OCHOBY TOI MHCTPYMEHTA CMOSbHOT Ayra y YKYNHOM
HEM3MMPEHOM Oyry MO OCHOBY TOI MHCTpyMeHTa. 3a noTtpebe oBe oppenbe He
y3anumajy ce y 063up nnahaka N0 MHCTPYMEHTY CMOSbHOr Ayra koja ce Bpule 13
cpeactaBa Ao06WjeHUX €MUTOBaHeM [pyror WHCTPYMeHTa Koju cy ynucana
CYLWUTUHCKM UCTa nuua Koja umajy noTpaxuBawa W N0 LOTUYHOM WHCTPYMEHTY
CrosbHOr ayra.

Y oBom yroBopy, ,AHCTpymMeHT cnosbhwor Aayra” 3Hadunm (a) WHCTPYMEHT,
yKIbyyyjyhu CBaKy Npu3HaHuLy WM U3BOL padyHa Kojum ce [AoKasyje wnn Koju
npeactaerba obaBe3y oTnnate 3ajma, AenosuTa, aeBaHca WM ChvYaH BUA
npoayxeTka kpeauta (ykrbydyjyhu 6e3 orpaHuyersa CBako Npoayxewe KpeguTa
nog crnopasymoM O peduHaHcupakwy unu penporpamy), (6) obasesy koja ce
AOKYMEHTYyje OOBE3HWLOM, OY>XHWYKOM XapTujOM Of BPEAHOCTU WU  CIIUYHUM
NMCaHMM [OKa3oM 3agyXeHocTu unu (U) rapaHumjy Kojy paje 3ajmonpumau, 3a
obaBedy Tpehe cTpaHe; y CBakOM cny4ajy nog ycrnoBom Aa je TakBa obasesa: (i)
perynucaHa npaBHUM CUCTEMOM KOjuU Huje npaso 3ajmonpumua; unu (i) nnatmea y
BanyTu Koja Huje BanyTa agpxase 3ajMonpumua; unu (iii) nnatvea noBes3aHoOM nuuy
ca MecToM npebuBanuwTa WM CTaHOBaka UMM Nuuy Koje uma ceguwiTe wunm
rmaBHO MeCTO MocrnoBawa BaH Apxase 3ajMmonpumMua.

HNopaTtHo o6e3behere

Ykonuko 3ajmonpumay, gogenu tpehoj ctpaHn 6uno koje cpeactso obesbehena 3a
n3spLuerwe 6uno kor MIHCTpymeHTa CnorbiOor Ayra unn ouno Kojy NoBOSbHOCT MK
npuopuTeT C wWUM Yy Be3n, 3ajmonpuman he, ykonuko BbaHka TO 3aTpaxwu,
06e36eantn baHuu ekBMBaneHTHo cpeacTBo obesbehera 3a M3BpLUEHE CBOjUX
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obaBesa no oBoM yrosopy wunu he pgopenutn BaHuM MCTy NOBOSBLHOCT UK
npuopurer.

Knaysyne koje ce HakHagHO yHoce

Ako 3ajmonpumal, 3akibyum ca 6mno Kojum apyrum (OUHAHCWCKUM MOBEPUOLIEM
MHaHCU|CKU YrOBOP KOjU CaapXu Kraysyny O rybuTKy KpeauTHOr pejTuHra unm
yroBopHy ogpeaby wunu gpyry ogpeaby y norneay Herosux hnHaHCUjCKMX 0gHOCa,
aKko je nNpuMennBo, LWITO HWje npeasuheHo y OBOM YroBOpY WNW je NnoBOSbHUje 3a
ogroBapajyher dmHaHcujckor nosepuoLa Hero WTo je Ouno koja ekBMBaneHTHa
ogpenba osor yroBopa 3a baHky, 3ajmonpumay, he ogmax ob6asecTutn BaHky u
06e36eanTtn npumepak noBosbHUje oapendbe baHunm. baHka Moxe 3axTeBaTu ga
3ajmonpumal, ogmax 3akibyyu cropasym O M3MeHU U OOMyHWU OBOr YroBopa, Tako
Aa pogenu baHum ekBMBaneHTHY NOBOSbHOCT UMW NPUOPUTET.

YnaH 8.
UHdopmauumje n nocete

UHdopmaumje o MpojekTy

3ajmonpumau he n obesbeauhe ga NpomoTtep (nNo moryhHoCTK):

(@) poctaeu baHuu:

() wvHdopmauuje y cagpxajy u dopmu, Kao U noHekan, oppeheHe y
Mpunory A.2 nnn gpyradvje y 3aBUCHOCTU Kako ce CTpaHe goroBope C
BpeMeHa Ha Bpeme; 1

(i) 6wuno koje MHdopmauuje unn goaaTHU AOKYMEHT KOjU ce OOHOCU Ha
duHaHcupane, HabaBsky, cnpoBohere, (PyHKUMoHNcare Npojekta 1 ca
MM noBesaHa Ekomnowka wn coumonowka nutakwa, unm 6uno Kojy
WHdopMaunjy wnu poaaTtH OOKYMeHT Koju baHka 3axteBa paau
ucnywaBawa cBoOjux obaBesa npema Ypeobu NDICI-GE wnm
®uHaHcujckoj ypenbu, wto baHka Moxe onpaBgaHoO ga 3axTeBa Yy
pa3ymMHOM POKY;

nod ycnoBoM [a yBeK Kaja Cce TakBa MHdopmauuja unuv OOKYMEHT He
poctaBn baHum Ha Bpeme, a 3ajmornpuman, He wucnpasu NpPONycT Yy
pa3ymMHOM poKy Koju baHka yTBpan nucaHum nytem, baHka moxe ncnpasutn
HacTanum nNponycT, Yy Mepu KONMKO je To Moryhe, Tako wTo he aHraxxosaTu
COMCTBEHE 3arnocrieHe WNKn KOHCyNTaHTa uim 6uno Kojy Tpehy cTpaHy, a o
Tpowky 3ajmonpuMua, kaga je NPMMEHIBUBO (Y OKBMPY pasyMHOr numuTa u
AOKYMEHTOBaHMX Tpolikosa), npu 4emy he 3ajmonpumau, kaga je
NPUMEHIBUBO, MOMEHYTMM nuuMma obe3begmtn cBy nomoh HeonxoaHy 3a
Hanped HaBeAeHY HAMEHY;

(6) Ha opobpewe BbaHum 6e3 ognarawa 6uNO kakBy MaTepujanHy NPOMEHY
MpojekTa, Takohe y3aumajyhu y o63mp cBe unktbeHuue y Be3u ca [pojektom
poctynHe BbaHum npe notnucuBaka OBOr yroBopa, Be3aHO 3a, M3meRy
ocTanor, ueHy, Ou3ajH, NnaHoBe, POKOBE UMM MporpaMe wusgaTtaka wnu
duHaHcujckor nnaHa lMpojekTa;

() na ogmax obaeectu baHky o:
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BUNo KakBOM MOKPEHYTOM MOCTYMKY WK NPOTECTY, OQHOCHO npumenov
6uno koje Tpehe cTpaHe, 6uno kojoj xanbwu kojy 3ajmonpumau, unu
MpomoTep npume unm 6uno Kakeoj EKOMOLLKOj MM COLIMONMOLLIKOj TYX6un
Koja ce npema HEeroBoM casHaky MOKpeHe nNpoTMB Hera unu je
3anpeheHa, a y Be3n ca 6uno kojum ApyrMMm nuTawbmma Koja ce Tudy
MpojekTa;

CBaKOj YuhweHuun unu pgorahajy no3HatoMm  3ajMmornpumuy  Unu
lNpomoTepy, Koju MOXe 3Ha4ajHO Yrpo3vUTU UMK YTULATKM Ha ycrnoBe 3a
cnpoBohere nnu yHKUnoHucamwe NpojekTa;

Guno KoM HenowToBaky GUNo kor EkonoLukor u couunjanHor ctaHaapaa;

Ouno kojoj obyctaBu, CTaBrbaky BaH CHare uMnvM nNpomeHn Ekonouike
Unu coumjanHe [o3BOfeE;

WCTVMHUTO] TBPOHW UNK Xanbu koje ce Tniyy Heao3sorbeHor noHalawa
unun CaHkuuja y Be3u ca NpojekTom; un

YKOSIMKO CasHa HEeKy YnHeHuUy UM uHdopmaumjy koja notephyje unum
onpaBaaHo HaroBelwTaBa Aa (a) ce goroamno 6uno koje HegosBosrbeHo
noHaluake unmn 6mno Koje kpwewe CaHkumja y Be3un ca [pojektom, unm
(6) cy 6uno koja cpeacTBa MHBECTMPAHA y HEroB yAeo Yy Kanutany unm
y [llpojekaT He3akoOHWTOr Mnopekna; M Npeanoxm mepe kKoje Tpeba
npeay3eTu y Be3n ca TUM NMUTabEM;

(a) npoctaBu baHuu, ykonuko ce 3axTeBa:

(i)

(ii)

(iii)

cepTudpmkat HeroBux ocurypasajyhux gpywitaBa Koju rokasyje
NCNyHEHOCT 3axTeBa 13 ynaHa 6.5(w);

Ha rogvHeM HWBOY, CrUCaK MPaBOCHAXHMX Morimca Koje NnokpuBsajy
ocurypaHy UMOBMHY Koja YnHW aeo [NpojekTa, 3ajeqHO ca NoTBpAOM O
ynnaTtu Tekyhux npemuja; u

BEpOOOCTOjHe Konuje yroBopa duHaHcupaHux cpeactsuma 3ajma u
[oKa3e O TPOLUKOBMMA KOjU Ce OOHOCE Ha mcnnaTe.

8.2 NHdopmaumje Koje ce Tmuy 3ajmonpumua

3ajmonpumal, ce obasesyje:

(a) pa poctasu baHuu:

(i)

(ii)

C BpeMeHa Ha BpemMe, gopgatHe WHdopmauuvje O HEeroBoOM OrnwTeEM
duHaHCHjckoM CcTamwy, Koje bBaHka Moxe pasyMHO 3axTteBaTu unu
ceptudumkaTe o ycknaheHocTu ca unaHom 6, wTo baHka mMoxe cmaTpaTu
NoTpebHUM; 1

6uno koje nHdopmauuje, ookas UM 4O4aTHU OOKYMEHT KOju Ce O4HOCK
Ha ycknaheHocT ca 3axTeBMMa baHke 0 AyxHOj naxwwy 3ajMonpumua v
lMpomoTepa, ykrby4yjyhu, ann HeorpaHuyasajyhu ce Ha ,yno3Haj cBor
knujeHta” (KYC) nnun cnudHe ytBpheHe n BepudukoBaHe npouenype,
WwTo BaHka MOXe pa3yMHO 3axTeBaTu y pasyMHOM POKY;
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jep baHka MoOXe TO ga cmaTpa HeOMNXO4AHWUM WM MOXe onpaBhaHoO ga
Tpaxu ga joj ce 4oCcTaBu y pasyMHOM POKY, U

(6) pa ogmax obasecTtn bBaHky o:

(i) 6uno Kojoj umbeHnUM Koja ra obaBesyje Aa NpeBpemMeHo oTnnatn omno
Koje puHaHcHjcko ayroBawe unuM 6uno koje duHaHcuparwe EBponcke
YHuje;

(i) 6uno kom porahajy wvnuM ognyuu Koju nNpeactaerbajy unu umajy 3a
pesyntat Crny4yaj npeBpemMeHe oTnnaTe;

(iiiy B6uno kojoj Hamepn ca HeroBe CTaHe Aa Ce OApeKHe BnacHWLWTBa Haj
6uno 6muno Kojom matepujanHoM KOMMNoHeHToMm [pojekTa;

(iv) o 6uno kojoj umkbeHuum unu porahajy koju 6m mornum ga cnpede
CYLUTMHCKO ncnyhwewe 6uno koje obaeese 3ajmonpumua, y OKBUPY OBOT
yroeopa;

(v) 6uno kom Crniyyajy Hemcnywew-a obaBesa Koju je HaACTynmo wim ce
o4eKyje, OAHOCHO MpeTu Aaa ce goroau;

(vi) o 6uno kojoj unweHnum unu gorahajy koju 3a pesynrtar umajy 1o da
3ajmonpumay, unu lNNpomoTtep unu 6uno koja PeneBaHTHa ocoba y
ogHocy Ha 3ajmonpumua wunu pomoTepa UNM HMXOBUX KOHTPOSTHUX
Tena noctaHe CaHKUMOHUCAHO NUUE;

(vi) ocum ako je 3akoHOM 3abpareHo, 6uno koM npegmMeTHOM Crnopy,
apbutpaxu, ynpaBHOM MOCTYMKy UMW UCTpasu CNpOBEAEHO] OA4 CTpaHe
HeKor cyaa, agMUHUCTpauuje unm cnu4HOr ApXaBHor opraHa, Koja je, no
HEeroBomM HajborbeM 3Haky W yBepeky, Yy TOKYy, HEMWHOBHA WUIK
HepelweHa Yy ogHocy Ha 3ajmonpumua, [lpomoTepa UMM  HUXOBUX
KOHTPONMHUX Tena wnuM unaHosa 3ajmonpumyeBux u [MpomoTepoBux
ynpaBHMX Tena, a y Be3an ca Hego3BorbeHMM MoHallakeM Be3aHUM 3a
KpeouTt, 3ajam nnu MNMpojekar;

(viii) o Buno Kojoj mepu Kojy je npenyseo 3ajmonpumad, y ckragy ca YnaHom
6.8 oBor yrosopa; nnu

(iX) 6uno Kojoj NapHUUK, apbuTpaxn unu ynpaBHOM MNOCTYNKY WUMU UCTpasu
Koja je y TOKy, 3anpeheHa wunu HepelwleHa, W Koja MOXe ako ce
HEMoOBOSbHO  pelun, pesyntupatm HekoM MaTepujanHo LITETHOM
NPOMEHOM.

8.3 [MoceTe, npaBo NpucTyna u ucrpare

(a)

3ajmonpumay he pgossonutn baHunM, M Kaga TO 3axTeBajy peneBaHTHe
obaBesyjyhe oppenbe [llpaBa EY wunu npema Ypeabu NDICI-GE wnun
duHaHcujckoj ypeabu, no notpebu, EBponckom cyny pesusopa, EBponckoj
komucujn, EBponckoj kaHuenapuju 3a 6opby npotuB npesapa n EBponckom
jaBHOM TyXunawTBy, KaoO W JnuvuMMa Koje oJpede rope HaBedeHu
(,PeneBaHTHa cTpaHa®):

() nmanocete nokauwuje, MHCTanauunje 1 pagose Koju YnHe lNpojekar,
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(i) ma pasroBapajy ca npegctaBHuuMma 3ajmonpumua w/unu NMpomoTepa,
Aa He crnpevaBajy KOHTakTe ca Omno Kojum Apyrum NULEM YKIbYYEHUM Y
unu Ha koje MNpojekat yTnye; un

(iif) cnposedy uctpare, HcNekuuje, peB13srje 1N NpoBepe Ha nuuy MecTa no
Xerbn 1 npernegajy Keure u - esugeHuuvje 3ajmonpumua u/unu
MpomoTepa y Be3un ca 3ajmomM, YroBopom 1 cnposoferem MNpojekta n aa
O6yay y moryhHOCTK Aa y3my Konuvje fokyMeHaTa y Be3u ca [pojekTtom y
MepU Y KOjoj je To 03BOSfbeEHO 3aKOHOM;

(6) 3ajmonpumay, he o0be3beantn BaHum n 6uno kojoj PeneBaHTHOj CTpaHu, nnn
omoryhutn ga bBaHum n PeneBaHTHUM cTpaHama 6yge ob6esbeheH mpuctyn
nHopmaumjama, objekTma M [OKyMeHTaumju, kao u pa pobujy cBy
HeonxoaHy nomoh 3a cBpxe objaluH-eHe Y OBOM YnaHy.

(u) TlMopen HaeegeHor, 3ajmonpumal he pgosonuTM EBpONCKOj KOMUCUU ©
Heneraunju EBponcke yHuje y Penybnuum Cpbuju ga ydectByjy y CBUM
MucHjama 3a npahewe koje baHka opraHusyje y Be3u ca OBMM YroBOPOM,
3ajmom unu lNpojekTom.

(8) Y cnydajy uctuHuTe TBpAHe, Xanbe wunu wuHdopmauuvje Koje ce Tudy
HeposBorbeHor noHawawa Yy Be3an ca 3ajMoMm  u/wunu  [pojekTom,
3ajmonpuman, he ce y nobpoj Bepu KoHcyntoBaTu ca baHkom y Be3u ca
ogroeapajyhum paghwama. HapouuTto, ako ce gokaxe ga je Tpeha cTpaHa
noymMHuna Heo3sorbeHO NoHallawe y Be3un ca 3ajMmomM n/mnu Npojektom Koje
je pesyntupano ga je 3ajam 3noynotpebrbeH, baHka moxe, He pgoBogehu y
nutarwe gpyre ogpeabe oor yroBopa, Aa obaeectu 3ajMonpumua ako, no
HbEHOM MUWIbeky, 3ajmonpumal Tpeba aa npeaysme ogrosapajyhe mepe
HannaTte of Te Tpehe cTpaHe. Y cBakoMm TakBOM crniyyajy, 3ajmonpumad he y
[o6poj Bepu pasamoTpuTtn ctaBoBe baHke n obaselwTaBaTy je.

8.4 ObenofawuBawe U objaBrbLUBaH€

(@) 3ajmonpumad noTephyje n carnacaH je, n 06es3dbeanhe ga Npomotep
noTBpAM U carnacu ce ga:

() bBaHka moxe 6utn y obaBesn ga objaBu uHpopmauuvje n martepujan y
Be3n ca 3ajmonpumuem, 3ajmom, YroBopom u/mnm Npojektom 61no Kojoj
MHCTUTYUMjU wnnn  Teny EBponcke yHuje, ykrbydyjyhu EBpoponcku
pesusopcku cya, Esponcky komucujy, 6uno kojy penesaHTHy Jenerauujy
EBponcke yHuje, EBponcky kaHuenapujy 3a 6op0y npoTuB npesapa u
EBponcko jaBHO TyXunawTBO, KOju MOry 6UTU HEONXOOHW Yy CpoBONerYy
HMXOBUX 3agaTaka y cknagy ca lNpasom EY (ykrbyyyjyhu Ypenby NDICI-
GE v ®duHaHcujcky ypenby); u

(i) BbaHka mMoxe ga objaBn Ha CBOM CajTy W/WNW OPYLUTBEHUM Mpexama,
n/vnu ga nsga caonwTewe 3a jaBHOCT KOje cagpxm nHpopmaumje y Besn
ca ob6esbeheHnMm puHaHCHMpareM y cknagy ca OBMM YroBOPOM Y3
nogpwky EFSD+ DIW1 rapaHumje, ykibydyjyhu HasmB, agpecy n 3emrby
y Kojoj ce 3ajmonpumal, Hanasu, CBpXy (uHaHcupawa, BPCTYy U U3HOC
AobujeHe bmHaHCKjcke NnodpLUKe MpeMa OBOM YroBopy.
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(6) 3ajmonpumau;

(i) noTBphyje, n obes3dbeanhe ga MNMpomoTep NOTBPAM NOPEKNO PUHAHCUjCKE
nogpLuke EBponcke yHuje y oksupy EFSD+;

(i) he obGesbegntn, n ocurypahe pa [pomotep o06e3bean BUOIBLUBOCT
duHaHcuKjcke nogplike EBponcke yHuje y okBupy EBpornickor doHaa 3a
OLPXMBW pa3Boj Nnyc, NnocebHO kaga ce NPOMOBMLLIE UMW M3BELLTaBa O
3ajmonpumuy, oBom yroBopy, 3ajmy wunu [lpojekTy, M HUXOBUM
pesyntatMma, Ha BUOSbMB HAYMH Ha KOMYHUKaALW|CKOM MaTepujany Koju
ce ogHocu Ha 3ajmonpumua, oBaj yrosop, 3ajam unu lNpojekat, n ga ce
npyxe KOXepeHTHe, edekTMBHe U1  npornopuMoHanHe uurbaHe
MHdopMaumje panuuuToj Nyonuum, ykbydyjyhn meguje n jaBHOCT, nog
YCrOBOM [a je cajpxaj KOMyHWKaumjckor martepuvjana npeTxogHo
ycarnaweH ca baHkowm; n

(iv) he ce koHcynToBaTu ca, n 06e3beguhe ga ce lNpomoTep KOHCyNTyje ca,
BaHkom, Komucujom u Odeneraunjom EY y Penybnuum Cpbuju y Be3u ca
obaBeLLTEHEM O NOTNMCHMBAKY OBOI (OMHAHCKCKOr YroBopa.

YnaH 9.
Pacxoau 1 TpoOLIKOBM

Mope3un, gaxxébuHe N HakHage

3ajmonpumay, nnaha cee nopese, gaxbuHe, HakHage u gpyre HameTe GMNoO koje
BPCTE, YKIby4yjyhn 1 TakceHe MapKe 1 HakHaze 3a perncrpauujy, Koje NpomcTmdy us
3aKrby4MBaka UM peanusaumje oBOr yroBopa unm 6uno Kor JOKyMeHTa Be3aHor 3a
OBaj YroBop, Kao v Npu u3paau, ycaBpluaBawy, perncrpaumjy unn npumeHn uno
kakesor O6es3behera 3a 3ajam, y Mepu y Kojoj je TO MPUMEHIBUBO.

3ajmonpumau, nnaha cBe U3HOCe Ha UMe rmaBHULE, KamaTe, obelwwTehewa un gpyre
N3HOCE KOoju JocneBajy No oBOM yroBopy 6pyTo 6e3 3agpxasara unv ogbutka 6muno
KakBUX OPXKaBHUX WM NOKanHWMX HaMmeTa Koje W3UCKyje 3aKoH unuM YyroBop ca
OP>XaBHUM MNU HEKMM OpYrMMm opraHom. Y crniyyajy da je obaBesaH ga Hanpasu
TakBe opbutke, 3ajmonpumay yBehaBa wu3HOC Koju nnaha bBaHuu 3a uW3HOC
nomMeHyTnx ogbutaka Tako ga, no ogdbuTky, HETO U3HOC Koju BaHka npumu 6yae
eKBMBarneHTaH 4ocnenom nsHocy.

Y TakBuM cnydajeBuma, 3ajmonpuman he obesbegntn ga cpenctea 3ajma Hehe
6utn kopuwheHa 3a nnahawe LapuHa n nopeckux gaxbuHa of CTpaHe, unu Ha
TepuTopujn, 3ajmonpumua y ogHocy Ha poly, pagoBe u ycnyre HabaBrbeHe of
cTpaHe NMpomoTepa 3a cepxe [NpojekTa.

9.2 OcTanu TPOLIKOBMU

3ajmonpumar, nnaha cBe TpowkKoBe W m3gaTke, ykibyyyjyhu cTpyyHe, 6aHkapcke
UNn Mewayke TPOLWIKOBE, HacTane Yy Be3n ca npurnpemMoM, 3aKibyyYerem,
crnpoBofeHweM, MPMMEHOM W packMaoM OBOr yroBopa unu 6uno kor AOKYMeHTa,
yKIbyyyjyhu cBe HMX0BE U3MeHe, A0onyHe unmn ogpuuara y Be3u ca OBUM YrOBOPOM
nnun Guno Kor ¢ UM MoBe3aHor AOKYyMeHTa, Kao U U3MeHy, uspagy, ynpasrbame,
n3BpLUEH-E U peanusaumjy buno kor cpenctea obesdehena 3ajma.
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9.3 YBehaHu TpowwikoBU, obeluTehewe n nopaBHaH-€

(d) 3ajmonpumay nnaha baHuu 6uno koje usHoce unu mnsgatke kojuma je baHka
6una nsnoxeHa, unun ux je npetpnena, Kao nocrneguuy ysohewa unu 6uno
KOje NpoOMeHe y (Unn y Tymadewy, agMUHUCTPpauUnju Unm npumMmenHn) 6uno kor
3aKoHa WM nponuca wnu ycarnawasakwa ca Ouno KojuM 3aKOHOM Unn
MPONUCOM HauMH-EHUM HAKOH AaTyma noTrnucuBara OBOr Yrosopa, y cknagy
ca unu Kao pesynTar yera:

(i) je baHka y obaBe3an pa npeTpnu [JOMyHCKe TpowkoBe pfa 6w
urHaHcupana unu n3epLinna ceoje obasese npema OBOM yroBopy, UMnu

(i) je 6uno koju M3HOC, Koju ce Ayryje baHuuM npema OBOM yroBopy wnu
durHaHcmjckn npuxod Koju je pesynrtart gogene Kpegouta nnmn 3ajma og
cTpaHe baHke 3ajmonpumuy, CMaw€eH UK YKUHYT.

(6) He opgpuyyhu ce 6uno kojux gpyrux npasa baHke npema OBOM yroBopy unu
npema 6uno kojem MepogaBHOM 3akoHy, 3ajmonpumai obelwTehyje wu
0be3behyje ma baHka Hema wTeTe og M npotuB 6Guno kor rybuTka
npeTpnrbeHOr Kao pesyntaT 6uno kor nnahawa unu genumuyHe ucnnarte,
KOja ce AellaBa Ha HayuH Apyravvjyu o OHOra Kako je U3PUYUTO HaBedeHo Y
OBOM YroBopy.

(u) bBaHka moxe ga nopaBHa 6uno kojy gocrneny obaeesdy 3ajMonpuMua npema
OBOM YroBopy (y Mepu Yy Kojoj je baHka H1X0B CTBapHW BriaCcHUK) y OOHOCY Ha
ouno kojy obGaeesdy (6uno pa je gocnena wunum He) kojy baHka Aayryje
3ajmonpumuy, He3aBUCHO of MecTa nnahawa, dunmjane Kwkewa unm
BanyTte 6uno koje obaesese. Ako cy obaBese y pasnuuntum BanyTama, baHka
MOXe KOHBepTOoBaTu 61no kojy obaBesy No TPXMULIHOM AEBU3HOM KypCy Koju
npvMeryje y CBOM pefoBHOM MOCMOBaky, paan nopaBHawa. Ako je 6uno
Koja obaBe3a HenukeumgHa wnu HeyTBpheHa, baHka MoOxe wu3BpWUTY
nopaBHaHw€ y M3HOCY, 3a KOju MpoueHn y Aobpoj Bepu fa je TO MU3HOC Te
obaBese.

YnaH 10.
CnyyajeBu Hencnywewa obaBesa

10.1 [paBo Ha 3axTeBake oTnnare

3ajmonpumau, otnnahyje y uenoctm unum geo HeumsmupeHor 3ajma (No 3axTeBy
BaHke) ogmax, 3ajegHO ca gocnenomMm KamatoM M CBUM OpYyrumM OOCMenuM unu
HEU3MWPEHMM M3HOCMMa MpemMa OBOM YroBopy, MO NucaHom 3axTeBy baHke, y
cknagy ca cnegehmnm ogpenbama.

10.1.A XuTaH 3axTeB
BaHka moxe ogmax aa nogHece TakaB 3axTeB 6e3 npeTxogHor obaselwTerwa (mise

en demeure préalable) nnu Hekor cyackor nnu BaHCYACKOr Kopaka:

(k) ako 3ajmonpumau He nnaTM Ha Aatym gocneha 6uno Koju M3HOC Nnatue
npemMa OBOM YroBOpY Y MECTYy U Yy BanyTu y KOjOj je OH U3paxKeH Kao nrnaTwus,
OCUM aKo je:
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(i) HeycnewHoO nnahawe y3pOKOBAHO HEKOM agMMHUCTPATUBHOM WU
TEXHUYKOM rpeLlkom nnm Hekmm Cnydajem nopemehaja m

(i) nnahane n3BpeHo y poky og 3 (Tpu) PagHa aaHa oa werosor gatyma
gocneha;

ako 6uno koja nHdopmMaumja unn OKYMeHT AocTtaBrbeHn baHum og ctpaHe
unu y ume 3ajmonpumua unm 61Mno Koja msjasa, rapaHuunja unu n3BeLlTaj koje
3ajmonpumay, daje wnu ce cmaTtpa fa Jdaje y Be3M ca unu 3a CBpxe
3aKrbyuYnmBaka OBOr yroBopa MMM y Be3a ca NMperoBopyMMa Wnun M3BpLUEHEM
OBOl YyroBopa jecTe WM Cce [JoKaxe [fa je HeTayHa, HenoTnyHa wunu
obmamyjyha y 6mno kom matepujanHom norneay;

ako ce, npatehn 6uno koje Heucnyhwerwe yroBopHux obasesda of cTpaHe
3ajmonpumua y ogHocy Ha 6uno koju 3ajam, unm 6uno kojy obaBesy Koja
npoucTtude n3 6uno Koje duHaHcKjcke TpaHcakuuje, a koja Huje 3ajam:

() op 3ajmonpuMua 3axTeBa UNU MoOXe Aa ce 3axTtesa, unn he ce no
ncteky 6uno kor Baxeher yroBopHOr nepvoga noyeka oA Hera
3axTeBaTu unu mohm ga ce 3axTeBa NpeBpeMeHa oTnnaTa, UsMupeme,
3artBapatbe WNKn packug npe gocneha Takesor gpyradujer 3ajma mnu
obaBese; unu

(i) 6uno koja duHaHcujcka obaBe3a 3a TakaB Apyravvju 3ajam unm
obaBe3y byae oTkasaHa unm obycTaBIbeHa;

ako 3ajmonpumal, Huje y MoryhHOCTWU da nnaTtu cBoje gyrose o gocnehy, unu
ako obycTaBu nnahake CBOjUX OYroBa, UM Ha4YMHU UK NoKyLa Aa NnocTUrHe
A0rosop o penporpamy obasesa ca CBOjUM NoBepuoLnma;

aKo XunoTeKapHW noBepwunal npey3Me BMACHULLITBO WIN  YKOMUKO je
NOCTaBIbEH  CTeYajHW YNpaBHWK, NWKBUAALMOHW YNPaBHWK, CTapaTerb,
agMWHUCTPATVBHM CTEYajHU YNPaBHMK WNW CMAMYaH YMHOBHWK, 6uno no
oONyuM HaAMNeXHOr cyda WM HeKOr HaanexHor opraHa ynpase, Hag 6uno
KOjoM MMOBMHOM Koja je aeo lpojekTa;

ako 3ajmonpumal, He wm3Bpasa 6uno kojy obaBedy no ocHoBy 6uno kor
apyror 3ajma Koju je npummo u3 cpeacrtaBa baHke wnu  duHaHcujckor
WHCTPYMEHTA Y KOoju je ywao ca baHkowm;

ako 3ajmonpumal, He ucnyHu obasese koje ce Tuyy GunNo Kor Apyror 3ajma
koju je BaHka ogobpuna n3 cBojux cpeacTaBa wnu u3 cpeacrtasa EBponcke
yHuje;

ako ce Owno Kkoja ekcnpornpuvjauuja, xanwewe, 3aycTaBibake, 3abpaHa,
nneHnaba, KoOHMMCKOBaHE WNU OPYyrn MNpouec HameTHe WAW M3BPLUM Ha
MMoBUHM 3ajMonpumua, unn Guno Kojoj UMOBUHYK Koja je aeo lNpojekTa n Huje
ocnobofheHa unm NpekuHyTa y poky og 14 (4eTpHaecT) gaHa;

axko ce goroam Heka MatepwujanHo wTeTHa NpoMeHa, y nopehemwy ca cTamhem
3ajmonpuMua Ha AaTyM 3aKkiby4yera OBOr YroBopa; uUnm

ako jecTte uUnu noctaHe HeE3akKOHUTO 3a 3ajMonpuMua Aa nsspLuasa 6uno Kojy
of werosnx obaBesa npema OBOM YroBOpY, Uiv OBaj YrOBOP HWje NyHOBaXaH
y cknagy ca CBOjUM ycrnoBuMMa Unu ce TBpAM of cTpaHe 3ajMonpuMmua ga je
HeBaxehu, y cknagy ca CBOjuM ycrnosuma.



108

10.1.b 3axTeB HAaKOH ONOMEHEe O UcnpaBLUu

10.2.

10.3

BaHka Takohe moxe Oa noctaeu TakaB 3axTeB 6e3 npeTxogHor obaseluTera (mise
en demeure préalable) nnn Hekor Cyackor unm BaHCyacKor kopaka (He gosogehu y
nuTare 6o Koje obaBeLLTEHE HABEQEHO Y HACTaBKy):

(c) ako 3ajmonpumal, He ucnyHm 6uno kojy obase3y nmpema OBOM YroBOpY,
OCUM OHUX HaBedeHux y unady 10.1.A; nnu

(6) ako ce 6GunNo Koja uyMmbeHuUa y Be3n ca 3ajmonpumuem unu [pojektom,
HaBefeHa y Mpeambynu maTepujanHo NPOMEHN N HEe BpaTu ce y NPETXOAHO
MaTepujanHo CTake M ako NpoMeHa wTteTn 6uno uHTepecuma baHke kao
3ajmogaBua 3ajmonpumuy, WM HEMNOBOSBHO YTuMYe Ha cnpoBohewe wunu
dyHKUMOHMCake pojekTa,

OCMM aKO HENCNyHEeH-Ee NI OKOSTHOCT 300r Koje je A4oWno A0 Heucnywewa moryhe
NCMPaBUTU U YKOJIMKO CE MCMpaBM Yy pasyMHOM pPOKYy HaBedeHOM Yy obaBeluTeny
BaHke 3ajmonpumuy.

OcTtana npaBa no 3akKOHy

UnaH 10.1 He orpaHuvaBa HujegHO Apyro npaso baHke No 3akoHy Koje joj
omoryhaBa fa 3aTpaxu npeBpemMeHy oTnnaty HemsmupeHor 3ajma.

OpwreTa

10.3.A TpaHwe ca (pMKCHOM CTONOM

Y cnyyajy 3axteBa no unaHy 10.1, y nornegy 6uno koje TpaHwe ca OUKCHOM
crtonom, 3ajmonpuma, nnaha baHum TpaxeHu U3HoC, 3ajeqHo ca obelwwTeherwem 3a
npeeBpemMeHy oTnnaTty Ha Ouno Koju M3HOC rnaBHUUE Jocnene 3a npeBpemMeHy
oTnnarty. TakBo obewTeherwe 3a npesBpemeHy otnnaty (i) ce obpayyHaBa opf
fatyma pocneha 3a nnahawe, Koju je HaBedeH Yy 3axTeBy baHke u 6uhe
n3payyHaTo Ha OCHOBY NMpeBpeEMEHe OTnnaTe U3BpLUEeHe Ha HaBedeHu aaTtym u (i)
Ovhe 3a um3HOC Koju BbaHka caonwTn 3ajmMonpumMmLy Kao TPEHYTHY BpeaHOCT
(obpauyHaTy oa gaTyma npeBpeMeHe oTnnaTe) BULIKa, ako NoCcToju, 3a:

(@) kamaTy Koja 6m ce npunmcana nocne Tora Ha M3HOC MPeEBPEMeEHe oThnaTte
TOKOM nepuoga o pgatyma npeBpemeHe oTtnnate po [atyma
peBu3nje/KoHBep3nje kamarte, ako noctoju, unu [atyma gocneha, ako Huje
paHuje oTrnnaheH; npeko

(6) kamaTy koja OM ce Tako npunucana ToKOM TOr nepuoda, aa je obpadvyHarta no
Ctonun 3a npebauusare, ymarweHoj 3a 0,19% (aeseTHaecT 6a3HMX NoeHa).

HaBepeHa cagawmna BpegHocT he 6utn obpadyHaTa no AUCKOHTHOj CTOMW jeAHaKO)
Cronu 3a npebauumBame, NPUMEHEHO] Ha CBakuM peneBaHTHWM [aTtym nnahawa
oaroeapajyhe TpaHLue.

10.3.B TpaHwe ca BapujabunHom cronom

Y cnyvajy 3axteBa no unady 10.1, y nornegy TpaHwe ca BapujabunHoM CTOMNOM,
3ajmonpumay, nnaha baHuuM TpaxeHn W3HOC, 3ajeqHO ca WM3HOCOM jeHaKuM
cagawmn0j BpegHoctn o 0,19% (oeBeTHaecT 6a3HMX MOEHA) Ha roguLIHLEM HUBOY
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Koju ce obpayyHaBa M MpUNUCYje Ha M3HOC FMaBHUUE Aocrnene 3a npeBpeMeHy
oTnNaTy Ha UCTU Ha4MH Kako 6u ce kamaTa obpadvyHaBana u npunucueana, ga je
Taj U3HOC OCTa0 HEM3MUpPEH Yy ckrnagy ca npBOOGUTHMM amMOpPTU3aUMOHUM MNFIaHOM
TpaHwe, oo [datyma peBu3uvje/kOHBEP3nje kamarte, ako nocToju, unm go Hdatyma
gocneha.

TakBa capawra BpPeaHOCT ce u3padvyyHaBa MO [OMCKOHTHOj] CTOMU jeaHaKoj
Ctonn 3a npebaumBare KOja ce npumewyje Ha cBaku ogroBapajyhu Oatym
nnahama.

10.3.14 OnuwrTe

M3HocK koje 3ajmonpumal gyryje y cknagy ¢ unaHom 10.3 cTuKy Ha HannaTty Ha
AaTyM HaBefeH y 3axTeBy baHke.

10.4 Heogpuuah-e

HunjepaH cnyyaj HeocTBapumBawa WM oanaraka WNU nojeguMHavyHor vnu OenuMuYHor
n3Bpllerwa og ctpaHe baHke y ocTBapmBaky OUNO Kojer o4 HEeHUX npaBa WUAWM MpaBHUX
fiekoBa npema OBOM YrOBOpY Ce He TymMaye Kao HeKo ofpuvuake of TakBOr npaea Wnmu
npasHor neka. NpaBa 1 npaBHW NekoBu NpeaBuheHn OBUM YyroBOPOM CYy KyMYMaTUBHU U He
NCKIby4yjy 6MNo koja NpaBa UM NpaBHe rekoBe nNpeasufjeHe 3akOHOM.

YnaH 11.
MpaBo U HaANEXHOCT, pa3HO

11.1 MepopaBHO npaBo

Ha oBaj yroBop npumemyjy ce 3akoHu Benuvkor Bojsoactsa Jlykcembypra.

11.2 HagnexHocTt

(a) Cypn npasae EBponcke yHuWje MMa UCKIby4MBY HaZNEXHOCT y peluaBamwy 6uno
kor cnopa (,,Cnop”) Koju NPOUCTEKHE U3 UMK je Yy Be3n ca OBUM YroBOPOM
(ykrbydyjyhm cnop 0 nocTojaky, BarbaHOCTU MW packugy OBOr yroBopa, unm
nocneguuama HeroBe HULWTaBHOCTH).

(6) CrtpaHe cy carnacHe ga je Cyn npaBge EBponcke yHuje HajnogecHujm u
HajnpuknagHuju cyq 3a pewasake CnopoBa M3meRny HbUX 1, y cknagy ca Tum,
Hehe gokasnBaTu CynpoTHO.

(u) CTpaHe y 0BOM yroBopy ce 0OBUM NyTEM OAPUYY CBAKOr UMYHUTETA UK Npasa
Ha npuroBop HagnexHoctn Cyama npaBae EBponcke yHuje. CBaka oanyka
Cypna npaege EBponcke yHuje goHeTa y cknagy ca OBUM uYnaHom 6uhe
KOoHa4yHa 1 obaBeasyjyha 3a 0be cTpaHe 6e3 orpaHnyera unm ycrioBrbaBamsa.

11.3 MecTto U3BpLIeH>a

Ocum ako Huje nocebHo Aarta Apyradnja carnacHocT baHke y nucaHoj dopmu,
nokauuja usspwera guHaHcujcknx obase3a npema OBOM YroBOpy je ceauwTe
BaHke.
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11.4 [Ooka3s o gocnenum n3Hocuma

115

11.6

11.7

11.8

12.1

Y 6uno koM NpaBHOM MOCTYNKY KOju NPOUCTEKHE M3 OBOr yroBopa, notepaa baHke o
HEKOM W3HOCY MUnu CTonu Aocnenum Ha nnahawe baHum no ocHoBY OBOr yroBopa,
cMmaTpa ce, ako HemMa ouurnegHe rpewuke, HecymwumsuM (prima facie) gokasom o
TakBOM M3HOCY UIn CTOMM.

LlenokynaH YroBop

OBaj yroBop npeacTtaerba uUenokynaH yroBop u3mehy baHke n 3ajmonpumua y
ogHocy Ha oapenby Kpeawta y OBOM yroBopy M 3amemnsyje GUno Koju nNpeTxonHu
crnopasym, 61no ga je u3puumT unu npehytaH, 0 UICTOM NUTamY.

HuwrtaBHOCT

AKo y Omno koM TpeHyTKy 6urno koja ogpenba OBOr yroBopa jecte WnvM noctaHe
HEe3aKOHUTa, HMLITABHa MM HeusBpLliMBa y OMNO KOM norneny, WnvM OBaj YyroBop
jecte unn noctaHe HeBaxehu y 6uno Kom nornedy Ha OCHOBY 3akoHa GuNo koje
HaONeXHOCTWN, TaKBa HE3AKOHUTOCT, HULLITABHOCT, HEU3BPLUMBOCT UM HEBAXXEHE HE
yTU4y Ha:

(@) 3aKOHMTOCT, BarbaHOCT WM M3BPLUMBOCT Yy TOj HAANEXHOCTU APYrux
oapenbu oBor yroeopa unu BanvMaHoCcTn y 61no koM cMUcny OBOr yroBopa
Y TOj HaANEXHOCTU; UMK

(6) 3aKOHMTOCT, BarbaHoCT MW U3BLLMBOCTM Y APYrMM HaANeXHOCTMMa Te Unu
6uno koje apyre oapenbe oBor yroBopa WnM BanuAHOCTU OBOr yrosopa
npema 3akoHMMa TaKBUX APYIUX HAANEXHOCTU.

N3meHe n gonyHe

Bbuno koja nameHa u gonyHa oBor yrosopa buhe cadmtbeHa y nucaHoj doopmu m
noTnMcaHa of CTpaHe YyroBOPHUX CTpaHa.

Mpumepuun

OBaj yroBop moxe ga byge notnucaH y 6uno kom 6pojy npumepaka, og kojux he
CBM 3ajedHO 4YMHUTK jedaH WCTM JOKymeHT. CBaku npumepak npeacTaBiba
opuvrvHan, anu ceu npumepum he 3ajeqHo YNHUTY jefaH UCTU JOKYMEHT.

YnaH 12.
3aBpuiHe oapenbe

ObaBeLlTeHA

12.1. A O6nuk obaBewTerwa

(@) Cpa obaBsewTewa wunu gpyra caonwTewa ynyheHa y cknagy ca OBUM
yroBopom mopajy ga byay cauvkseHa y nucaHoMm oBnmKy u, OCUM YKOJUKO
HWje gpyrayvje HaBeAeHo, nocnarta MoLTOM NN NyTEM eNnekTPOHCKe noLuTe.
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ObaBelTera M gpyra caonwiTewa 3a koja Cy OBMM YroBOpom npensuheHn
UKCHM pOKOBM UnM Koja y cebu cagpxe ukcHe pokoBe obaBesyjyhe 3a
npumMaoua, mory ga 6yay ypyyYyeHa NU4YHO, NpPenopyyeHOM MOLTOM Win
nyTeM enekTpoHcke nowTe. TakBa obaBelTera 1 caonwTeHa ce cmaTtpajy
npumrbeHum og apyre CtpaHe:

() Ha paTym ucrnopyke y cny4ajy nuyHe AocTasBe Wnu npenopyveHe
nowiTte; n

(i) y cny4yajy cBake eneKkTpoHCKe nowTe, caMo Kaja je ucta npumrbeHa
Y YNTIBMBOM OONUKY M CamMO ako je agpecoBaHa Ha Ha4MH Ha Koju je
apyra CTpaHa ogpeavna y Ty CBpXY.

Ceako obaBeluTEHE KOje 3ajmonpumal nowarse baHum nyTemMm eneKkTpoHcke
nowte Tpeda:

() ma cagpxwm 6poj yroBopa y nosby npeasuheHom 3a NnpeameT;

(i) pa 6yme y chopmaty enekTpoHCKe CIUKE Koja Ce HEe MOXe MeaTu
(pdf, tif wnu Hekn gpyrm yobuyajeHn copmaT Koju ce He MOXe
MeHsaTh, a o KojeM cy ce CTpaHe [oroBopure) NOTNMCaHo o CTpaHe
OsnawheHor NOTNMCHUKa ca NpaBoOM MojeAMHAaYHOr 3acTynakwa unm
o4 CTpaHe ABa wnu Buwe osnawheHnx NOTNUCHUKA ca NpaBoOM
3ajegHMYKOr 3acTtynawa 3ajmonpumua, npema noTpebu, npunoxeH
y3 €NEeKTPOHCKY MOLUTY.

Ob6aBewTewa Koje 3ajmonpumal, usga y cknagy ca 6uno kojom ogpenbom
OBOr yroBopa ce, ako To baHka 3axTeBa, gocTaBrbajy baHum 3ajegHo ca
3agjoBosbaBajyhum gokasMma oBnawhewa jegHor wnuv  Buwe  nuua
oBnawheHnx 3a noTnucueare TakeBor obaselwTewa y vMe 3ajmonpumua,
Kao M ca OBEepeHMM MNPMMEpPKOM MOTNUcCa TakBOr nuua UMM BULLE TakBUX
nuua.

He ytnyyhu Ha BarbaHOCT obaBewTewa Koje je [OCTaBibeHO MyTeEM
€MNeKTpOoHCKe MnowTe unu KoMyHukaumje y cknagy ca unaHom 12.1, konuja
cnepehnx obaBellTerwa, caonwiTewa W [AOKyMeHaTa ce Takohe warby
npenopyyYeHomM MnOWTOM [PYroj YroBOPHOj CTPaHW HajkacHuje npBor
HapegHor PagHor gaHa:

(i) MNpuxsatawe ncnnate

(i) 6uno koje obaBelwTewe M caonwTewe y Be3n ca oanarakem,
oTkasnBateM unu obycTaBrbaweM wucnnate 6uno koje TpaHue,
PEBU3NjOM UM KOHBEP3MjOM kamaTe 6uno koje TpaHwe, Crnyyajem
nopemehaja Ha TpXuwTy, 3axTeBOM 3a MpeBpeMeHy oTnnaTy,
Ob6aBelwTeteM 0 npeBpemeHoj otnnatu, CnyyajemMm Heucnywasama
obaBese, CBakMM TpaxekeM NpeBpemMeHe oTnnare, u

(i) 6Buno koje gpyro obaBewTere, caonwTewe WM AOKYMEHT Koje
BaHka 3aTpaxu.
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() CrpaHe cy carmacHe pa 6wuno koja rope HaBedeHa KOMyHMKauuja
(ykrbyyyjyhu  nytem  enekTpoHcke nowTte) je npuxBaheHn  06nuk
KOMyHWKaumje, U npeactaBrba NPUXBaT/ibMB [OKa3 Ha cygy U MMa UCTy
AOKa3Hy BPeAHOCT Kao M1 cnopasyM Koju je NoTnncaH (Sous seing privé).

12.1.b Appece
Agpeca 1 agpeca enekTpoHCKe nowTe (U ogerbera KoMe je caonwTere
Hameh-eHo) cBake CTpaHe 3a cBako obaBeluTEHE MM OOKYMEHT Koju ce
AOCTaBrbajy Ha OCHOBY WK y BE3U Ca OBMM YrOBOPOM CY:
3a baHky 3a: OPS/MA/3-PUB SEC (SI,HR,WBs)
100 boulevard Konrad Adenauer
L-2950 Luxembourg
E-mail agpeca: contactline-
93755@eib.org
3a 3ajmonpumua MwuHuctapcTBo omHaHcHja

KHesa Murnowa 20
11000 beorpag
Penybnuka Cpbuja

E-mail agpeca: kabinet@mfin.gov.rs

Konwja Ha: uprava@javnidug.gov.rs

12.1.C ObaBelwwTerwe 0 AeTarbMMa 3a KOMYHUKaLuje

BaHka n 3ajmonpumay 6e3 ognarawa obasewTaBajy Apyry CTpaHy y nmMcaHoMm
061Ky 0 6UNO KakBOj NPOMEHW CBOjUX AeTarba 3a KOMyHUKaLujy.

12.2 EHrnecku jesuk

(a)

(6)

buno koje obaBelwTewe MM caonTewe SaTo Ha OCHOBY MnM Yy BeE3n ca
OBWM YroBOpOM Mopa Aa byae Ha eHrneckoMm jesuky.

Csu gpyra fOKyMeHTa JOCTaBrbeHa Ha OCHOBY WK Y BE3W ca OBUM YrOBOPOM
Mopajy Aa byay:

(iil)  Ha eHrneckom jesuky; unu

(iv) aKko HMCy Ha eHrneckom jesuky, U Yykonuko To baHka 3axTeBa,

[OCTaBIbEHM 3ajeJHO Ca OBEPEHUM MPEBOAOM Ha EHINECKU je3uk, Uy
TOM Cry4ajy, NPEeBOA Ha EHIMECKOM je3nKy ce cMaTpa MepoaaBHUM.


mailto:kabinet@mfin.gov.rs
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12.3 Crtynas-e Ha cHary oBor yrosopa

Ocum oBor 4naHa 12.3, koju he noctaTn nNpaBHO edekTUBaAH U CTYNUTU Ha CHary Ha
AaH noTnucMBakba OBOr yroBopa, OBaj YroBOp CTyna Ha cHary Ha gaH (,,Jdatym
cTynaka Ha cHary“) koju je baHka HaBena y nucmy 3a 3ajMonpumua Kojum
notephyje oa je baHka npumuna konujy Cnyx6eHor rnacHuka Penybnuke Cpbuje y
kome je objaBrbeH 3akoH O noTBpfuMBakwy OBOr yroBopa of cTpaHe HapogHe
ckynwTtuHe Penybnuke Cpbuje.

Ako [aTtym cTynawa Ha cHary He HacTynu Ha wnu npe gatyma kojy naga 12
(mBaHaecT) Meceum of Aatyma OBOr yroBopa, OBaj yroBop Hehe CTynuTu Ha cHary u
HWKakBe Aarbe pagkwe Hehe 6utn noTpebHe.

12.4 YBogHe ogpenbe, Mpunosu n AHekcu

YBoaHe oapenbe v cneaehu MNpunosn YnHe cactaBHM 40 OBOTr yroBopa:
Mpwnor A Cneuudukauuja npojekta 1 N3pelutaBare

Mpunorb  OedwuHuumja EURIBOR-a

Mpunor 4  O6pacuu 3a 3ajmonpumMua

Mpwnor O PeBusunja n KoHBEpP3Mja KamaTHe cTone

Mpwnor E MoTepAaa kojy goctaerba 3ajMonpumaly
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YroBopHe CTpaHe Cy carfiacHe ga cavvMHe oBaj yroBop y 6 (LWecCT) npymepaka Ha €HIrMeCKoM
jesnky.

Y Beorpapny, aaHa 15. peuembpa 2022.roguHe Y Jlykcembypry, naHa 16. neuembpa 2022.rogmHe

MoTnucaHo 3a n y ume lNoTnucaHo 3a n'y ume
PENMYBITIUKE CPBUJE EBPONCKE MHBECTULUUWOHE BAHKE

I". CvHmwa Manu Matteo Rivellini Alessandro Cagnato
MoTtnpeaceaHunk Bnage Led ogerbewa Buwmn npaBHM CaBETHUK
N MUHUCTap UHaHCKja
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Mpunor A

Al  TEXHWUYKK ONUC

Cspxa, nokauuja

lMpojekaTt ce cacToju o4 Hagorpagke U ModepHusaumje xenesHmyke npyre beorpag — Huw
(npnbnmxHo 230 km), ykrbyyyjyhu noseharwe 6p3vHe Ha nojeguHuM Aeonuuama o 160
km/h nnn 200 km/h.

Mpojekat ce cacToju of cnefgehmx rmaBHUX KOMMNOHEHTH:

1.

MogepHusaumja geonuue beorpag LleHTap - PecHuk - MnageHoBay - Benwuka [lNnaHa
(npnbnmxHo 85 km), ykrbydyjyhm gynnupame konoceka Ha geoHvuun PecHuk - Benuka
Mnana (NpmMbnuxHo 74 km);

2. MogepHusaumja geoHuue Benuka NnaHa — MapahuH (npnbnvwkHo 62 km);

3. MogepHusaumja geoHuue [MapahmH — MehypoBo (uckrbydyjyhm geonuuy Ctanah —
hyHuc) (npnbnmkHo 62 km);

4. N3arpagha HoBe ABokonoceyHe aeoHuue Ctanah — hyHuc (npnbnukHo 18 km);

5. PagoBu y xenesHnykom 4YBopy beorpag, ykbyyyjyhn gynnvparwe Konoceka Ha OeOHULM
PecHuk — OcTpyxHuua (TepeTHa obunasHuua beorpaga);

6. PapoBu y xenesHnykoMm 4YBopy Huww, ykrbyuyjyhu mogepHusauujy aeoHuue Lipsern Kpet
— Huw v Huw — PacnytHuua MocT.

Onuc

MpojekaT obyxBaTta cnegehe pagose:

* U3rpagmy KOMOCEYHOr KopuTa 3a [eOHWUe Ha HOBOj Tpacu M caHauumjy M ojayare
KonoceuyHor Koputa 3a AeoHuue Ha noctojehoj Tpacu;

* pexabunurauujy noctojehux u msrpagHha HOBUX W caHauuvjy U ojadvarwe noctojehmnx
UHXXeH-epckux objekaTa;

* U3rpaghy OPEeHaxHe Mpexe;

* NPOLUNPEH-E KOPUCHE OYXUHE CTaHWLa;

* HOBY M3rpagkby UNn MOAEPHU3aLuujy CTaHUYHOT NepoHa M NyTHUYKE 3rpage;

* HCTanauujy HOBKX KONoceka;

* MHCTanaumujy HoOBOI Hag3eMHOr KOHTakTHor Boaa, 25 kV 50 Hz;

* MoAepHu3aumnjy TpadocTtaHmua 3a By4y, yKibydyjyhin nosehame cHare rae je notpebHo;

* yrpagwy CcurHanHe onpemMe Yy craHvuama wu  6nokosuma, ERTMS HuBO 2,
LleHTpanu3oBaHa koHTpona caobpahaja;

* MUHCTanauujy TenekoMyHuKauuoHe onpeme, ykibydyjyhu onpemy 3a npeHoc OKOCHUUE,
onTnyky mpexy n GSM-R;

* Y 3aBMCHOCTU of creundundHux 6e3beaHOCHUX ycrnoBa M 3aKOHCKUX 3axTeBa, 3aMeHy
noctojehnx NpyxHUX npenasa nocebHMM KONMOBO3HVMM MpenasvMa unu mogepHusauujy
1 Jorpagky NpyxHor npenasa;

* pyLliere nocTojehmx KOHCTPYKUMja, AeMOHTaXa KONoCceYHX pagoBa U onpeme, Koja je
cTaBrbeHa BaH ynotpebe kao pesyntart lNpojekTa;

* OACTyNaka 1 penosmumje NHXeHepckux Mpexa Tpehnx cTpaHa;

* CBe NpuBpeMeEHe pagoBe HeonxogHe aa 6m ce 06e3dbeano pag nuHKje TOKOM pagoBa ca
ogrosapajyhvm HuBoom 6e36e4HOCTH, AOCTYNHOCTU 1 MNOY34aHOCTH.

PapoBu ce u3Boge y cknagy ca cBum ycrniosuma yTtBpheHum y [lpoueHama yTtuuaja Ha
XMBOTHY cpeanHy u gpywTtBo (ESIA) w/vnn ekonowkum carnacHocTuMma Koje wusfaje
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HaZANEeXHW opraH 3a XXMBOTHY CpeanHy, yKIbydyjyhn cnpoBofjerwe CBUX Mepa Koje ce y huma

3axTeBajy.

MopepHunsoBaHa MHGPACTPykTypa Guhe 3a MeloBUTy ynoTpeldy, NyTHUYKY U TEPETHY.

LirbHa npojektoBaHa 6p3vHa M MHOAMKATMBHWU KanauuTeT 3a pasnuuuMTe OeoHuue npyre

ouhe kako cneau:

Oeonnua

MpojekToBaHa 6p3nHa n
oproBapajyhu npoueHaTt no AyXuHu
npeceka

KanauuTeT (6poj
napoBa BO30Ba)

Beorpag — PecHuk 100 km/h (100%) 158

PecHuk — Benuka MnaHa 200 km/h (67%) 140
160 km/h (33%)

Benvka MNnaHa — MNise 200 km/h (69%) 112
160 km/h (20%)
120 km/h (8%)
100 km/h (1%)

Mree — byHuc 200 km/h (45%) 144
160 km/h (55%)

hyHuc — Tpynane 200 km/h (56%) 130
160 km/h (36%)
120 km/h (8%)

Tpynane - MehypoBo 100 km/h (100%) 138

MpojekTtoBaHa 6p3vHa 3a pasnuuuTe AeoHuue 6uhe parbe AeduHWcaHa AeTarbHuje y
ogrosapajyhum ctyavjama v3BOASbMBOCTU U y3uMajyhm y 063vp €KOHOMCKY OApXWMBOCT

nosehara 6p3unHe.

(MaBHe KapakTepucTMke MogepHN3oBaHnx NuHunja 6uhe cnegehe:

OcoBuHcKo onTepehene

22.5t, kateropuja D4

Konocek

GC npema EN 15273

MakcumanHa OYXMHa BO3a

750 m

OyxunHa nnatdpopmu

400 m Ha cTaHMUaMa Ha Kojuma

3aycTaBrbame MeflyHapoaHUX unu Mehyrpafckux Bo3osa

220 m unu 110 m Ha gpyrum cTaHuuama.

je npegsuheHo

MmnnemeHTaumnjom oBor npojekta nHgpacTpyktypa he 6uTtn ycarnaweHa ca 3axTeBuma 3a
OCHOBHY eBporcky caobpahajHy mpexy (TEN-T) yrBphenum y Ypeabu (EY) 1315/2013, n ca
TEXHUYKMM cheumdukaumjama 3a uHTeponepabunHocTt (technical

interoperability (TSls), noce6Ho,

e VYpepba (EY) 6p. 1299/2014 (MHdpacTpykTypHu TSI),

e VYpenba (EY) 6p. 1301/2014 (EHepreTckm TSI),

1303/2014 (TSI koju ce ogHocu Ha 6GesbegHocT vy
Xene3Hn4KMM TyHenmma),

e VYpenba (EY) 6p. 1300/2014 (PRM TSI),

e VYpenba (EY) 6p. 2016/919 (CCS TSI).

e VYpenba (EY) 6p.

specifications  for
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Ako ce HoBM TSI ycBOje TOKOM MMMNIIEMEHTaUMjEe NMpojekTa, oHn he ce npuMerMBaTU OCUM
aKko je npojekToBawe oapeheHor operbka y HanpegHoj dasv pasBoja M ako je
HenpuMmenuBare TS| 4O3BOSbEHO Y CKagy ca peneBaHTHMM npenasHum ogpeabama.

MpojekaT he Takohe GMTM y cknagy ca napameTpyma MaeHTMdUKOBaHMM 3a noctojehe
nuHuje y AHekcy |l EBponckor crnopasyma O rflaBHMM MehyHapOOHUM >XeNne3HUYKUM
nuHujama (AGC) n Oopatky |ll EBponckor crnopasyma o BaXxHUM mMehyHapoaHUM NuHujama
KOMBMHOBaHOr TpaHcnopTa n cpogHuM mHcTanaumjama (AGTC), ykrbydyjyhn nsmeHe oBumx
criopasyma.

TpowkoBe OMNO KakBOr 3emsrbULITa, Mpecerbera M nope3a HeOoNxXoAHMX 3a 3aBplueTak
npojekta cHocuhe 3ajmonpumall.

KaneHpgap

MpojekaT he y noTnyHoCTM B1TK 3aBpLUEH, YKIby4yjyhn heroBo nyLutawe y pag, 4o kpaja
2029. roanHe.
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A.2. NH®OPMAUMWJE O MNPOJEKTY KOJE JE MOTPEBHO NMNOCJIATU BAHLIA U
HAYUH OOCTABJbAA

HocTtaBrbawe MHdopmaLmja: ogpehnBart-e 0AroBOpHOr Nunua

HasepneHe nHpopmauuje mopajy ce nocriatv baHum y HagnexHocTu:

®urHaHCHjCKN yroBop TexHU4Ku yrosop
MpomoTep I/IHd)paCprKTypa xenesHuue I/IHct)paCprKTypa xenesHuue
Cpbuje Cpbuije
Ocoba 3a Nocnohuua Maja Cumunh MocnoanH Cawa 3naTtkosuh
KOHTaKT:
Mosnumnja OupekTop 3a pmnHaHcuje CaBeTHMK reHeparnHor gupekropa
®yHkuuja / Opervetbe 3a huHaHcHje
Opcek
domMHaHCKjCKN 1
TEXHUYKM
HemaruHa 6, HemamunHa 6,
Anpeca 11000 beorpag 11000 beorpag
Cpbuja Cpb6uja
TenedoH ®duckHn: +381 11 3618 465 ®ukcHu: +381 11 3621 192
Mobunuu: +381 64 845 29 14 Mo6wunHu: +381 66 840 4134
dakc - -
EnekTtpoHcka | maja.simic@srbrail.rs sasa.zlatkovic@srbrail.rs
nowura: investicije.projekatBN@srbrail.rs investicije.projekatBN@srbrail.rs

HaeepneHa(e) ocoba(e) 3a koHTakT je(cy) ogroBopHa(e) ocoba(e) 3a KOHTaKT y OBOM

TPEHYTKY.

MpomoTep obasewwTaBa EBponcky nHBectuunoHy 6aHky (EVB) y cnyyajy 6uno kaksux

npomeHa.

NHdopmaumje o cnpoBoheny npojekra

lMpomoTep goctaerba baHuu cnegehe MHopMaUmje HajkacHWje 0O HaBeaeHor poka.

HokymeHT /| uHcbopmaumje

Pok YyecTanocT
M3BeLwiTaBamba
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M3BeLuTaj 0 HanpeTKy npojekra

— KpaTtko axypupare TeXHWYKOr onuca, objawraBajyhu
pasnore 3a 3HayajHe MpPOMeHe y OAHOCY Ha MOYeTHU
obum.

- AXypupare 0 HarnpeTKy cTyauja nssogsrbmsoctun, ESIA
N naejHor npojekTa 3a KOMMNOHEHTE NpojeKkTa.

- Axypupare y Be3n ca AaTymOM 3aBplueTKa CBake o[
rmaBHUX KOMMOHEHTWU NpojekTa, y3 objalltkbere pasnora
3a eBEeHTyarHo Kallhere.

- Axypuparwe TpowkoBa npojekTa, objawraBajyhu
pasnore 3a ceBe Moryhe Bapwujauuvje TpoLLKOBa y OgHOCY
Ha noyeTHu ByulerT.

- AKypupare o0 uMmnnemeHTaumju lNnaHosa ynpaerbama
XMBOTHOM W couujanHoM cpeaunHoM, EKOMNOWKNX wu
couuvjanHnx akumMoHMX nnaHoBa, AKUMOHMX NnaHoBa 3a
npecerbemne.

- Axypupare o nmnnemeHtaumju Cncrtema ynpaerbama
XMBOTHOM CpPeAMHOM U OPYLUTBOM.

- Onnc 6uno kor Beher npobnema ca yTtuuajem Ha
XWBOTHY CpeauHy W/unu gpyLuTBEHN YyTULa;.

- Akypupare nnaHa Habaeku.

- Axypuparwe noTtpeba unu kopuwhewa npojekta wu
KOMEeHTapu.

- CBaku 3HauvajaH npobrem Koju ce Aorogumo U CBaku
3Ha4ajaH pU3KK KOjU MOXe yTuuatu Ha PyHKUMOHMCaHe
npojekTa.

- Caka npaBHa pagha y Be3u ca MpojeKToM Koja je
MOX[a Y TOKY.

- ®oTorpachmje y Be3n ca MNPOJEKTOM
noBepSbMBE NPUPOAE, aKO Cy OOCTYMHeE.

Koje Hucy

MpBun
n3BeLTa;:

31. jaHyap
2023. roanHe

[Ba nyTta
roguilme:

31 jaHyapa 3a
nepuog oa 1.
jyna po 31.
aeuembpa

31. jyna 3a
nepuog og 1.
janyapa go 30.
jyHa

3. WHdopmaumje o 3aBpLieTKy pafoBa v NpBOj roAvMHU paja
MpomoTep poctaBrba baHuM cnegehe uvHdbopMaumje O 3aBpLUETKY MpojekTa U
NoYeTHOM pajy HajkacHuje 40 HXKe HaBedeHOor pokKa.

[HokymeHT/MHpopmaumja HaTtym ypyumBara BaHuu
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M3BeluTaj 0 3aBpLUETKY NPOjeKTa, yKIby4dyjyhu:
- KoHayHu TexHU4YKn onuc 3aBpLUEHOT NpojeKTa,
o6jawraBajyhu pasnore 3a 610 KakBy 3Ha4yajHy
npomeHy y nopehewy ca TexHudkmm onncom y A.1.
- laTym 3aBpLueTka cBake of rnaBHUX KOMMNOHEHTU
npojekTa, y3 objallrere pasnora 3a eBeHTyanHo
KalluHeHse.
- KoHauHun Tpowak npojekta, objawwraBajyhu
pasnore 3a cee Moryhe Bapujaumje y TpoLKOBUMA Y
O[HOCY Ha no4eTHu byuer.
- EdbekTn npojekta Ha 3anowsbaBane: noTpebe 3a
rbyAMMa-pagHuUM aHuma TOKOM UMMneMeHTauuje
Kao M OTBOpeHa CcTarnHa HoBa pajHa MecTa.
- Onuc 6uno kor Beher npobriema ca ytvuajem Ha
XMBOTHY CpeauHy Unu gpyLTBEHUM yTulajuma.
- AXypupane npoueaypa HabaBku 1 o6jalltere
ofCTynawa of nnaHa Habasku.
- Akypupane notpeba nnm kopuwhera npojekra u
KOMeHTapw.
- AXypupare 0 npyxary NYyTHUYKUX YCnyra Ha
NUHKUjK, YKIbydyjyhu nHcdopmaumje o yrosopuma o
jaBHUM ycnyrama.
- CBaku 3Ha4ajaH npobnem Koju ce Aoroamo 1 cBaku
3Ha4ajaH pU3KK Koju MOXe YyTULaTh Ha paj npojekTa.
- CBaka npaBHa paaHa y Be3u ca NpojekToM Koja je
Yy TOKY.
- ®oTorpadpuvje y Be3un ca NpojekToM Koje HUCY
noBepsbMBe NPUPOAE, ako Cy JOCTYMHE.
- HoBu nogauu o cnegehum nugmkatopmma 3a
npahemwe:
o [yxvHa npyre narpaheHe unu HagorpaheHe/
MOLEepHU30BaHe
o bpoj ctaHunua nsrpaheHnx nnu HagorpaheHnx/
MOJEPHN30BaHNX
o MyTHWuUKM kopucHuka (6poj NyTHMKa K
nponycHuua * km roguwinse)
o ToBap kopucHuKa (ToHe 1 ToHe™ km roguwHe)
o Ywrena BpemeHa (MUHYTW/rogmHa).

15 MeceLUmM HAKOH HAKOH
CYLUTUHCKOT 3aBplueTka (31.
mapT 2031. rognHe)
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NHdopmaumje HeonxoaHe 3 rogMHe HakoH V3BeluTaja o 3aBpLUETKY npojekTa

MpomoTep goctaBrba baHum cnegehe uHdopmauuvje 3 rognHe HakoH M3BelwTaja o
3aBpLUETKY NPOjeKTa HajkacHWje 40 HUXe HaBeLeHOr poka.

[HokymeHT / nHdopmaumje Batym ypyunsarea

BaHum
YeTnpu rognHe u tpm
Hose nHpopmauuje o nokasaTerbuma ycnewHoCTH MeceLa HaKoH CYLUTUHCKOr
n3 npeTxogHe Tabene. 3aBpLueTka (31. mapt 2034.
roguHe)

Je3uk usBelltaja EHrneckun
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Mpunor b
Deduunumja EURIBOR-a

A. EURIBOR

,EURIBOR?” o3HavaBa:

(@) y oaHocy Ha peneBaHTHM nepuopg Kpahu og mecew aaHa, ObjaBrbeHa ctona (y cknagy
C porne HaBefeHoM aednHULKNjOM) 32 NEPUOA O jeAHOr MeceLa;

(6) 'y oagHocy Ha peneBaHTHM nepvog Of jeQHOr WM Bue Meceuum 3a Koju je
pacnonoxunBa O6jaBrbeHa ctona, npumeHrbuBy OGjaBrbeHy cTony 3a oaroBapajyhu
Opoj meceuun; n

(W) vy ogHOCy Ha peneBaHTHM Mepuod O4 jeaHor unu Buwe meceun 3a koju ObjaBrbeHa
cTona Huje pacnonoxusa, ctona gobujeHa nvMHeapHOM WHTeprnonauujom w3 aBe
OG6jaBrbeHe cTone, og KOjUX ce jegHa MpuMeERyje Ha npBu nepuon kpahm of
peneBaHTHOr nepuoaa, a Apyra Ha nNpBu NEpUOA AYXXU 04 peneBaHTHOr nepuoaa,

(Mpn 4yeMmy je Nepuoa 3a Koju ce cTona y3mmMma Unum 13 Kojer ce KamaTHe cTone MHTepnonupajy
,PenpeseHTaTMBHU nepuon’).

3a cBpxe cTtaBoBa (a) 4o (4) Hanpea HaBedEeHUX:

(i)

(ii)

,pacnonoxuB” oO3HayaBa cTone, 3a pgaTta pgocneha, koje cy wuspadvyHaTe U
objasrbeHe o ctpaHe Global Rate Set Systems Ltd (GRSS), unu 6uno kor gpyror
npyxaoua ycnyra u3dabpaHor o cTpaHe EBponckor MHCTUTYTa MOHeTapHor
TpxmwTta (EMMI), unn 6uno kor HacnegHuka Te yHkumje EMMI kojer ogpeam
baHka; n

,O0jaB/beHa cTona” je kKamaTHa CTona Ha genosuTte y eBpuma 3a ogrosapajyhu
nepuopg objaerbeHa y 11.00 yacoBa no GpMUCENCKOM BPEMEHY, UMK Y HEKO KacHuje
Bpeme npuxeaTibnBo 3a baHky Ha aatym (y garbem Tekcty ,JaTym yTBphuBama”)
Koju naga 2 (gBa) PeneBaHTHa pagHa faHa npe NpBOr gaHa perieBaHTHOr
nepuoga Ha ctpaHuum Reuters EURIBOR 01 nnun Ha cTpaHuum Koja je 3ametrbyje
unu, ako Huje objaBrbeHa Tamo, objaBrbeHa nytem Guno Kojer Apyror cpeacTsa
objaBrbmBama Koje y Ty cBpxy nsabepe baHka.

AKoO TakBa cTona Huje objaBrbeHa Ha HaBeadeHun HaudvH, baHka he 3aTpaxuTn of ceguwiTa
YyeTupu rnaBHe 6aHKe y eBpPO30HU, Koje ofabepe baHka, Aa HaBedy CTONy NO KOjOj CBaka oA
tux y npubnuwkHo 11.00 yacosa no Gpucenckom BpemeHy Ha [atym yTBphuBawa Hyau
AenosuTe y eBpuma y ynopeavBoM M3HOCY npBopaspeHum 6aHkama Ha mehybaHkapckoM
TPXULITY €BpO30HE 3a nepuop jefHak PenpeseHTaTuBHOM nepuogy. AKO Cy AocCTaBrbeHe

HajmaH-e

2 (oBe) kotauuje, ctona 3a Taj [atym yTBphMBaka wuspavyHaBa ce Kao
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apuTMeTMYKa cpeanHa HaBedeHux ctona. AKo ce He obe3bene OOBOSbHE KOoTauuje Kako je
3aTpaxeHo, ctona 3a Taj [latym ytBphuBarwa 6uhe aputmeTmyka cpeguHa ctona KOTUpaHux
o4 cTpaHe rnaeHumx 6aHaka y eBpo30HM, koje je baHka ogabpana, npubnmwkHo y 11:00 no
OpucenckoMm BpeMeHy, Ha daH Koju naga 2 (gBa) peneBaHTHa pagHa daHa HakoH [atyma
yTBphMBana, 3a 3ajmose y EUR y ynopeansom n3Hocy ca Bogehum esponckum 6aHkama 3a
nepuog jegHak PenpeseHTatmBHom nepuogy. baHka he ©e3 opgnarawa obaBecTtutn
3ajmonpvMua o KoTauujama Koje npumu.

Ceu npoueHTM Koju npousmnnase m3 6uno kakemx obpadyHa Ha koje ce ynyhyje y oBom
npunory 6uhe 3aoKpyXeHu, ako je NoTPebHO, Ha HajONKM XMIbagUTU NPOLEHTHM NOEH, OOK
ce MNonoBMHE 3a0KPYXKyjy HaBuLLE.

Ako 6uno koja og npeTxogHUX oapenbw nocrtaHe HeycknaheHa ca ogpenbama ycBojeHVUM
nog nokpoeuterbcteBom EMMI (ogHocHO Guno kor HacnegHuka Te dyHkumnje EMMI kojer
ogpean banka) y normegy EURIBOR-a, baHka moxe nytem goctaBrbawa obaBeluTera
3ajmonpvmMuy U3MEHUTM U JonyHUTUM ogpenbe ga 6u mx ycknaguna ca Opyrum TakBUM
ogpenbama.

Ako OGjaBrbeHa cTona nocTaHe TpajHO HedocTynHa, ctona 3ameHe 3a EURIBOR 6uhe
ctona (ykrby4yjyhmn 6uno kakse pacnoHe unu npunarofaBara) 3BaHWUYHO MpenopyveHa o
cTpaHe (i) pagHe rpyne 3a eBpo-0e3pn3nyHe cTone Koje je yreBpavna EBponcka ueHTpanHa
baHka (ECB), YnpaBe 3a duHaHcujcke ycnyre n Tpxuwta (FSMA), EBponckor Tena 3a
xapTvje og BpegHoctu mn TpxmwTta (ESMA) n EBponcke komucuje, nnu (ii) EBponckor
WHCTUTYTa 3a TpXuwTe HoBua, kao agmuHuctpatopa EURIBOR-a, wnwn (iii) HagnexHor
opraHa OAroBOpHOr y cknagy ca Ypepbom (EY) 2016/1011 3a Hagsop Hag EBponckum
WHCTUTYTOM 3a TPXMULWITE HOBUA, kao agmuHuctpatopom EURIBOR-a, (iv) HagnexHor
HaumoHanHor opraHa opgpeheHor npema Ypegbu (EY) 2016/1011, wnm (v) EBponcke
ueHTpanHe 6aHke.

Ako Hm O6jaBrbeHa ctona w/unu ctona 3ameHe 3a EURIBOR ogpefeHa y cknagy ¢ rope
HaBegeHuM Huje goctynHa, EURIBOR he 6uTtn ctona (M3paxeHa kao npoueHTyanHa crtona
Ha rogvwkwbeM HMBOY) kojy baHka ogpeaun kao cBeykynHu Tpowak baHke 3a duHaHcHpane
ogroBapajyhe TpaHwe Ha OCHOBY Taja MPUMEHSbMBE WHTEPHO oapeheHe pedepeHTHe
ctone baHke nnu antepHaTMBHa cTona pasymMHo ogpeheHa oa ctpaHe baHke.
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Mpwnor L
O6pacuu 3a 3ajmonpumua
Ll.1 O6pasau NMoHyae 3a ucnnary/Mpuxsatane (4n. 1.2.6 n 1.2.L1)
3a: [3ajmonpumat]
On; EBponcka nHeectnumnoHa 6aHka
Oatym:
Mpegmer: MoHypa 3a ncnnaty/lNpuxBaTawe 3a PuHaHcKjckm yroop mnamehy EBporncke
nHBecTnumoHe 6aHke n Penybnuka Cpbuja og [*] (,PuHaHCHjckun yroBop”)
SERAPIS 6poj 2021-0445 Fl 6poj 93.755
[NowToBaHw,

Mo3uBamo ce Ha PuHaHcKjckn yroBop. Ycnosu geduHucadm y PMHaHCHCKOM yroBopy numajy
NCTO 3HaYeH-e Kaja ce KOpUcTe y OBOM NUCMY.

HakoH Bawer 3axteBa 3a [loHygy 3a ucnnaty of baHke, y cknagy ca unaHom 1.2.b
®urHaHcujckor yropopa, 0BMM HyAUMO a BaM yYMHUMO pacnonoxusom cnegehy TpaHuy:

(a) NsHoc koju Tpeba ucnnatutn y EUR:

(6) 3akasaHn gatym ncnnare:

(u) OcHoBuua kamaTHe cTone:

(8) Mepwop nnahawa kamaTe:

(e) Oatymum nnahamsa:

() Ycnosu oTnnarte rrnaBHuLE:

(r) Oatymu otnnate v npeu 1 nocnegwn fatym otnnarte TpaHwe :
(x) Oatym peBusnje/koHBEp3Mje kKamaTe:

(n) ®ukcHa ctona unn PacnoH, npumeHrbmeu 0o [atyma peBusuvje/KoHBep3unje kamaTe,
YKOSMKO nocToju, unu go fartyma gocneha.

Kako 6u ce TpaHwa y4uMHUNa pacrnonioxXMBOM MOAMOXHO Yycnosuma U ogpeabama
®uHaHcujckor yrosopa, baHka mopa ga npymn ObaselwiTewe O npuxeBaTawy TpaHwe y
obnuky konuvje ose oHyade 3a ucnnaty NPOMNUCHO MOTNMCaHe y Balle ume, Ha cnegehy e-
mail agpecy [ ] HajkacHuje go Kpajhwer poka 3a npuxeatakwe ucrnnate rno nykcemobypLukom
BpeMeHy y [BpeMe] faHa [gaTym).

MpuxBaTawe ucnnate mopa 6Gutn notnncaHo oA ctpaHe OsnawheHOr NOTNMCHMKA 1 Mopa
OMTM y NOTNYHOCTW MOMYHEHO KAO LUTO je HasHayeHo, Kako 6w Ounn ykbydeHn un getarou
Pa4yHa 3a ucnnary.

YKkonuko He Oyade npvMibeHa Yy rope HasHayeHo Bpeme, MnoHyaa cagpXaHa y OBOM
OOKyMeHTY cMmaTpahe ce ogdujeHom 1 aytomaTcku he uctehw.

Ykonuko npuxsatuTe TpaHLy Kako je onucaHo y MNoHyam 3a ucnnaty, CBU OAHOCHMW YCIOBU U
oapenbe dPurHaHcumjckor yroBopa ce npuMmersyjy, a nocebHo ogpeabe ynaHa 1.4.
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C nowtoBameM,

EBPOINCKA MHBECTULIMOHA BAHKA

OBuM npuxsaTamMo rope HaBegeHy MoHyay 3a ucnnaty 3a 1 'y nme 3ajmonpumua:

3a n y nme Penybnuke Cpbuje

Oatym:

BAXXHO OBABELLUTEHE 3A 3AJMOINMPUMLA:

NOTNUCUBAKLEM WUCMNOO MNOTBPHYJETE OA JE JIMCTA OBJAWKREHUX
NOTNMUCHUKA N PAYYHA OBE3BEHEHA BAHUWN BJIIATOBPEMEHO AXYPUPAHA
NPE OOCTABJbAHA TOPE HABELEHE NMOHYAE 3A UCTJNATY OOl CTPAHE BAHKE.

Y CITYHAJY OA BUNO KOJU oA NOTNMUCHUKA UMK PAYYHA KOJU CE MNMOJABIbYJY
Y OBOM TMPUXBATAHKY WCIMJIATE HUCY YKIbYYEHU Y HAJHOBWJY JIUCTY
OBJNNAWUWREHUX MOTMUCHUKA U PAYYHA (KAO WUTO JE PAYYH 3A WUCIIIATY)
NPUMIBEHUX Ol CTPAHE BAHKE, CMATPARE CE 1A TOPE HABELOEHA NOHYOA
3A UCINATY HUJE CAYUHEHA.

PauyH 3a ucnnaty (kao wto je geduHucaHo y PuHaHCKjckoM Yroeopy) koju he 6utu
3aayxeH”:

Bpoj pauyHa 3a NCNNATY: ...cooveeiiiiiiiiieeee e
KOPUCHMK pauyHa 3@ UCIMATY: ..coooueieiiieeiiieeneeeesieee e

(Monumo poctaBute IBAN hopmat ykonuko je gpxaBa ykibydeHa y IBAN Peructap
objaBreeH og SWIFT-a, y cynpoTHOM, noTpebHo je goctasutn y oarosapajyhem dpopmaty y
ckragy ca nokanHom 6aHkapcKoM npakcom)

Has3ne 1 agpeca BaHKe: ...........c.evvvvvvvvvveenviriierienee,
NaoeHtudpmkaumonn kog banke (BIC): ................

Hetarbn nnahawa Koje je NoTpebHO AOCTaBUTHU: ..............
Monvum goctaBute MHopMaumje y Be3m ca. .................

NWme(Ha) OsnawheHor(nx) noTnucHuka 3ajmonpumMua (kao WTO je AeduHUCaHO Y
®durHaHCKjCKOM YroBopy):

4 [eTarbu y Be3n ca GaHKapckvM MOCPeaHWKOM ce Takohe Mopajy HaBecTW ako Ce TakaB MOCPedHVK mMopa KOpUCTUTK 3a
n3BpLUEeHe TpaHcdepa Ha padyH KopucHuka.
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Motnnc(n) OsnawheHor(nx) notnMcHuMka 3ajmonpumua (kao wWTO je pedumHucaHo y
®PurHaHCKjCKOM YroBopy):
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Mpunor

PeBu3uja n kKoHBep3uja Kamare

Ykonuko je [atym peBusnje/koHBep3nje kamaTte cagpxaH y lNMoHyam 3a ucnnaty TpaHuwe,
npumetsyjy ce crniegehe ogpepnbe:

A. MexaHusmu PeBusnje/koHBep3uje kamate

HakoH npujema 3axTeBa 3a peBusnjy/koHBep3unjy kamaTe baHka he, TokoM nepuoga Koju
noynwe Aa Teve 60 (wespeceT) gaHa u 3aspwasa ce 30 (TpuoeceT) gaHa npe OdaTtyma
peBusnje/KkoHBeEp3nje KamaTte, gocTtaButn 3ajmonpumuy [lpegnor pesu3unje/koHBeEpP3nje
KamaTe y kojem he HaBeCTu:

(a) ®ukcHy cTony n/vnn PacnoH koju 6u ce NpMMeHno Ha TpaHLy unv keH Aeo HaBeaeHy y
3axTeBy 3a peBu3njy/koHBEP3Njy KamaTe y ckrnagy ca ynaHom 3.1; n

(6) mpa ce TakBa cToma npumewyje pno [Hatyma pocneha wnu go Hoeor [atyma
peBu3nje/KoOHBEpP3Mje KamaTte, YKOJIMKO MOCTOojU, U da je Ta KamaTa nnaTuBa KBapTarHo,
nonyroauikee Unu roguilikee y cknagy ca vnaHom 3.1, y patama Ha HasHadeHe [laTyme
nnahama.

3ajmonpumal, MoXe ga npuxeaTtu y nucaHoj dopmu lMNpennor peesnsunje/koHBepP3nje kamarte
00 Kpajter poka Koju je y eMy HaBedeH.

Buno koja uameHa n gonyHa oBor yroBopa Kojy baHka 3axteBa y Be3u ca oBum Guhe
cnpoBedeHe CrnopasymMoM Koju ce 3akribydyje HajkacHuje 15 (neTHaecT) paHa npe
ogrosapajyher [latyma pesuanje/koHBep3uvje kamare.

dukcHe cTone n PacnoHu cy pacnonoxmeu 3a nepuoge He kpahe of 4 (YeTnpun) roguHe unu,
y OACYCTBY OTnnarte rnaBHuLE TOKOM TOr nepuoaa, He kpahe og 3 (Tpu) roguHe.

B. Ecpektn PeBu3snje/koHBep3uje kamate

Ykonuko 3ajmonpumal NPornMcHO NpuxeaTtn y nucaHoj oopmu PukcHy ctony unu PacrnoH y
norneay lpegnora Pesuanje/koHBep3nje kamate, oH he nnatutu npunagajyhy kamaty Ha
Hatym PeBusunje/koHBep3nje KamaTte, a HaKoH Tora Ha HasHadveHe [latyme nnahawa.

Mpe Oatyma PeBusnje/koHBep3nje kamate, oaroBapajyhe oapenbe osor yrosopa u NoHyae
3a ucnnaty n ObaBelTerwa 0 NpuxBaTawy UCNNate NpUMekbyjy ce Ha LenokynHy TpaHLuy.
Op v ykbyyyjyhm Jatym PeBusuje/koHBep3uvje kamate na Hagarbe, ogpenbe cagpxaHe y
Mpeanory PeBusunje/koHBep3nje KamaTe Koje ce 0QHOCe Ha HOBY KamaTHy cTony unv PacnoH
npumewyjy ce Ha TpaHwy (MM HeH [e0, Kako je HasHadeHo Yy 3axTeBy 3a
peBusunjy/koHBep3njy kamate) o Hoor [atyma PeBusunje/KoHBep3uje kamarte, YKOMUKO
nocrtoju, unun o dartyma gocneha.

L. Oenumunyna PeBu3nja/koHsep3unje KamaTte mnu HeusBplUaBawe
PeBusuje/koHBep3nje kamarte

Y cnyvajy genumnyHe Peusuje/koHBep3unje kamarte, 3ajmonpuman, he otnnatutn 6e3s
obewTeheta Ha JaTym PeBusnje/koHBep3nje kamaTe geo TpaHwe koju Huje obyxsaheH
3axTeBOM 3a peBu3Njy/KOHBEpP3Wje KamaTe W Koju Huje npeameTt Pesusunje/koHBep3anje
kamare.
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Ykonuko 3ajmonpuman, He nogHece 3axTeB 3a PeBusnjy/koHBep3njy kamate Wnu He
npuxesaTtun y nucaHoj opmu MNMpeanor Pesnsuje/koHBep3nje kamaTe 3a TpaHLy Urm yKOnuKo
CtpaHe He u3Bpwe u3MeHy Ha 3axTeB baHke y cknagy ca rope HaBedeHUM CTaBoM A,

3ajmonpumay, he otnnatutn TpaHwy y uenoctn Ha [atym PeBu3uvje/koHBep3nje kamare,
6e3 obelwwTehera.
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Mpwurnor E
O6pacuu koje obe3behyje 3ajmonpumal
E.1. Obpasau notepae 3ajmonpumua (4naH 1.4.11)
3a: EBponcka nHeectnumnoHa 6aHka
On: [3ajmonpumall]
Oatym:
Mpeamer: KenesHnukn kopugop X y Cpbuju okBMpHM crnopasym - rnobanHa kanuja

duHaHcnjckn yrosop mnamehy EBponcke mHBecTMumoHe 6aHke n Penybnuvke
Cpb6uje og [*] (,PrHaHcujcku yroBop”)

Bpoj yrosopa 93.755 SERAPIS 6poj 2021-0445

[NowToBaHw,

Ycnoen geduHucaHn y OuHaHCKMjCKOM YroBOpy MMajy UCTO 3Hayeke Kaga ce Kopucrte y
OBOM MMCMY.

Y cBpxe 4naHa 1.4 ®duHaHcujckor yrosopa OBUMM NyTem Bam NoTBphyjeMo Kako cneau:

(a) HMKakBa BpcTa obesbelhera Koje HMje J03BOSbeHA Npema unaHy 7.1 Huje ce poroguna
HUTWU NOCTOjU;

(6) Huje Buno HMKakBe MaTtepujanHe npomeHe y nornegy 6uno kor acnekrta lMpojekTa Koju
cmo y obaBesn ga npujaBMmo npema 4vnady 8.1, oCuM Kako je NpeTXO4HO CaOoMLTEHO C
Halle CTpaHe;

(4) mmamo [OBOSBLHO cpeacTaBa Ha pacnonaraky ga o06e3deaMmo npaBoBpeEMEHM
3aBpLueTak n cnposonemnse lNpojekTa y cknagy ca TeXHUYKUM Onmcom;

(8) HukakaB porahaj MM OKOMHOCT KOju NpeacTaBrbajy, unn 6u NpOTOKOM BpeMeHa wnm
AaBakbem obaBewTewa npema PuHaHCHjcKOM yroBopy npeacTaeBrbanu, Cryyaj
npesBpemMeHe otnnate wunu Cnyyaj Heucnywewa obaBesa Huje ce JOroguo u He
HacTaBIba ce HeOTKIOHEeH nnu 6e3 oapuuara of UCTOr;

(e) HukakBa napHuua, apbuTpaxa, ynpaBHM MOCTYMNaK WM UcTpara Huje y TOKY HUTU je,
npema Hawem 3Hawy 3anpeheHa unu HepelleHa npeg éuno Kojum cygom, apbuTpaxHum
TENoM UNu areHumjom, Koja je gosena unu 6m y criyyajy HeraTMBHOr Mcxoga morna ga
nosege o MatepujanHo LITETHE MPOMEHEe, HUTM MPOTMB HAc MOCTOjM OMNO Kakea
CyAcka npecyna vunv oanyka Koja Huje y Hally KOPUCT;

(cb) nsjaBe n rapaHumje koje Tpedba ga gamo My NOHOBUMO npema YvnaHy 6.10 cy nctnHmnte
y CBakom norneay; v

(r) HukakBa MatepujanHo WTeTHa NpoOMeHa ce Huje goroauna, y nopehewy ca Hawum
nonoXxajem Ha gaH 3akrbyvmBata PrHaHCHjckor yroeopa; 1

(x) Hajckopuja Jlucta oBnawheHnx NOTAMCHUKA W padyHa Kojy je 3ajMonpumal, JOCTaBuo
BaHuu je axypHa 1 baHka ce MoXe OCNoHUTK Ha nHdopMaLmje Koje Cy Y H0j HaBeeHe.
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Ob6ase3syjemo ce ga hemo ogmax obaBecTnt baHKy yKonuko 6mno wta og rope HaBeaeHor
He Byge TayHo unu ncnpaeHo Ao [atyma ucnnate npegnoxeHe TpaHLe.

C nowtoBarEeM,

3a n y nve Penybnuke Cpbuje

Hatym:
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YnaH 3.

OBaj 3aKkoOH cTyna Ha cHary Oocmor gaHa of gaHa objaBrbuBarba y ,Cnyx6eHom
rnacHuky Penybnnke Cpbuje - MehyHapogHu yrosopu”.
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OBPA3JNNTOXEHWKE

I. YCTABHM OCHOB 3A JOHOLWIEHE 3AKOHA

YcTaBHM OCHOB 3a AOHOLLEHE OBOr 3aKOHa cagpxaH je y oapeabu unaHa 99. ctas 1.
Tauka 4. YctaBa Penybnuke Cpbuje, kojom je nponmcaHo ga HapogHa ckynwtrHa notephyje
mefyHapoaHe yroBope Kaf je 3akoHom npeasufieHa obaBesa huxoBor noTephuBamsa.

II. PA3JIO31 3A NMOTBPHUMBAHE YTOBOPA

Pa3nosan 3a notephuBawe PuHaHcujckor yrosopa XKenesHuuku kopugop X'y Cpbuju
OKBUPHM cnopasym — rnobanHa kanuja wuamelly Penybnuke Cpbuje u EBponcke
MHBeCcTUUMOHe ©OaHke, notnucaHor y beorpagy, 15. geuembpa 2022. roguHe un y
Nykcembypry, 16. pgeuembpa 2022. roguHe (y Aarbem TekcTy: PUHAHCKUCKM YroBop),
cagpXaHu cy y YvheHuum aa je EBponcka nHBectuMumoHa 6aHka (y garbem tekcty: EVB)
opgobpwuna 3ajam og 550.000.000 eBpa Penybnuum Cpbuju, kao 3ajmonpumMuy.

Mpema ogpenbu ynaHa 5. ctaB 2. 3akoHa o jaBHom ayry (,Cnyx6eHun rmacHuk PC”,
6p. 61/05, 107/09, 78/11, 68/15, 95/18, 91/19 n 149/20) HapoagHa ckynwTtuHa, uamehy
ocTarnor, oanyJyje o 3agyxusawy Penybnuke Cpbuje nytem y3nmara AyropodHux KkpeguTa.

Takohe, HapogHa ckynwtmnHa notephyje ®uHaHcujcknm yroBop, Kao mehyHapoaHu
yroBeop, y cknagy ca ogpeabama unaHa 14. ctaB 1. 3akoHa 0 3akrbyumBaky U U3BpLUABaHY
mehyHapogHux yrosopa (,Cnyx6eHu rnacHuk PC”, 6poj 32/13).

Caobpahaj je og BuTanHor 3Hadaja 3a ekoHoMcku pa3eoj Cpbuje. [pxaBa ce Hanasn
Ha rmaBHMM TPaHCMNOPTHUM MpaBUMMa Koju MoBe3yjy 3anagHy v ueHTpanHy Espony ca
jyrouctoyHom EBponom, Typckom u Brnvckum wmuctokom. HbeH cTpaTtelwkmn reorpadckm
nosnoxaj je og BenuKor 3Havaja 3a bopmupare caobpahajHmx TOKOBa Y PErnoHy.

XKenesHunuka npyra beorpag — Huw je okocHuua u Hajoyxa [eoHuua rraBHUX
XenesHnykmux kopmpgopa y Cpbuju. OHa je neo SEETO Kopugopa X v umHOuKaTMBHOr
npowwupera naHesponcke TEN-T >xenesHunuyke mpexe Ha 3anagHom BankaHy. OgpxuBa
TPaHCNOPTHA MNOBE3aHOCT je KaMeH Temerbal, EeKOHOMCKe M ApYyLTBEHe WHTerpauuje
3anapHor bankaHa ca EY.

YKynHa ayxuHa xenesHudke mpexe y Cpouju je 3.333 km. MocTtojeha xenesHnyka
npyra beorpag UeHtap — MnageHoBay — Huw — [lpeweBo — [pxaBHa rpaHuua
(TabaHoBLUE) je rmaBHa enekTpuduLmpaHa OBOKOSIOCEYHA npyra y 3eMibu YKYMHE OY>XUHe
397 km. JeguHu nsysetak je geoHunua Ctanah — hyHWUC Koja ocTaje jeaHOKonoceYHa.

HakoH roguMHa  HeOOBOSBHOIr  ynarawa, Cajalkwe CTawe  KeresHu4ke
WHpaCTpyKType Huje 3agoBorbaBajyhe M Hwxe je on craHpgapga EY, ca 3HauajHO
OrpaHU4yeHOM onepaTUBHOM GP3MHOM 1 TEXHOMOLLKN 3acTaperioM efeKTpu4HOM OnpemMomM.

Bp3uHe y peay BOXHe Cy Make Of MPOjeKTOBaHuX, y3 BpojHa cmamera, OOHOCHO
yBefeHa je ,JlaraHa BOXha’ Ha nojeavHum AeoHuuama. KomepuujanHa 6p3vHa nyTHUYKNUX
BO30Ba je y npoceky oko 50 km/h.

MocebaH 6e3benHocHM Npobrem npeacTaBrba Benuvku B6poj NyTHUX npenasa Ha
npysn. OHM cy Beoma 4ecto 6e3 oproBapajyhe 6e3begHOCHe onpeme M Kao TakBu
npeacTaBrbajy KpUTUYHE Tadke M OMacHOCT 3a yyecHuke y caobpahajy u 6e3begHoct
XenesHu4kor n gpymckor caobpahaja.

Bbeorpag npeacrtasrba jefaH of Hajsehux reHeparopa NyTHUYKUX U TEPETHUX TOKOBA
y 3emrbu. HberoBa nokaumja Ha gpymckom n xenesHunykom Kopugopy X, kao n Kopugopy VI
(peka [lyHaB) npefcTaBiba OCHOBY 3a pa3Boj MyNTUMOAANHOM TPAHCNOPTHOr YBopa.

Mpernen rnaBHMX KapakTepucThKa XenesHuyke npyre beorpag - Huw npukasaHe cy
ucnoa;

. Bps3uHa: komepuwmjanHa 6p3nHa NyTHUYKMX BO3OBa je Mawa of 50 km/h. Ha
BULLE [1e10Ba XeNne3HN4Ke npyre yseaeHa je naraHa BoXHa,;
. Enektpudukaumja: nako je xenesHudka npyra beorpag - Huw y notnyHocTu

eJ'IeKTpVI(*)I/IKOBaHa, €NeKkKTpn4Ha n TerfieKOMyHUKaumoHa ornpema je TEXHOJTIOLWKKM 3acTapena,
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. UsopoBu: pgeoHuua beorpag LleHtap - PecHuk je pgeo 6Georpagckor
XKenesHu4Kor 4YBopa, 40K je AeoHuua Tpynane - MefypoBoO 4€0 HULLKOT XXene3HUYKOr YBOpa;
. Konoceuun: o beorpagja go Benuke lMnaHe noctoje ABe jeAHOKOMNOCEYHe

npyre, Koje HACY Ha UCTOM KOpWAOpY, Koje ce KOpMUCTe Kao ABOKONoceYHa npyra 3a jegaH
neo caobpahaja, Tj. 3a npaBay npema Huwy npeko MnageHosua, n npeko Mane KpcHe 3a
npaeau og Huwa;

. Cranah - 'byHuc: pgeoHnua opg Ctanaha go hyHuca TpeHyTHO je
jeaHokonoceyHa. 3aBpuleH je MaejHn npojekaTt 3a nsrpagwy HOBE OBOKOSIOCEYHE OEOHMLE
3a 6p3nHe go 160 km/h.

PekoHcTpykumja 1 moaepHusauuja npyre geduHncaHm cy kao npuoputet y 6yayhem
pa3Bojy xenesHunyke mpexe Cpbuje, kao wTo je gedmnHUcaHo y HaumoHanHoj cTpaTernjm
TpaHcrnopTa. To je onpaBAaHO BEMUKMM 3HavajeM XenesHW4yke npyre, Kao W IowuMm
TEXHUYKMM KapakTepUcTUKama Koje yTudy Ha pedoBHM NMYTHUYKM U TepeTHU caobpahaj.

YKynHa AOyxXuHa xenesHundke npyre beorpag - Huw je 228 km. OogatHux 19 km
Tpeba y3etn y 0063Mp kaga ce padyHajy 4YBOpOBM MoBe3aHux npyra. [pyra he 6uTK
yHanpefeHa kako y nornedy 6p3viHe, Tako W y norneay kanauuTteTa yCcKkux rpra, Ha cnegehu
HaYuH:

e MakcuMMmarnHa npojektHa 6p3uHa 6uhe nosehaHa ca 120 km/h go pacnoHa og 160 go
200 km/h. Heke mane geoHuue he nmatu marwe 6p3nHe, npe cBera y HacerbeHUM
nogpysdjuma.

e u3rpagra gogaTHOr Koroceka no notpedu.

Y TexHun4dkoj cTyguju, kKoja je ypaheHa y majy 2021. roguHe, pasBujeHO je neT
BapujaHTU PEKOHCTpyKuuje u moaepHusauuvje npyre beorpag - Huw koje cy npBobuTHO
pa3maTtpaHe. OHe cy ce bokycupare Ha pa3Bojy ABOKOroceyHe npyre kKpo3 MnageHosau.
MaeHn unrb TexHnyke cTyaunje je 6uo ga ce pa3MoTpe OCHOBHE BapWjaHTE XXeNne3Hu4ke
npyre beorpag - Huw, Koje koMOWHYjy OeOHMLUE pas3NUunTUX orpaHunyera opsmHe, og 100
km/h go 200 km/h. Bp3anHa y OKBUPY Xene3HUYKOor YBopa beorpag u y OKBUPY Kene3HUYKor
yBopa Hwuw je orpaHuyeHa Ha 100 km/h y cBuM BapwujaHTama 360r orpaHuyera y rycrto
HacerbeHuM erioBuMa rpazioBa u orpaHmyera noctojehe nHpacTpykType.

BaxHo je ncrahu ga obum pagosa obyxsata genoBe xenesHuykor ysopa beorpag,
OAHOCHO geoHuue OcTpyxHuua - PecHuk, Beorpaa LienTap - PacnyTtHuua I n PacnyTtHuua
.- PecHukK, kao n geonnuy Tpynane - MefypoBO y HULLKOM XeNEe3HNYKOM YBOpY.

3akoHom o Byuety Penybnuke Cpbuje 3a 2022. roguHy (,Cnyx6eHu rnacHuk PC”,
6p. 110/21 n 125/22) n 3akoHom o byuety Penybnuke Cpbuje 3a 2023. roamHy (,Cnyx6eHu
rmacHuk PC”, 6poj 138/22) y unaHy 3. opobpeHo je 3agyxuBawe kog Esporncke
MHBECTMLUMOHE OaHKe 3a PEeKOHCTPYKUMjy OeoHuue npyre Ha npy3um beorpag LieHtap-
PacnytHuua ,I”-Pakosuua-MnageHoBau-Jlanoso-Huw y msHocy go 1.100.000.000 eBpa,
Koju ce ogHocu Ha PuHaHcmjckm yroBop Xenesnuukm kopugop X y Cpbuju OKBMPHU
crnopasym — rnobanHa kanwuja.

Penybnuuun Cpbuju EUB je Hauptom ®uHaHcujckor yroBopa »KenesHuyku kopuagop X
y Cpbujn okBnpHM cnopasym — rinobanHa kanvja cTaBuna Ha pacrnonarake 3ajam y U3Hocy
og 550.000.000 eBpa, npBu KpeguT of yKynHo ogobpeHor n3Hoca og 1.100.000.000 espa,
3a npojekaT Koju ce cacToju of Hagorpaghhe 1 MmogepHusaumje xenesHundke npyre beorpag
— Huw (npmbnwkHo 230 km), ykrbydyjyhu noBehawe 6p3vHe Ha nojeauHnm geoHvuama Ao
160 km/h unn 200 km/h, wTo he 3aBMcKTK OA cryyaja Ao cnyyaja.

HaeegeHn npojekat he cripoBecT AKUMOHAPCKO APYLITBO 3a yrnpaBrbake jaBHOM
XenesHn4ykoM uHpacTtpyktypom MHdpacTtpyktypa xenesnuue Cpbuje”, koje je y
HagnexHoctTn MuHuctapcTBa rpaheBmHapcTBa, caobpahaja n uHdpacTpyktype Penybnvke
Cpbuije.

Mpojekat ce cacToju og crnegennx rmaBHUX KOMMOHEHTH:

1. MogepHusaumja geoHnue beorpag LleHTtap - PecHuk - MnageHoBay - Benuvka
Mnana (npubnwxHo 85 km), ykrbydyjyhm aynnupare konoceka Ha AeoHuum PecHuk -
Benwka MNnaHa (npubnuxHo 74 km);

2. MogepHusaumja geoxuue Benuka MNMnana - MapahuH (npnbnmwkHo 62 km);
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3. MogepHusaumja geonnue MapahuH - MehypoBo (uckibydyjyhimn geonunuy Cranah -
hyHuc) (npnbnmkHo 62 km);

4. N3rpagha HoBe fBokonoceyHe aeoHuue Ctanah - hyHuc (npnbnumxkHo 18 km);

5. PagoBun y >xenesHnykom 4ysopy beorpag, ykbyyyjyhmn gynnmpawe Kornoceka Ha
aeoHuum PecHuk - OcTpyxHuua (TepeTHa obunasHuua beorpaga);

6. PapoBu y >xenesHnykom u4Bopy Hwuw, ykrbyyyjyhn mogepHusauuvjy aAeoHuvue
Lipsenun Kpct - Huw 1 Huw - PacnytHnua MocT.

PagoBwu koju cy o6yxBaheHn HaBeAEHNM NPOJEKTOM CYy Kako Crieaw:

* n3rpagHa KOrnoceyvyHor KkopuTa 3a AeoHuLe Ha HOBOj Tpacu M caHauuja n ojavane
KOMOCeYHor KopuTa 3a IeoHULe Ha noctojehoj Tpacw;

* pexabunutaumja noctojehnx n narpagHa HoOBMX M caHauuja N ojadyare noctojehmnx
NHXerepcknx objekara;

* n3rpagha gpeHaxHe Mpexe;

* NpoLMpEHE KOPUCHE AYXMHE CTaHuLa;

* HOBa M3rpagha vunn mogepHusaumja CTaHMYHOr NepoHa U NyTHWYKe 3rpage;

* MHCTanaumja HoBMX KONOCeKa;

* MHCTanaumja HOBOT Haa3eMHOr KOHTaKTHor Boaa, 25 kV 50 Hz;

* MogepHusaumja TpadpocTaHuua 3a Bydy, YKibydyjyhu noBehawe cHare rge je
NnoTpebHo;

e yrpagka CurHanHe onpeme Yy cTaHuuama wu 6nokoBuma, ERTMS HuBo 2,
LleHTpanu3oeaHa koHTpona caobpahaja;

* MHCTanauuja TenekoMyHUKauuoHe onpemMe, YKbydyjyhu onpemy 3a npeHoc
OKOCHMLE, ONTUYKY Mpexy n GSM-R;

* Yy 3aBMCHOCTM of cneundpunyHnx 6e36egHOCHUX yCrioBa M 3aKOHCKMX 3axTesa,
3aMeHa nocTtojehux npyXkHUX npenasa nocebHMM KOMOBO3HUM Mpenasuma  unu
MoAepHu3aumja n gorpagha npyxHor npenasa;

* pyLiene nocTojehnx KOHCTPyKUKja, AeMOHTaXa KOrnocevyHnx pagosa v onpeme, Koja
je ctaBrbeHa BaH ynotpebe kao pesyntat NpojekTa;

* OACTYNaka u penosuvumje NHXeHepCcKnx Mpexa Tpehnx cTpaHa;

* CBe MpuBpeEMeHe pagoBe HeonxogHe Aa 6u ce obes3beamo pag nvHUjEe TOKOM
pagosa ca ogrosapajyhum Hnsoom 6e36egHOCTU, 4OCTYNHOCTU U NOY34aHOCTH.

PapoBsu ce u3Boge y cknagy ca cBuM ycroBuma yTBpheHum y lNpoueHama yTuuaja
Ha XMBOTHy cpeauHy un apywTeo (ESIA) w/unu ekonowkum carnacHocTMMa Koje usgaje
HaOneXHW opraH 3a XXMBOTHY cpeduHy, YKIby4dyjyhn cripoBoferwe CBUX Mepa Koje ce Y huma
3axTeBajy.

Kako je pedy o oBUMHOM MpOjeKkTy, MNfaHMpaHO je Aa ce MUCTU CcyduHaHcmpa
cpeacteuma 3ajMa EBponcke GaHke 3a 06HOBY U pa3Boj y nsHocy oa 550.000.000 eepa u
GecnoBpaTHuM cpeacTeuma mHeecTuumoHe aoHaumje WBIF-a (Western Balkans Investment
Framework — MHBecTMUMOHM OKBUP 3a 3anagHu bankaH) y usHocy og 598 munuoHa espa.

duHaHCcupake npema OBOM YroBopy o06e3befheHo je y cknagy ca Esponckum
doHaom 3a ogpxuem passoj nnyc (,European Fund for Sustainable Development Plus” —
,EFSD+"), uHTerpucaHum UHaHCKjCKUM nakeToM koju o0b6e3befyje duHaHcujcke
Kanauutete y ob6nuky AoHaumja, OyLeTckmx rapaHuumja n UHaHCUCKUX MHCTpyMeHaTa
LUMPOM CBeTa; a NOCEBHO y OKBMPY EKCKIMy3nBHOI MHBECTULMOHON Npo3opa 3a onepawuje ca
Op>XaBHUM NapTHepMMa 1 HeKoOMepuujanHuMm NoaapXKaBHUM napTHepumMa npema yrnaHy 36.1
Ypenb6e NDICI-GE (,EFSD+ DIW1”). Y cknagy ca 4naHom 36.8 Ypenbe NDICI-GE, 29.
anpuna 2022. roguHe, baHka n EBponcka yHuja, kojy npeacTtaBifba EBponcka komucuja,
cknonune cy EFSD+ yrosop o rapaHumju (,Yrosop o rapaHumju EFSD+ DIW1”) kojum je
EBponcka yHuja opobpuna bBaHum cBeobyxBaTHy rapaHuuMjy 3a KBanuMdUKoBaHe
durHaHcujcke onepaumje baHke y Be3n ca NpojekTma Koju ce CnpoBode Y 3emibama yHyTap
reorpadcknx obnactu HasegeHux y Ynany 4(2) Ypenbe NDICI-GE n AHekcy | Ypenbe IPA I
(LEFSD+ DIW1 rapaHuuja”). Penybnuka Cpbuja je 3emrba koja ucnywaBa yCcrioBe y cknagy
ca Ypegbom NDICI-GE un Ypentbom IPA 111
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W3 Tor pasnora, notnucaHa je Usjaea 4actu 3a EFSD+ 3a XKenesHnnuku kopugop Xy
Cpbuju okBupHU cnopasym — rnobanHa kanuja, kojom Penybnvka Cpbuja kao 3ajmonpumaly
haje ogpeheHe mnsjase un rapaHuuje y kopuct EMb-a.

3akrbyukom Bnage 05 bpoj: 48-10388/2022 og 15. peuembpa 2022. roguHe,
ytBpheHa je OcHoBa 3a Bohewe nperoBopa ca EWB-om, ogpeheH cactaB generauuje
Penybnuke Cpbuje (npeactaBHuum  MwuHuctapctBa  dwmHaHcuja, MwuHucTapcTBa
rpahesunHapcTBa, caobpahaja n nHdpacTpykType n AKUMOHAPCKOr APYLUTBA 3a yrpaBibartbe
jaBHOM >erne3Hn4YKom MHdpacTpykTypom ,MHdpacTpykTypa xenesuvmue Cpbuje”) n yceojeHa
HaBefeHa W3jaBa 4vactn, kao u HaupT dwuHaHcKjcKor yrosopa, LITO je pesynTtupano
notnucmBaweMm PuHaHcujckor yroBopa XKenesHuuku kopugop X y CpOuju  OKBMPHU
cnopasym — rnobanHa kanuvja namehy Penybnuke Cpbuje n EMb-a.

Mpema nocnoBHoj nonutuum EWB-a n npakcn kog opoGpaBawa nosajmuua
KnujeHTUMa, oBaj 3ajam je opobpeH Penybnuun Cpbuju nog cnegehum duHaHCUjCKUM
ycnosuma:

- 3apyxenwe Penybnuke Cpbuje: 550.000.000 eBpa;

- npomotep: NHdpacTpykTypa xenesHuue Cpbuje a.g;

- nepvog oTnnarte kpeauTta: 25 roanHa, ykbyyyjyhn nepuoga nodeka og net

roaunHa;

- KamaTtHa cTtona: ogpefyje ce npuUIYKOM MoBMayewa CBake TpaHLie
noce6bHo, y3 moryhHocT nsbopa ukcHe unu BapmnjabunHe kamaTtHe CTone;

- (PUKCHa KamaTHa CToMna O3HayaBa roguliky kamaTHy ctony oapeheHy o
cTpaHe OaHke, y cknagy ca npuvHUMNMMAa Koje MnoBpemMeHo YTBphyjy
ynpaBHa Tena 6aHke 3a KpeauTe n3paxeHe y BanyTu eBpo;

- BapuvjabvnHa kamaTHa CTOMa O3HayaBa KamaTtHy CTOMy Ha roguvHem
HMBOY Koja je jegHaka wecTtomeceyHom EURIBOR-y, nnyc ogpeheHu
pacnoH, koju 6aHka ogpehyje 3a cBaku pedepeHTHU nepuod. PacnoH ce
yTBphyje 3a ueo nepuof otnnare TpaHLue;

- NpUNYKoOM noBnayvewa TpaHwe 3ajmonpumar, mma moryhHocT wmsbopa
n3mehy roguwinse, NONyroavilkbe U TpoOMeceyHe oTnnaTe KpeauTa;

- NPUCTyrNHa HakHaZa v NpoBM3Mja Ha HernoByYyeHa cpefcTBa ce He nnahajy
OaHuu;

- KpeauT ce peanuayje y Hajpuwe 25 TpaHwu, ca MUHUManHMM M3HOCOM
TpaHwWe o4 TpM MUIMMOHA €eBpa, WM (ako je MarM WU3HOC) LEeSOKYMnHU
HenoBy4YeHW OCTaTtak KpeauTa;

- Hehe GuTK BuWe of jegHe uchnaTte TpaHwe Mo KaneHaapcKoMm mecely
npema oBoM OUHAHCUjCKOM YroBopy;

- Kpajiu gaTyM pacnonoXuBocTu 3ajma 6uhe gaH koju naga 60 meceumn og
Aatyma CcTynawa Ha cHary OBOr yrosopa, Y3 MOryhHoOCT Herosor
npoayxeTKa,;

- nnaHupaHu pok 3a 3aBplueTak NpojekTa ykrbydyjyhu 1 Heroso nywramwe y
pag je oo kpaja 2029. roguHe;

- npeasuheHa MOryhHoCcT npeBpemeHe oTnnate CBWUX TpaHWwW wnu gena
OMno Koje TpaHwe, YKONMMKO Ce MNpoueHu Ja je TO MOBOSbHUje ca
CTaHOBMLUTA ynpaBrbaka jaBHUM OyroMm.

OcCHOBHM UMb MoAepHM3aumje xenesHuyke uHdpacTpyktype Ha Kopupopy X je
onakllaBarwe KpeTawa 3a nyTHuMKe U TepeT kpo3 Penybnuky Cpbujy. lMNpojekaTt obyxBaTta
PEKOHCTPYKUMjy MOCTOjehnX Npyra n narpagky ApYror Konoceka Ha JeoHuuama Ha Kojuma cy
narpaheHe jegHokonoceyHe npyre. OBaj npojekaTt je jegaH of ApXaBHUX npuoputeTa y
pa3Bojy >xenesHunyke uHdpacTpyktype y Cpbuju, geduHncan y HaumoHanHoj ctpaTerujm
TpaHcnopTa U AOKYMEHTUMA 3a CTpaTeLUK/ Pas3Boj.

MopepHu3oBaHa kenesHudka npyra he wucnyHutn  ycnoBe  aeduHUCaHe
mefyHapogHum cnopasymuma (EBponckum cnopasym O rfaBHUM  MehyHapogHUM
XenesHnykmMm nuHnjama - AGC, EBponcku cnopasym O BakHUM MefhyHapoAHUM NMHMjama
KOMOWHOBaHOr TpaHcnopTa M cpogHuMm uHcTanauujama - AGTC, [Mpouec capagwe y
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jyronctouHoj EBponu - SEECP). PekoHcTpyncaHa n mogepHM3oBaHa npyra 3a MeLloBUTH
NyTHAUYKN N TepeTHU caobpahaj he ©uTn onpemsbeHa caBpemeHum ERTMS ypehajuma
(ETCS-L2, GSM-R) y cknagy ca TexHu4kum cneuudurkaumjama 3a mHTeponepabunHoct
(TSI). ¥ cknagy ca nponucuma EY, o cywTuHCKe je BaKHOCTM Oda Ce Oocurypajy mepe
MHTeponepabunHoCcTN Kako OM ce onakwao npekorpaHuyHu caobpahaj 6e3 HenoTpebHor
KallHersa.

. OBJAWHEHE OCHOBHMX TMPABHUX MHCTUTYTA W MNOJEOAMHAYHNX
PELLEHA

Ogpenbom unaHa 1. oBor 3akoHa npegsuha ce noTephrBarwe PrHaAHCKjCKOTr yroBopa
XKenesnnukn kopmgop X y Cpbuju okBuMpHM crnopa3ym — rnobanHa kanuja u3mehy
Peny6nuke Cpbuje n EBponcke nHBecTuumoHe GaHke, Koju je notnucaH y beorpagy, 15.
neuembpa 2022. rognHe n y Jlykcembypry, 16. geuembpa 2022. rognHe y opurnHany Ha
€HIMECKOM jE3UKY.

Oppenba unaHa 2. oBor 3akoHa cagpXu Tekct duHaHcmjckor yroBopa YKenesHuyku
kopugop X y Cpbuju okBupHM cnopadym — rnobanHa kanuja nsmehy Penybnuke Cpbuje n
EBponcke mHBecTuumoHe GaHKe, y OpuUrnMHany Ha €HrfeckoM je3uky W npeBody Ha CPrCcKu
jesuk.

Y ogpenbu ynaHa 3. oBor 3akoHa ypefyje ce cTynakwe Ha cHary 3akoHa.

V. ®UHAHCUJCKE OBABES3E W TMPOUEHA ®UMHAHCWNJCKMNX CPEOCTABA
KOJA HACTAJY N3BPLULABAHEM 3AKOHA

3a cripoBohete OBOr 3akoHa obGe3behuBahe ce cpeactea y 6yuety Penybnuke
Cpbuije.



